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U Vašem je interesu da se obezbedi sigurna i pravilna upotreba, stoga
pre instaliranja i prve upotrebe ure aja, pažljivo pro itajte ovaj korisni ki
priru nik, uklju uju i njegove savete i upozorenja. Da biste izbegli
nepotrebne greške i nezgode, neophodno je da svi korisnici ure aja
budu detaljno upoznati sa njegovim radom i bezbednim funkcijama.
Sa uvajte ovo uputstvo i osigurajte da ostane uz ure aj ako ga
premeštate ili prodajete, tako da svi koji ga koriste tokom njegovog
veka trajanja budu pravilno informisani o upotrebi i bezbednosti
ure aja.

Radi sigurnosti života i imovine pridržavajte se predostrožnosti u ovom
korisni ko priru niku, jer proizvo a  nije odgovoran za štetu izazvanu
nepoštovanjem mera opreza.

•  Ovaj aparat mogu koristiti deca uzrasta 8 i više godina i osobe sa
smanjenim fizi kim senzornim ili mentalnim sposobnosti ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili instrukcije u vezi sa
upotrebom aparata na siguran na in i razumeju opasnosti do kojih
može do i.

•  Deci uzrasta od 3 do 8 godina dozvoljeno je da pune i prazne
rashladne ure aje.
•  Deca treba da budu pod nadzorom da se ne bi igrala s ure ajem.
• iš enje i održavanje ure aja ne smeju vršiti deca osim ako imaju 8
ili više godina i ako su pod nadzorom.
• uvajte sav ambalažni materijal udaljen od dece. Postoji rizik od
gušenja.
•  Ukoliko odlažete ure aj, izvucite utika  iz uti nice, odsecite kabl za
napajanje (što je mogu e bliže ure aju) i uklonite vrata kako biste
spre ili da se deca igraju s ure ajem, strujni udar ili da se deca zatvore
unutar ure aja.
•  Ukoliko vaš stari ure aj ima magnetnu zaptivku, razbijte ili uklonite je
pre odlaganja starog ure aja. To e spre iti da postane smrtonosna
zamka za dete.



 Držite bez opstrukcija otvore ventilacije koji se
nalaze u okruženju ure aja ili su ugra eni u strukturu ure aja.

Ne koristite mehani ke ure aje ili druge na ine
za ubrzavanje odle ivanja, osim onih preporu enih od strane
proizvo a a.

 Nemojte oštetiti rashladno kolo.
 Ne koristite druge elektri ne ure aje (kao na pr.

aparate za pravljenje sladoleda) unutar odeljka ovog ure aja, osim ako
su one odobrene za ovu namenu od strane proizvo a a.

Ne dodirivati sijalicu ukoliko je dugo uklju ena jer
može biti jako vru a.1)

 Kada postavljate ure aj, uverite se da kabl za
napajanje nije umotan ili ošte en.

 Nemojte postavljati vise prenosnih uti nica na
zadnjoj strani ure aja.
•  Nemojte držati eksplozivne supstance, kao što su aerosol limenke sa
zapaljivim gasovima, u ovom ure aju.
•  Izobutan (R600a), kojeg sadrži rashladno kolo ovog ure aja, je
prirodni gas bez štetnog uticaja na životnu sredinu, ali je zapaljiv.
•  Prilikom transporta i instalacije ure aja, uverite se da nijedan deo
rashladnog kola ne bude ošte en.
- Izbegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja
- Pažljivo provetrite prostoriju u kojoj je smešten ure aj.
•  Opasno je menjati specifikacije ili ovaj ure aj na bilo koji na in.
Svako ošte enje kabla za napajanje može prouzrokovati kratak spoj,
vatru i/ili elektri ni šok.
•  Ovaj ure aj namenjen je upotrebi u doma instvu i sli nim
upotrebama, kao što su
- kuhinje u radnjama, kancelarijama i drugim radnim okruženjima;
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim
  okruženjima boravišnog tipa

1) Ukoliko ima osvetljenja u odeljku ure aja.



- okruženjima tipa no enje s doru kom;
- ugostiteljstvu i sli nim namenama koja ne spadaju u maloprodaju.

 Svaki elektri ni deo (utika , kabl za napajanje,
kompresor i td.) mora biti zamenjen od strane kvalifikovanog tehni ara
ili ovlaš enog servisnog agenta.

Sijalica koja se koristi u ure aju je “sijalica sa
posebnom namenom” koja se može koristiti samo kao pomo ni deo
ure aja.
Ova “sijalica sa posebnom upotrebom” ne može se koristiti za sobno
osvetljenje u doma instvu.1)

•  Nemojte koristiti produžne kablove.
•  Uverite se da utika  nije prignje en ili ošte en na zadnjoj strani
   ure aja. Prignje eni ili ošte eni utika  može dovesti do pregrevanja i
    izazvati požar.
•  Uverite se da možete do i do strujnog utika a ure aja.
•  Nemojte vu i kabl za napajanje.
•  Ukoliko je utika  slabo povezan, ne ubacujte u uti nicu. Postoji rizik
   od elektrošoka ili požara.
•  Ne smete rukovati ure ajem bez lampe.
•  Ovaj ure aj je težak. Voditi ra una prilikom pomeranja.
•  Ne uklanjajte i ne dodirujte stvari iz zamrziva a ukoliko su vam ruke
vlažne/mokre, jer može do i do ogrebotina na koži ili promrzlina.
•  Izbegavajte dugo izlaganje ure aja dnevnoj svetlosti.

•  Ne stavljajte ništa vru e na plasti ne delove u ure aju.
•  Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz zadnji zid.
•  Jednom odmrznuta hrana ne sme se ponovo zamrzavati. 1)

•  Otpremite hranu za pakovanje prema uputstvima proizvo a a za
   otpremanje hrane za zamrzavanje. 1)

•  Preporuke proizvo a a za skladištenje hrane u ure aju moraju se
   strogo poštovati. Pogledajte relevantna uputstva.

1) Ukoliko ima osvetljenja u odeljku ure aja.



•  Nemojte stavljati gazirana pi a u odeljak za zamrzavanje, jer dolazi
do stvaranja pritiska unutar ambalaže, što može dovesti do eksplozije i
ošte enja na ure aju. 1)

•  Kocke leda mogu da dovedu do promrzlina ukoliko se koriste odmah
po va enju iz ure aja. 1)

•  Da biste izbegli kontaminaciju hrane, obratite pažnju na slede e
instrukcije
•  Otvaranje vrata na duži period može da uzrokuje zna ajan porast
temperature u pregradama ure aja.
•  Redovno istite površine koje mogu da stupe u kontakt sa hranom i
dostupnim drenažnim sistemima.
•  O istite rezervoar za vodu ako ne se koristi 48 asa; isperite sistem
   za vodu povezan sa vodosnabdevanjem ako voda nije tekla 5 dana.
•  U frižideru uvajte sirovo meso i ribu u odgovaraju im posudama,
   tako da ne do e u kontakt sa drugom hranom ili da ne kaplje na
   drugu hranu.
•  Odeljci sa dve zvezde (ukoliko ih ima u ure aju) pogodni su za

uvanje prethodno zamrznute hrane, uvanje ili pravljenje sladoleda
    ili ledenih kocki.
•  Odeljci sa jednom, dve ili tri zvezde (ukoliko ih ima u ure aju) nisu
   pogodni za zamrzavanje sveže hrane.
•  Ukoliko je aparat za hla enje ostavljen prazan na duži period,
   isklju ite ga, odmrznite, o istite, osušite i ostavite vrata otvorena da
   spre ite razvoj plesni u ure aju.

•  Pre održavanja, isklju ite ure aj i izvadite utika  iz zidne uti nice.
•  Nemojte istiti ure aj metalnim predmetima.
•  Nemojte koristiti oštre predmete za uklanjanje mraza u ure aju.
    Koristite plasti nu grebalicu. 1)

•  Redovno proveravajte odvod zamrznute vode u frižideru. Po potrebi,
   o istite odvod.

1) Ukoliko postoji odeljak zamrziva a.



Ukoliko je odvod blokiran, voda e se sakupljati na dnu ure aja.2)

 Kod elektri nog povezivanja pažljivo pratite date instrukcije u
odre enim odeljcima.
•  Raspakujte ure aj i proverite da na njemu nema ošte enja. Nemojte
povezivati ure aj ukoliko je ošte en. Prijavite mogu a ošte enja
odmah prodavnici u kojoj ste kupili ure aj. U tom slu aju sa uvajte
ambalažni materijal.
• Preporu uje se da sa ekate najmanje 4 sata pre povezivanja
ure aja kako bi se ulje u kompresoru rasporedilo pravilno.
•  Obezbediti adekvatan protok vazduha oko ure aja, kako ne bi došlo
do pregrevanja. Da biste obezbedili dovoljno vazduha, pratite
relevantna uputstva za postavljanje.
• Izbegavati da štitnici ure aja dodiruju zid ili tople delove (kompresor,
kondenzator) kako biste spre ili mogu e gorenje ure aja.
•  Ure aj ne sme biti postavljen u blizini radijatora ni šporeta.
•  Uverite se da je uti nica dostupna nakon postavljanja ure aja.

•  Svaka elektri na intervencija koja zahteva servisiranje ure aja mora
biti obavljena od strane kvalifikovanog elektri ara ili kompetentne
osobe.
• Ovaj proizvod mora biti servisiran od strane ovlaš enog servisnog
centra, i mogu se koristiti samo originalni rezervni delovi.

•  Nemojte stavljati toplu hranu u ure aj;
•  Nemojte držati spakovanu hranu blizu jednu drugoj jer to spre ava
cirkulisanje vazduha;
•  Uverite se da hrana ne dodiruje zidove odeljaka;

1) Ukoliko postoji odeljak zamrziva a.
2) Ukoliko postoji odeljak za uvanje sveže hrane.



•  Ukoliko do e do nestanka struje, nemojte otvarati vrata;
•  Nemojte esto otvarati vrata;
•  Nemojte držati vrata dugo otvorena;
•  Nemojte podešavati termostat na suviše niske temperature;
•  Sve dodatke, kao što su fioke, pregrade na vratima, treba držati
   zbog manje potrošnje elektri ne energije.

       Ovaj ure aj ne sadrži gasove koji mogu oštetiti ozonski omota ,
kao ni rashladno kolo ni izolacioni materijal. Ure aj ne treba odstraniti
zajedno sa gradskim sme em. Izolaciona pena sadrži zapaljive gasove:
ovaj ure aj treba odložiti u skladu sa zakonskom regulativom za
otklanjanje ure aja dobijenom od lokalnih vlasti. Izbegavajte ošte enja
rashladnog dela, naro ito toplotnog greja a. Materijali koriš eni na
ovom ure aju koji su ozna eni simbolom          mogu se reciklirati.

          Simbol na proizvodu ili njegovoj ambalaži ozna ava da se s tim
proizvodom ne sme postupati kao s ku nim otpadom. Umesto toga,
proizvod treba da bude uklonjen od strane odgovaraju eg centra za
reciklažu elektronske i elektri ne opreme. Ispravnim uklanjanjem ovog
proizvoda, pomažete u spre avanju potencijalnih negativnih posledica
na životnu sredinu i zdravlje ljudi, koji bi ina e mogli biti ugroženi
neodgovaraju im rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog ure aja, molimo kontaktirajte
odgovaraju u lokalnu ustanovu, službu za odlaganje ku nog otpada ili
prodavnicu u kojoj ste kupili ure aj.



Materijali sa simbolom           mogu se reciklirati. Odložite materijal za
pakovanje u adekvatne kontejnere za reciklažu.

1. Isklju ite glavni utika  iz uti nice.
2. lsecite kabl za napajanje i odložite ga.

Tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja ure aja, obratite
pažnju na simbol sli an onome na levoj strani, koji se nalazi
na zadnjoj strani ure aja (zadnja plo a ili kompresor) žute ili
narandžaste boje.
To je simbol koji ozna ava rizik od požara. U rashladnim
cevima i kompresoru nalaze se zapaljivi materijali.
Molimo da ure aj udaljite od izvora vatre tokom upotrebe,
servisiranja i odlaganja.
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INFORMACIONE
Informacionet e modelit të ruajtura në bazën e të
dhënave të produktit mund të arrihen duke hyrë në faqen
e mëposhtme të internetit dhe duke kërkuar për
identifikuesin e modelit tuaj (*) që gjendet në etiketën e
energjisë.

https://eprel.ec.europa.eu/



Në interes të sigurisë suaj dhe për të siguruar përdorimin e duhur, 
përpara se ta instaloni dhe ta përdorni pajisjen për herë të parë,
lexojeni me kujdes këtë manual përdorimi, përfshirë sugjerimet dhe 
paralajmërimet. Për të shmangur gabimet dhe aksidentet e 
panevojshme, është e rëndësishme të siguroheni që të gjithë personat 
që përdorin pajisjen të jenë plotësisht të njohur me funksionimin e saj 
dhe veçoritë e sigurisë.
Ruani këtë udhëzim dhe sigurohuni që të mbetet me pajisjen nëse ajo 
zhvendoset ose shitet, në mënyrë që të gjithë që e përdorin atë gjatë
gjithë jetëgjatësisë së saj të jenë të informuar siç duhet për përdorimin
dhe sigurinë e pajisjes.
Për sigurinë e jetës dhe pronës ruajini masat paraprake të këtyre
udhëzimeve të përdoruesit pasi prodhuesi nuk mban përgjegjësi për
dëmet e shkaktuara nga pakujdesia.

•  Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijët e moshës 8 vjeç e lart dhe 
personat me aftësi të kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose 
mungesë përvoje dhe njohurishë nëse u është dhënë mbikëqyrje ose 
udhëzime në lidhje me përdorimin e pajisjes në mënyrë të sigurt dhe 
kuptojnë rreziqet e përfshira.
• Fëmijët nga 3 deri në 8 vjeç lejohen të mbushin dhe zbrazin këtë
pajisje.
• Fëmijët duhet të mbikëqyren për t'u siguruar që ata të mos luajnë me 
pajisjen.
• Pastrimi dhe mirëmbajtja e pajisjes nuk duhet të bëhen nga fëmijët
përveç nëse janë të moshës 8 vjeç e lart dhe me mbikëqyrje.
• Mbajeni të gjithë paketimin larg fëmijëve. Ekziston rreziku nga
mbytja.
•  Nëse shkëputni pajisjen, hiqeni kabllon nga priza, shkëputni kallbon 
lidhëse (sa më afër pajisjes që mundeni) dhe largoni derën që të
parandaloni fëmijet të pësojnë goditje elektrike ose të mbyllen në të.
•  Nëse kjo pajisje që përmban brava magnetike të derës do të
vendoset në vend të një pajisjeje të vjetër me bravë në trajtë suste 
(shul) mbi derë apo mbi kapak, sigurohuni që ta hiqni atë bravë
përpara se të hidhni pajisjen e vjetër. Kjo do të parandalojë që pajisja 
të kthehet në rrezik vdekjeje për fëmijët.



 Mbani hapjet e ventilimit, në kabinën e 
pajisjes ose në strukturën e intergruar, pa pengesa.

Mos përdorni pajisje mekanike ose mjete të
tjera për të përshpejtuar procesin e shkrirjes, përveç atyre që janë të
rekomanduara nga prodhuesi.

 Mos e dëmtoni qarkun e ftohësit.
 Mos përdorni pajisje të tjera elektronike (siç

janë prodhuesit e akullores) brenda pajisjeve të frigoriferit, përveç nëse
janë aprovuar për këtë qëllim nga prodhuesi.

Mos e prekni llambën e ndriçimit nëse ka 
qenë e ndezur për një kohë të gjatë, pasi që mund të jetë shumë e 
nxehtë.1)

 Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni që priza 
të mos jetë shtypur ose dëmtuar.

 Mos vendosni priza të shumëfishta ose kabllo 
furnizimi të lëvizshme në pjesën e pasme të pajisjes.
•  Mos futni substanca eksplozive siç janë kanaçet aerosol me 
shtytëse të ndezshme në këtë pajisje.
•  Gazi ftohës (izobutani) (R600a) që ndodhet në qarkun ftohës
të pajisjes, është një gaz natyror me një nivel të lartë
pajtueshmërie me ambientin, por që është gjithsesi i ndezshëm.
• Gjatë transportimit dhe instalimit të pajisjes, sigurohuni që asnjë nga 
pjesët e qarkut ftohës të mos dëmtohet.
- Shmangni zjarret e hapura dhe burimet ndezëse.
- Ajroseni tërësisht dhomën në të cilën është vendosur pajisja.
• Është e rrezikshme të ndryshoni specifikimet apo të përpiqeni ta 
modifikoni këtë produkt në çdo mënyrë të mundshme. Çdo dëmtim i 
shkaktuar në kabllo mund të shkaktojë qark të shkurtër, zjarr dhe/ose 
goditje elektrike.
•  Kjo pajisje është e destinuar të përdoret në shtëpi dhe përdorime të
ngjashme, si:
- Zonat me gjësende të kuzhinave në dyqane, zyra dhe mjedise punimi 
të tjera;
- Shtëpi farmash.
- Nga klientët në hotele, motele dhe mjedise banimi të tjera;

1) Nëse ka dritë në ndarje 



- Ambiente të tipit fjetje me mëngjes;
- në katering dhe përdorime të ngjashme jo për shitje.

Çdo komponentë elektrike (prizë, kabllo e 
energjisë, kompresor dhe të tjera.) duhet të zëvëndësohen nga një
agjent i çertifikuar shërbimi ose personeli i kualifikuar i shërbimit.

Llamba ndriçuese e furnizuar me këtë pajisje 
është “llambë ndriçuese për përdorim special”. Kjo “llambë për
përdorim special” nuk përdoret për ndriçime shtëpiake.1)

•  Kabllo e energjisë nuk duhet të zgjatet.
•  Sigurohuni që spina nuk është shtypur apo dëmtuar nga pjesa e 
pasme e pajisjes. Një prizë e shtypur apo e dëmtuar mund të
mbinxehet dhe mund të shkaktojë zjarr.
•  Sigurohuni që priza e pajisjes të jetë lehtësisht e arritshme.
•  Mos e tërhiqni kabllon e rrjetit.
•  Nëse priza elektrike është e lirshme, mos e futni në rrymë. Ekziston 
rrezik nga goditja elektrike ose zjarri.
•  Nuk duhet ta vini në punë pajisjen pa llambë.
•  Pajisja është e rëndë. Duhet pasur kujdes gjatë lëvizjes së pajisjes.
•  Mos hiqni dhe mos prekni gjësende nga ndarja e ngrirjes nëse i keni 
duart të njoma, pasi kjo mund të shkaktojë dëmtim të lëkurës ose 
djegie të shkaktuara nga bryma/ngrirësi.
•  Shmangni ekspozimin e gjatë të pajisjes ndaj dritës së drejtpërdrejtë
të diellit.

•  Mos futni gjësende të nxehta në pjesën plastike të pajisjes.
•  Mos vendosni produkte ushqimore direkt kundër murit të pasmë.
• Ushqimet e ngrira nuk duhet të ringrihen nëse janë shkrirë
njëherë 1)

•  Ushqimet e ngrira të paketuara paraprakisht, ruajini në pajisje 
sipas udhëzimeve të prodhuesit të ushqimit . 1)

•  Këshillat e prodhuesit të pajisjes për ruajtjen e ushqimeve, duhet t'i
ndiqni me përpikmëri. Këshillohuni me udhëzimet përkatëse.

1) Nëse ka dritë në ndarje 



•  Mos vendosni pije të gazuara ose shkumëzuese në pjesën e
ngrirjes, pasi këto krijojnë presion brenda shishes dhe mund të
shpërthejnë, gjë që do të dëmtojë pajisjen. 1)

•  Kubet e akullit mund të shkaktojnë djegie nëse konsumohen direkt
nga pajisja. 1)

•  Për të shmangur  kontaminimin e ushqimit, luteni që të rrespektoni
udhëzimet në vijim.
• Hapja e derës për një kohë të gjatë mund të shkaktojë rritje të
konsiderueshme të temperaturës në pjesë të pajisjes.
•  Pastrojini rregullisht sipërfaqet që kanë kontakt me ushqimin dhe
sistemin e aksesueshëm të kullimit.
• Pastrojini rezervarët e ujit nëse nuk janë përdorur për 48h;
   shpëlajeni sistemin e ujit të lidhur me ujësjellësin nëse uji nuk është
   nxjerrë për 5 ditë.
•  Mishin dhe peshkun e papërpunuar ruajini në enë të përshtatshme
në frigorifer, që të mos vijnë në kontakt me ose të kullojnë në ushqime
të tjera.
•  Ndarjet e ushqimeve të ngrira me dy-yje (nëse janë prezente në
pajisje) janë të përshtatshme për të ruajtur ushqime të ngrira
paraprakisht, ruajtjen dhe përgaditjen e akullores si dhe përgatitjen e
kubeve të akullit.
•  Ndarjet me një-, dy-dhe tre-yje (nëse janë prezent në pajisje) nuk
janë të përshtatshme për ngrirjen e ushqimeve të freskëta.
•  Nëse pajisja është bosh për një kohë të gjatë, shkrijeni, pastrojeni,
thajeni dhe mbajeni derën të hapur për të parandaluar krijimin e mykut
brenda pajisjes.

•  Para veprimeve të mirëmbajtjes, fikeni pajisjen dhe hiqeni nga priza.
•  Mos e pastroni pajisjen me objekte metalike.
•  Mos përdorni objekte të mprehta për të hequr akull nga pajisja.
 Përdorni gërryes plastike. 1)

•  Rregullisht kontrolloni kulluesen në frigorifer për ujë të shkrirë. Nëse
është e nevojshme, pastrojeni kulluesen.

1) Nëse ka ndarës për ngrirje. 



Nëse kulluesja është bllokuar, uji do të mblidhet në fund të pajisjes.2)

 Për lidhjet elektrike ndiqni me kujdes udhëzimet e
dhëna në paragrafët e veçantë.
•  Shpaketojeni pajisjen dhe kontrolloni nëse ka dëmtime. Mos e lidhni
pajisjen nëse është e dëmtuar. Raportoni menjëherë dëmtimet e
mundshme në vendin ku e keni blerë pajisjen. Në këtë rast, ruajeni
paketimin.
• Është e këshillueshme të prisni të paktën katër orë përpara se të
lidhni pajisjen, për t’i lejuar vajit të rrjedhë në kompresor.
•  Duhet të ketë qarkullim të mjaftueshëm ajri, pasi mungesa e ajrit do
të shkaktojë mbinxehje. Për të arritur ventilim të mjaftueshëm, ndiqni
udhëzimet përkatëse për instalimin.
• Aty ku është e mundur, pjesa e pasme e produktit duhet të vendoset
pas murit për të shmangur prekjen ose kapjen e pjesëve të nxehta
(kompresorit, kondensatorit) dhe për të shmangur djegiet e
mundshme.
•  Pajisja nuk duhet të vendoset pranë radiatorëve apo sobave.
•  Sigurohuni që spina të jetë e arritshme pas instalimit të pajisjes.

• Çdo ndërhyrje elektrike e nevojshme për instalimin e kësaj pajisjeje,
duhet kryer nga një elektriçist i kualifikuar ose nga një person i aftë.
• Servisimi i këtij produkti duhet të kryhet nga një Qendër e autorizuar
servisi, dhe duhen të përdoren vetëm pjesë origjinale për
zëvendësim.

•  Mos futni ushqim të nxehtë në pajisje;
•  Mos e paketoni ushqimin afër me njëri tjetrin, pasi që kjo pengon
qarkullimin e ajrit;
•  Sigurohuni që ushqimi nuk prek pjesën e pasme të ndarësit;

1) Nëse ka ndarës për ngrirje.
2) Nëse ka një sirtar  pë ruajtjen e ushqimeve të freskëta



•  Nëse fiket rryma, mos e hapni derën (dyert);
•  Mos e hapni derën (dyert) shpeshherë;
•  Mos e mbani të hapur derën (dyert) për një kohë shumë të gjatë;
•  Mos e vendosni termostatin në temperatura shumë të ftohta;
•  Të gjithë aksesorët, si sirtarët, raftet e ballkoneve, duhet të mbahen 
    aty për konsumim më të ulët të energjisë.

        Kjo pajisje nuk përmban gazra që mund të dëmtojnë shtresën e 
ozonit në qarkun e ftohësit apo në materialet izoluese. Pajisja nuk 
duhet të hidhet së bashku me plehrat e tjera të qytetit. Shkuma izoluese 
përmban gazra të ndezshëm: pajisja duhet të hidhet në përputhje me 
rregullat e zbatueshme të vendosura nga autoritetet lokale. Shmangni 
dëmtimet në njësinë ftohëse, veçanërisht në pjesën e pasme pranë
shkëmbyesit të nxehtësisë.  Materialet e përdorura për këtë pajisje që
kanë simbolin            janë të riciklueshme.

           Simboli në produkt apo në paketimin e tij tregon që ky produkt 
nuk mund të trajtohet si mbeturinë shtëpiake. Në vend të kësaj duhet të
dërgohet në pika të përshtatshme grumbullimi për riciklimin e pajisjeve 
elektrike dhe elektronike. Duke u siguruar që ky produkt është
asgjësuar në mënyrë korrekte, ju do të ndihmoni në parandalimin e 
pasojave të mundshme negative për mjedisin dhe shëndetin e njeriut,  
të cilat përndryshe mund të shkaktohen nga trajtimi i papërshtatshëm i 
mbetjeve të këtij produkti. Për më shumë informacione të detajuara për
reciklimin e këtij produkti, luteni të kontaktoni autoritetet tuaja lokale,  
shërbimin tuaj të hedhjes së mbeturinave shtëpiake ose dyqanin ku e 
keni blerë produktin.



Materialet me simbolin   janë të riciklueshme. Hidheni
paketimin në një enë të përshtatshme grumbullimi për ta ricikluar.

1. Shkëputeni spinën nga priza.
2. Prisni kabllon e rrjetit dhe hidheni atë.

Gjatë përdorimit, shërbimit dhe asgjësimit së pajisjes luteni 
t’i kushtoni vëmendje simbolit të ngjashëm me anën e 
majtë, i cili gjendet në pjesën e pasme të pajisjes  (panelit 
të pasmë ose kompresorit) dhe me ngjyrë të verdhë ose 
portokalli.
Është simboli i paralajmërimit të rrezikut nga zjarri. Ka 
materiale të ndezshme brenda tubave të frigoriferit dhe 
kompresorit. Luteni që t’i rrini larg burimeve të zjarrit gjatë
përdorimit, shërbimit dhe asgjësimit.
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 ftoh ndarjen e frigoriferit në temperaturën më të ulët siç është projektuar. Pas
përafërsisht. 2.5 orë, cilësimi i temperaturës do të kthehet në modalitetin e mëparshëm të cilësimit
të përdoruesit.

 ftoh ndarjen e frigoriferit në temperaturën më të ulët siç është projektuar. Pas
përafërsisht. 50 orë, cilësimi i temperaturës do të kthehet në modalitetin e mëparshëm të cilësimit
të përdoruesit.
Këshilla: Është më mirë të aktivizoni modalitetin SUPER FREEZING 24 orë më herët, përpara se
të vendosni një sasi të madhe ushqimi në ndarjen e ngrirjes.
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• Mos lejoni substance të tilla të vijnë në kontakt me pjesët e pajisjes.
• Mos përdorni pastrues të ashpër
• Hiqeni ushqimin nga pjesa e ngrirjes. Ruajini ato në një vend të ftohtë, të mbuluar mirë.
• Fikeni pajisjen dhe shkëputeni nga priza, ose fikeni ose largojeni nga qarku elektrik.
• Pastrojeni pajisjen dhe aksesorët e jashtëm me një leckë dhe ujë të vakët. Pas pastrimit, fshijeni me ujë të freskët
  dhe fërkojeni duke e tharë.
• Pasi çdo gjë është tharë, kthejeni pajisjen në shërbim.

ë ë y ë ë q ë ë

ë ë ë që

ë ë ë ë
ë ë ë q ë ë ë

q ë ë ë
ë

ë ë

ë
ë

ë ë y

ë ë ë

x ë

ë q ë ë ë ë

ë ë ë

ë ë ë

ë
ë ë

ë ë ë ë

ë ë
ë ë

ë ë ë ë
ë ë ë ë ë

ë ë ë

ë ë ë ë

ë ë ë
x ë ë ë
ë

ë ë ë
ë ë ë ë

ë ë

ë ë y ë

q ë ë ë

ë ë ë

ë q
ë ë ë ë
ë ë

ë ë ë ë
ë x ë

ë ë

ë ë ë ë ë ë ë

ë ë
ë ë ë

ë ë ë ë ë

ë ë
ë

ë ë ë ë
ë ë

ë
ë

ë ë
ç

ë ë ë
ë ë ë ë

ë ë ë ë

ë ë ë y ë ë ë



y që y ë ë ë
f ë ë ë ë ë P ë ë ë ë y ë

ë Pë ë
ë y ë , ë

ë ë ë ë Ç f y
ë ë ë ë ë ë ë ë Më

ë ë ë ë
ë ë

ë ë
ë ë y ë ë
ë ë

ë ë që
ë y ë ë

ë ë
ë

ë y ë
ë ë ë

'
ë ë ë ë

ë ë
ë ë

ë ë ë
ë ë ë ë ë

ë ë ë
ë ë ë
ë ë

ë ë ë y ë
ë ë ë ë ë

ë y
y ë y

ë ë ë ë
ë që

ë ç ë ë ë ë
ë ë

ë ë ë ë ë ë
ë y ë ë

ë ë ë
ë ë ë

ë ë ë
ë

ë ë
ë ë ë ë që
ë ë ë ë ë ë

ë ë
ë ë ë ë

ë ë ç ë
ë që '

ë ë ë
ë

ë ë ë
ë ë ë ë
ë që ë ë ë
ë ë ë ë

ë ë
ë ë
ë ë ë ë

ë ë ë ë
ë ë

ë ë ë ë ë
ë ë y

ë ë ë

ë ë
ë '

ë ë ë ë
ë ë ë

ë q
y

ë ë ë
ë ë ë ë ë
ë ë ë ë

ë

ë ë ë ë
që ë ë ë

ë ë ë ë ë
ë ë

ë ë
ë ë

që ë ë ë

që ë
ë ë ë ë ë ë

ë
ë y ë x





HLADNJAK

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

DXPN





U Vašem je interesu da osigurate pravilnu i sigurnu upotrebu, te 
prije postavljanja i prve upotrebe ure aja, pažljivo pro itajte ovaj 
korisni ki priru nik, uklju ujuci njegove savjete i upozorenja. Da 
biste izbjegli nepotrebne greške i nezgode, neophodno je da svi 
korisnici ure aja budu detaljno upoznati sa njegovim radom i 
sigurnim funkcijama. Sa uvajte ovo uputstvo i osigurajte da ostane 
uz ure aj ako mu mijenjate mjesto ili ga prodajete, tako da svi koji 
ga koriste tokom njegovog vijeka trajanja budu pravilno obavješteni o 
upotrebi i sigurnosti ure aja.

Radi sigurnosti života i imovine pridržavajte se instrukcija u 
ovom korisni kom priru niku, jer proizvo a  ne snosi odgovornost 
za štetu uzorkovanu nepoštovanjem mjera opreza.

•  Ovaj aparat mogu koristiti djeca uzrasta od 8 i više godina i 
osobe sa smanjenim fizi kim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod 
nadzorom ili ako su dobile uputstva kako da koriste ure aj na 
siguran na in i razumiju opasnosti kojima mogu biti izloženi.
•  Djeci izme u 3 i 8 godina dopušteno je da pune i prazne rashladne
ure aje.
•  Djeca moraju biti pod nadzorom te treba voditi ra una da se ne igraju
s ure ajem.
• iš enje i održavanje ure aja ne smiju vršiti djeca osim ako imaju 8
ili više godina i ako su pod nadzorom.
• uvajte sav ambalažni materijal dalje od djece. Postoji rizik od
gušenja.
•  Ukoliko odlažete ure aj, izvucite utika  iz uti nice, odrežite naponski
kabel (što je mogu e bliže ure aju) i uklonite vrata kako biste sprije ili
da se deca igraju s ure ajem, strujni udar ili da se djeca zatvore unutar
ure aja.
•  Ukoliko vaš stari ure aj ima magnetnu brtvu, razbijte ili uklonite je
prije odlaganja starog ure aja. To e sprije iti da postane smrtonosna
zamka za dijete.



 Držite ventilacijske otvore, na ku ištu ili na
ugradbenoj strukturi ure aja, bez prepreka.

Ne koristiti mehani ke ure aje ili druga sredstva
za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih koje je preporu io
proizvo a .

 Nemojte oštetiti rashladni krug.
 Ne koristiti druge elektri ne ure aje (kao na pr.

aparate za pravljenje sladoleda) unutar odjeljaka ovog ure aja, osim
ako nisu onog tipa koje je preporu io proizvo a .

Ne dodirujte sijalicu ukoliko je dugo uklju ena jer
može biti jako topla.1)

 Kada postavljate ure aj, uvjerite se da naponski
kabel nije uvijen ili ošte en.

 Nemojte postavljati više prenosnih uti nica na
zadnjoj strani ure aja.
•  Ne držite eksplozivne supstance, kao što su aerosolne limenke sa
zapaljivim gasovima, u ovom ure aju.
•  Izobutan (R600a), kojeg sadrži rashladni krug ovog ure aja, je
prirodni gas bez štetnog uticaja na okolinu, ali je zapaljiv.
•  Prilikom transporta i instaliranja ure aja, uvjerite se da ne do e do
ošte enja niti jednog dijela rashladnog kruga.
- Izbjegavajte otvorene plamenove i izvore paljenja.
- Pažljivo provjetrite prostoriju u kojoj je ure aj smješten.
•  Opasno je mijenjati specifikacije ili ovaj ure aj na bilo koji na in.
Svako ošte enje naponskog kabela može uzrokovati kratak spoj, vatru
i/ili elektri ni šok.
•  Ovaj ure aj namijenjen je za uporabu u doma instvu i za sli ne
namjene kao što su:
- kuhinje u trgovinama, kancelarijama i drugim radnim prostorima;
- farme i sobe dostupne gostima u hotelima, motelima i drugim
   smještajnim prostorijama;

1) Ukoliko ima osvjetljenja u odjeljku ure aja.



- smještajima tipa no enje s doru kom;
- ugostiteljstvu i sli nim namjenama koje ne spadaju u maloprodaju.

 Svaki elektri ni dio (utika , naponski kabel,
kompresor i td.) mora zamijeniti kvalifikovani tehni ar ili druga
ovlaš ena osoba.

Sijalica koja se koristi u ure aju je “sijalica s
posebnom namjenom” koja se može koristiti samo kao pomo ni dio
ure aja.
Ova “sijalica s posebnom namjenom” ne može se  koristiti za sobno
osvjetljenje u doma instvu.1)

•  Nemojte koristiti produžne kablove.
•  Uvjerite se da utika  nije prignje en ili ošte en na zadnjoj strani
   ure aja. Prignje eni ili ošte eni utika  može dovesti do pregrijavanja
    i izazvati požar.
•  Uvjerite se da možete do i do strujnog utika a ure aja.
•  Nemojte vu i naponski kabel.
•  Ukoliko je uti nica slabo povezana, ne ubacujte utika . Postoji rizik
    od strujnog udara ili požara.
•  Ne smijete rukovati ure ajem bez sijalice.
•  Ovaj ure aj je težak. Vodite ra una prilikom pomijeranja.
•  Ne uklanjajte i ne dodirujte stvari iz zamrziva a ukoliko su vam ruke
vlažne/mokre, jer može do i do ogrebotina na koži ili promrzlina.
•  Izbjegavajte dugo izlaganje ure aja dnevnoj svjetlosti.

•  Ne stavljajte ništa vru e na plasti ne dijelove u ure aju.
•  Ne stavljajte prehrambene proizvode direktno uz zadnji zid.
• Jednom odmrznuta hrana ne smije se ponovo zamrzavati. 1)

•  Otpremite hranu za pakovanje prema uputstvu proizvo a a za
 otpremanje hrane za zamrzavanje. 1)

•  Preporuke proizvo a a za uvanje hrane u ure aju moraju se
   strogo poštovati. Pogledajte relevantna uputstva.

1) Ukoliko ima osvjetljenja u odjeljku ure aja.



•  Nemojte stavljati gazirana pi a u odjeljak za zamrzavanje, jer dolazi
   do stvaranja pritiska unutar ambalaže, što može dovesti do
 eksplozije i ošte enja na ure aju. 1)

•  Kocke leda mogu dovesti do promrzlina ukoliko se koriste odmah
   nakon va enja iz ure aja. 1)

•  Da biste izbjegli kontaminaciju hrane, obratite pažnju na sljede e
   instrukcije:
•  Otvaranje vrata na duži period može uzrokovati zna ajan porast
    temperature u pregradama ure aja.
•  Redovno istite površine koje mogu stupiti u kontakt s hranom i
   dostupnim sistemima odvoda.
•  O istite posudu za vodu ako ne se koristi 48 sata; isperite sistem
  za vodu povezan sa vodosnabdijevanjem ako voda nije oticala 5
   dana.
•  U hladnjaku uvajte sirovo meso i ribu u odgovaraju im posudama,
   da ne do e u kontakt s drugom hranom ili da ne kaplje na drugu
   hranu.
•  Odjeljci sa dvije zvjezde (ukoliko ih ima u ure aju) pogodni su za

uvanje prethodno smrznute hrane, uvanje ili spremanje sladoleda
   ili ledenih kocki.
•  Odjeljci s jednom, dvije ili tri zvjezdice (ako ih ima u ure aju) nisu
    prikladni za zamrzavanje svježih namirnica.
• Ako hladnjak ostavite prazan duže vrijeme, isklju ite ga, odmrznite,
   o istite, osušite i ostavite otvorena vrata kako biste sprije ili pojavu
    plijesni u ure aju.

•  Prije održavanja isklju ite ure aj i izvucite utika  iz zidne uti nice.
•  Ure aj nemojte istiti metalnim predmetima.
•  Ne koristite oštre predmete za uklanjanje leda s ure aja. Koristite
 plasti ni struga . 1)

•  Redovno provjetravajte odvod smrznute vode u hladnjaku. Ako je
    potrebno, o istite odvod.

1) Ukoliko postoji odjeljak zamrziva a.



Ako je odvod za epljen, voda e se skupljati na dnu ure aja.2)

 Pri izradi elektri nih priklju aka pažljivo slijedite relevantna
uputstva u posebnim odjeljcima.
•  Raspakujte ure aj  i provjerite da na njemu nema ošte enja.
Nemojte povezivati ure aj ukoliko je ošte en. Prijavite
mogu a ošte enja odmah trgovini u kojoj ste kupili ure aj. U
tom slu aju sa uvajte ambalažni materijal.
• Preporu ljivo je sa ekati najmanje 4 sata prije spajanja ure aja
kako bi se ulje u kompresoru pravilno rasporedilo.
•  Omogu ite odgovaraju i protok vazduha oko ure aja kako
biste sprije ili pregrijavanje. Kako biste osigurali dovoljno vazduha,
slijedite odgovaraju a uputstva za postavljanje.
• Izbjegavajte da štitnici ure aja dodiruju zidove ili vru e dijelove
(kompresor, kondenzator) kako biste sprije ili mogu e gorenje
ure aja.
•  Ure aj se ne smije postavljati blizu radijatora ili pe i.
•  Provjerite je li uti nica dostupna nakon postavljanja ure aja.

•  Svaki elektri ni zahvat koji zahtijeva servisiranje ure aja mora
obavljati kvalifikovani elektri ar ili stru na osoba.
• Ovaj proizvod mora servisirati ovlaš eni servis, a smiju se koristiti
samo originalni rezervni dijelovi.

•  Ne stavljajte vru u hranu u ure aj;
•  Nemojte skladištiti pakovanu hranu blizu jedna drugoj jer to
sprje ava cirkulaciju vazduha;
•  Pazite da hrana ne dodiruje zidove odjeljaka;

1) Ukoliko postoji odjeljak zamrziva a.
2) Ukoliko postoji odjeljak za pohranu svježe hrane.



• Ako do e do nestanka struje, ne otvarajte vrata;
•  Nemojte esto otvarati vrata;
•  Nemojte držati vrata dugo otvorena;
•  Ne postavljajte termostat na prenisku temperaturu;
•  Odre ene dijelove, poput ladica, treba uvati radi manje potrošnje
    elektri ne energije.

      Ovaj ure aj ne sadrži gasove koji mogu oštetiti ozonski omota ,
kao ni rashladni krug ni izolacijski materijal. Ure aj se ne smije odlagati
zajedno s komunalnim otpadom. Izolacijska pjena sadrži zapaljive
gasove: ovaj ure aj treba zbrinuti u skladu sa zakonskim propisima 
za odlaganje ure aja dobijenim od lokalnih vlasti. Izbjegavajte
ošte enje rashladnog dijela, posebno grija eg elementa. Materijali
koriš eni u ovom ure aju koji su ozna eni        simbolom mogu se
reciklirati.

         Simbol na proizvodu ili njegovoj ambalaži ozna ava da se
proizvod ne smije tretirati kao ku ni otpad. Umjesto toga, proizvod treba
odložiti u odgovaraju im centrima za recikliranje elektroni ke i
elektri ne opreme. Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda sprje avate
potencijalne negativne posljedice za okolinu i ljudsko zdravlje, koje 
bi ina e moglo biti ugroženo neadekvatnim odlaganjem ovog 
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju ovog ure aja
obratite se odgovaraju em lokalnom uredu, uredu za zbrinjavanje 
ku nog otpada ili trgovini u kojoj ste kupili ure aj.



Materijali sa simbolom           mogu se reciklirati. Odložite materijal za
pakovanje u odgovaraju e kontejnere za recikliranje.

1. Izvucite mrežni utika  iz uti nice.
2. Odrežite kabl za napajanje i odložite ga.

Tokom upotrebe, servisiranja i odlaganja ure aja
obratite pažnju na simbol sli an ovom lijevo, koji se nalazi 
na zadnjoj strani ure aja (zadnja plo a ili kompresor) 
žute ili narandžaste boje.
To je simbol koji ukazuje na opasnost od požara. Postoje
zapaljivi materijali u rashladnim cijevima i kompresoru.
Držite ure aj dalje od izvora vatre tokom upotrebe,
servisiranja i odlaganja.
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uvajte vo e i povr e koje se može sušiti
  u perforiranim ili nezatvorenim plasti nim
  kesicama kako biste održali vlažnu
  okolinu, a istovremeno omogu ili
  cirkulisanje vazduha.

"P
c

c " J c

”



uje  postavite



" "



bijeli luk

dž



Bo ni dijelovi su vru i

Sastavni dio, na primjer cijev sa
zadnje strane aparata dodiruje zid ili
drugi dio ure aja.
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Neke (jednostavne) kvarove može riješiti
sam krajnji korisnik bez ikakvih sigurnosnih
problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti
uz uslov da je to obavljeno u granicama i u
skladu sa sljede im uputstvima (pogledajte
dio „Samopomo “).
Stoga, osim ako nije druk ije odre eno u
donjem dijelu „Samopomo i“ popravke
trebaju obaviti registrirani stru ni servisi
kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrovani stru ni servis je stru ni servis
kojem je proizvo a  odobrio pristup
uputstvima i popisu rezervnih dijelova za 
ovaj proizvod u skladu s metodama 
opisanim u zakonskim aktima u skladu s 
Direktivom 2009/125/EC.

Popravku može obaviti i sam krajni korisnik
koriste i sljede e rezervne dijelove: ru ke
vrata, šarke vrata, posude, korpe i brtvu
na vratima (ažurirani popis dostupan je i na
internetskim stranicama support.beko.com
od 1. marta 2021).
Uz to, kako bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprije ila opasnost od teških
povreda, spomenutu popravku koju može
obaviti sam korisnik treba obaviti
pridržavaju i se sljede ih uputstava u
korisni kom priru niku za samostalnu
popravku ili uputstava koja su dostupne na
internetskim stranicama support.beko.com.

Zbog vaše sigurnosti, iskop ajte proizvod iz
strujne uti nice prije pokušaja obavljanja
samostalne popravke.
Popravku i pokušaj popravke koje obavljaju
krajnji korisnici za dijelove koji nisu
uklju eni na listi i/ili ako se ne pridržavaju
uputstava u korisni kom priru niku ili onih
dostupnih na internetskim stranicama
support.beko.com, mogu izazvati
sigurnosne problema koji se ne mogu
pripisati firmi Beko te koji e poništiti
garanciju proizvoda.
Stoga, izri ito se preporu uje da se krajnji
korisnici suzdrže od pokušaja popravke
koja ne uklju uje spomenutu listu rezervnih
dijelova te da u tom slu aju kontaktiraju
ovlaštene stru ne servise ili registrovane
stru ne servise. U suprotnom, takvi
pokušaji koje preduzmu krajnji korisnici
mogu izazvati sigurnosne probleme i
oštetiti proizvod te posljedi no izazvati
požar, poplavu, smrt zbog strujnog udara i
teške tjelesne povrede.
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 INFORMÁCIE 

 

Informácie o modeli, ktoré sú uložené v databáze produktov, 

sú dostupné na nasledujúcej webovej lokalite a po vyhľadaní 

podľa identifikátora modelu (*) vyznačeného na 

energetickom štítku. 

 

https://eprel.ec.europa.eu/ 

 

IDENTIFIKÁTOR MODELU NÁZOV DODÁVATEĽA 



 Informácie o bezpečnosti 
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V záujme vlastnej bezpečnosti a kvôli tomu, aby ste spotrebič používali 
správne, ešte pred inštaláciou a prvým použitím spotrebiča si pozorne 
prečítajte túto používateľskú príručku, a to aj všetky uvedené rady a výstrahy. 
Je dôležité, aby všetky osoby, ktoré spotrebič používajú, podrobne poznali 
spôsob jeho ovládania a jeho bezpečnostné funkcie, aby sa predišlo 
zbytočným omylom a nehodám. Tieto pokyny si odložte a vždy ich držte 
v blízkosti spotrebiča, aj pri jeho premiestnení alebo predaji tak, aby počas 
životnosti spotrebiča mal každý jeho používateľ podrobné informácie o jeho 
používaní a bezpečnosti. 
V záujme bezpečnosti zdravia a majetku dodržujte preventívne opatrenia 
z tejto používateľskej príručky, lebo v prípade ich zanedbania výrobca nenesie 
žiadnu zodpovednosť. 

Bezpečnosť detí a zraniteľných osôb 

• Tento spotrebič môžu používať deti od veku 8 rokov a staršie a osoby so 
zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo 
s nedostatkom skúseností a znalostí len vtedy, ak majú v blízkosti dohľad 
alebo dostali presné pokyny, ako používať spotrebič bezpečne, a chápu 
riziká, ktoré s tým súvisia. 

• Deti vo veku od 3 do 8 rokov smú do spotrebiča vkladať predmety a vyberať 
ich. 

• Na deti je potrebné dávať pozor, aby sa so spotrebičom nehrali. 
• Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti, ak nie sú staršie ako 8 rokov 

a nemajú v blízkosti dozor. 
• Dbajte, aby sa deti nepriblížili k baliacemu materiálu. Hrozí riziko udusenia. 
• Pri likvidácii spotrebiča vytiahnite zástrčku zo zásuvky odrežte napájací 

kábel (čo najbližšie pri telese spotrebiča) a odmontujte dvierka, aby sa deti 
pri hre náhodne neporanili elektrickým prúdom alebo nezatvorili vnútri 
spotrebiča. 

• Tento spotrebič má na dvierkach magnetické tesnenia. Ak týmto 
spotrebičom nahrádzate starší, ktorý má na dvierkach alebo rukoväti 
pružinový zámok (západku), pred likvidáciou staršieho spotrebiča dbajte na 
to, aby bol pružinový zámok nefunkčný. Týmto zabránite, aby starý 
spotrebič predstavoval riziko pre deti. 

Všeobecná bezpečnosť 

 Výstraha! Dbajte na to, aby neboli prekážky vo vetracích otvoroch na 
obstavaní spotrebiča ani v jeho konštrukcii. 

 Výstraha! Nepoužívajte mechanické pomôcky ani iné prostriedky na 
urýchlenie procesu odmrazovania, okrem tých, ktoré odporúča výrobca. 

 Výstraha! Zabráňte poškodeniu chladiaceho okruhu. 
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 Výstraha! Vnútri chladničiek nepoužívajte iné elektrické spotrebiče 
(napríklad na výrobu zmrzliny), okrem prípadov, že ich použitie schválil 
výrobca tohto spotrebiča. 

 Výstraha! Nedotýkajte sa žiarovky, ak dlhší čas svietila, lebo môže byť 
veľmi horúca.1) 

 Výstraha! Pri umiestňovaní spotrebiča dávajte pozor, aby sa kábel 
napájania nezachytil ani nepoškodil. 

 Výstraha! Neumiestňujte za spotrebičom viaceré prenosné elektrické 
zásuvky ani prenosné zdroje napájania. 

• V tomto spotrebiči neuchovávajte výbušné látky napríklad aerosolové 
nádoby, v ktorých sa zápalný plyn používa ako tlakový. 

• Chladiaci izobután (R-600a), ktorý sa nachádza v chladiacom okruhu 
zariadenia, je prírodný plyn s vysokou mierou environmentálnej 
kompatibility, no napriek tomu je horľavý. 

• Počas prepravy a inštalácie spotrebiča dbajte na to, aby nedošlo 
k poškodeniu žiadnej súčasti chladiaceho okruhu: 

- zabráňte prístupu otvoreného ohňa a zdrojov vznietenia, 
- dôkladne vyvetrajte miestnosť, v ktorej sa spotrebič nachádza. 

• Je nebezpečné akokoľvek meniť špecifikácie alebo upravovať produkt. 
Akékoľvek poškodenie napájacieho kábla môže spôsobiť skrat, požiar 
alebo úraz elektrickým prúdom. 

• Tento spotrebič je určený na použitie v domácnostiach a na podobné účely, 
napríklad: 

- v kuchynských kútoch pre personál v obchodoch, kanceláriách a na 
iných pracoviskách; 

- na farmách a v hotelových izbách, moteloch a iných priestoroch 
rezidenčného typu; 

- v ubytovacích zariadeniach s poskytovaním raňajok; 
- v stravovacích a podobných prevádzkach, ktoré nie sú 

v obchodných predajniach. 

 Výstraha! Akékoľvek elektrické komponenty (zástrčka, kábel napájania, 
kompresor atď.) smie vymieňať výhradne certifikovaný zástupca servisu 
alebo kvalifikovaný opravár. 
 

 Výstraha! Žiarovka, ktorá je príslušenstvom tohto spotrebiča, je „žiarovka 
na špeciálny účel“ a je vhodná len do tohto spotrebiča. Táto „žiarovka na 
špeciálny účel“ sa nedá použiť do svietidiel v domácnosti.1) 

 
 
 
 
 
1) Ak je v priehradke osvetlenie. 



 Informácie o bezpečnosti 
 
 

3 

Sensitivity: Internal / Non-Personal Data 

• Kábel napájania sa nesmie predlžovať. 
• Dávajte pozor, aby zadná časť spotrebiča nestlačila ani nepoškodila 

zástrčku napájania. Stlačená alebo poškodená zástrčka napájania sa môže 
prehrievať a spôsobiť požiar. 

• Dbajte na to, aby ostal zachovaný prístup k elektrickej zástrčke spotrebiča. 
• Neťahajte za kábel napájania. 
• Ak je elektrická zásuvka uvoľnená, nezasúvajte do nej zástrčku spotrebiča. 

Hrozí riziko úrazu elektrickým prúdom alebo požiaru. 
• Nepoužívajte spotrebič, ak v ňom nesvieti svietidlo. 
• Tento spotrebič je ťažký. Pri jeho premiestňovaní je nutná opatrnosť. 
• Nevyberajte žiadne predmety z priehradky mrazničky, ani sa ich nedotýkajte, 

ak máte mokré alebo vlhké ruky, pretože tým by ste si mohli spôsobiť 
poranenie pokožky alebo omrzliny. 

• Nenechajte na spotrebič dlhší čas pôsobiť slnečné žiarenie. 

Každodenné používanie 

• Na plastové diely v spotrebiči neukladajte horúce predmety. 
• Pri ukladaní potravín dbajte na to, aby sa nedotýkali priamo zadnej steny. 
• Zmrazené potraviny sa po rozmrazení nesmú znovu zmrazovať.1) 
• Balené zmrazené potraviny skladujte podľa pokynov výrobcu danej 

zmrazenej potraviny1). 
• Tieto pokyny výrobcu na skladovanie je nutné presne dodržať. Postupujte 

podľa príslušných pokynov. 
• Do priehradky mrazničky nevkladajte nápoje, ktoré obsahujú kysličník 

uhličitý alebo bublinky. Na nádobu by tým pôsobil zvýšený tlak a ten by 
mohol spôsobiť ich explóziu, čím by sa mohol spotrebič poškodiť.1) 

• Vodové nanuky nekonzumujte ihneď po vybratí zo spotrebiča, mohli by ste 
si tým spôsobiť omrzliny.1) 

Nasledujúce pokyny sú určené na prevenciu pred kontamináciou potravín, 
dodržujte ich: 
• Ak sú dvierka dlhší čas otvorené, môže sa teplota v priehradkách 

spotrebiča výrazne zvýšiť. 
• Pravidelne čistite povrchy, ktoré prichádzajú do kontaktu s potravinami, aj 

dosiahnuteľné systémy odvádzania vody. 
• Vyčistite nádržky na vodu, ak sa po dobu 48 h nepoužívali. Prepláchnite 

vodný systém pripojený k zdroju vody, ak sa z tohto zdroja neodoberala 
voda po dobu 5 dní. 

• Surové mäso a ryby uchovávajte v chladničke vo vhodných nádobách, aby 
sa nedostali do kontaktu s inými potravinami. 

• Priehradky na mrazené potraviny s dvomi hviezdičkami (ak sa v spotrebiči 
nachádzajú) sú vhodné na skladovanie vopred zmrazených potravín, 
skladovanie alebo výrobu zmrzliny a vyrábanie ľadových kociek. 

1) Ak spotrebič obsahuje priehradku mrazničky. 
2) Ak spotrebič obsahuje priehradku na čerstvé potraviny. 



 Informácie o bezpečnosti 
 
 

4 

Sensitivity: Internal / Non-Personal Data 

• Priehradky s jednou, dvomi a tromi hviezdičkami (ak sa nachádzajú 
v spotrebiči) nie sú vhodné na zmrazovanie čerstvých potravín. 

• Ak bude spotrebič po dlhšie obdobie prázdny, vypnite ho, odmrazte, 
vyčistite, vysušte a nechajte otvorené dvierka. Tým predídete tomu, aby sa 
v spotrebiči vytvárali usadeniny. 

Starostlivosť a čistenie 

• Pred vykonávaním údržby, vypnite spotrebič a odpojte elektrickú zástrčku 
zo zásuvky v stene. 

• Nečistite spotrebič kovovými pomôckami. 
• Na odstraňovanie námrazy zo spotrebiča nepoužívajte ostré predmety. 

Používajte plastovú škrabku.1) 
• Pravidelne kontrolujte v chladničke odtok vody, ktorým odteká rozmrazená 

voda. Ak je to potrebné, vyčistite odtok vody. Ak je odtok vody upchatý, 
voda sa bude zhromažďovať na dne spotrebiča.2) 

Inštalácia 

Dôležité! Čo sa týka elektrického pripojenia, dôsledne dodržujte pokyny 
uvedené v príslušných častiach príručky. 
• Rozbaľte spotrebič a skontrolujte, či nie je poškodený. Ak je spotrebič 

poškodený, nezapájajte ho. Prípadné poškodenia neodkladne oznámte 
predajcovi, ktorý vám predal spotrebič. V tomto prípade si ponechajte obaly. 

• Pred pripojením spotrebiča je vhodné počkať aspoň štyri hodiny, aby mal 
olej čas stiecť späť do kompresora. 

• Okolo spotrebiča je nutné vytvoriť primerané prúdenie vzduchu, inak hrozí 
jeho prehriatie. Pokyny k dostatočnému prúdeniu vzduchu nájdete v časti 
o inštalácii. 

• Kde je to možné, medzi stenou a produktom použite rozpery, aby nenastal 
kontakt s horúcimi časťami (kompresor, kondenzor) a následné spálenie. 

• Spotrebič sa nesmie umiestniť v blízkosti radiátorov alebo sporákov. 
• Po inštalácii spotrebiča skontrolujte, či je elektrická zástrčka prístupná. 

Servis 

• Akékoľvek elektrické práce potrebné na vykonanie servisu spotrebiča, musí 
vykonať kvalifikovaný elektrikár alebo oprávnená osoba. 

• Servis na tento produkt sa musí vykonať v autorizovanom servisnom centre 
a môžu sa použiť len originálne náhradné diely. 

Úspora energie 
• Nevkladajte do spotrebiča horúce potraviny; 
• Neukladajte potraviny príliš natesno, lebo tým by ste zabránili prúdeniu 

vzduchu; 
• Dbajte na to, aby sa potraviny nedotýkali zadnej strany priehradok; 
1) Ak spotrebič obsahuje priehradku mrazničky. 
2) Ak spotrebič obsahuje priehradku na čerstvé potraviny.  
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• Pri výpadku elektriny neotvárajte dvierka; 
• Dvierka neotvárajte často; 
• Nenechávajte pridlho otvorené dvierka; 
• Nenastavujte termostat na mimoriadne nízke teploty; 
• Všetko príslušenstvo, napríklad zásuvky, visuté poličky, nechajte na svojich 

miestach, zníži to spotrebu energie 

Ochrana životného prostredia 

 Tento spotrebič neobsahuje plyny, ktoré by mohli poškodiť ozónovú vrstvu, 
a to ani v chladiacom okruhu, ani v izolačných materiáloch. Spotrebič sa 
nesmie likvidovať spolu s komunálnym odpadom a smeťami. Izolačná pena 
obsahuje zápalné plyny, preto sa spotrebič musí likvidovať v súlade 
s predpismi platnými pre spotrebič, vydanými miestnymi orgánmi. Zabráňte 
poškodeniu chladiacej jednotky, najmä výmenníka tepla. Materiály použité na 

tomto spotrebiči označené symbolom  sú recyklovateľné. 

Symbol na výrobku alebo na jeho obale označuje, že s týmto 
výrobkom sa nesmie zaobchádzať ako s domovým odpadom. 
Namiesto toho ho treba priniesť na zberné miesto na recykláciu 
elektrických a elektronických zariadení. Keď zabezpečíte, aby sa tento 

produkt zlikvidoval správne, pomôžete odvrátiť potenciálne negatívne dopady 
na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli byť dôsledkom 
nevhodného zaobchádzania s týmto produktom. Podrobnejšie informácie 
o recyklovaní tohto produktu si môžete vyžiadať od svojho miestneho 
zastupiteľstva, od vašej služby likvidácie domáceho odpadu alebo v predajni, 
kde ste zakúpili tento produkt. 

Baliace materiály 

Materiály s týmto symbolom sú recyklovateľné. Zlikvidujte balenie vo 
vhodných zberných kontajneroch na recykláciu. 

Likvidácia spotrebiča 

1. Odpojte elektrickú zástrčku zo zásuvky v stene. 
2. Odrežte elektrický kábel a zlikvidujte ho. 

 

 Výstraha! Počas používania, servisu a likvidácie spotrebiča si 
všímajte symbol zobrazený vľavo, ktorý sa nachádza na zadnej 
strane spotrebiča (zadnom paneli alebo kompresore). 
Toto je výstražný symbol rizika požiaru. V potrubí s chladivom 
a kompresore sa nachádzajú zápalné materiály. 
Počas používania, servisu a likvidácie sa nepribližujte k zdrojom 
otvoreného ohňa. 
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Poznámka: Vyššie uvedený obrázok je len orientačný. Skutočný spotrebič môže mať odlišnosti. 

Poličky v mrazničke Poličky v chladiacom priestore 

Poličky v dvierkach 
mrazničky 

Kryty na zásuvkách 
mrazničky 

Zásuvky mrazničky 

Vyrovnávacie nožičky 

Nádoby na chladenú 
zeleninu 

Kryty na nádoby na 
chladenú zeleninu 

Poličky v dvierkach 
chladiaceho priestoru 
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Odstráňte dvierka 
Potrebné nástroje: Krížový skrutkovač (Philips), plochý skrutkovač. 
 
• Skontrolujte, či je prístroj odpojený od napájania a prázdny. 
• Ak chcete odmontovať dvierka, je nutné nakloniť prístroj smerom dozadu. Oprite prístroj o nejakú 

pevnú oporu, aby sa počas odstraňovania dvierok neskĺzol. 
• Všetky demontované diely si starostlivo odložte, aby ste mohli dvierka namontovať späť. 
• Nedávajte prístroj naležato, lebo tým by sa mohol poškodiť systém chladenia. 
• Počas montáže je lepšie, ak s prístrojom manipulujú 2 osoby. 
 
 

1. Skrutkovačom Philips odskrutkujte kryt závesu. 

 

2. Odpojte kovanie závesu. 

 

3. Odskrutkujte horný záves. 
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4. Zdvihnite dvierka a položte ich na mäkkú podložku. Potom 
rovnakým postupom odmontujte druhé dvierka. 

 

5. Odskrutkujte dolné závesy. 

 

6. Po umiestnení spotrebiča namontujte dvierka späť opačným postupom. 
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Požiadavky na miesto 
• Vyberte miesto, na ktoré nesvieti priame slnečné svetlo; 
• Vyberte miesto, kde je dostatočný priestor na to, aby sa dvierka chladničky 

ľahko otvárali; 
• Vyberte miesto s rovnou (alebo približne rovnou) podlahou; 
• Vyhraďte dostatočný priestor na to, aby bola chladnička umiestnená na 

rovnej ploche; 
• Pri inštalácii ponechajte dostatočný priestor sprava, zľava, zozadu a zhora. 

Toto pomôže znížiť spotrebu energie a vaše účty za elektrinu na nízkej 
úrovni. 

 

 

A 910 

B 670 

C 1770 

D min. = 50 

E min. = 50 

F 1800 

G 1560 

H 135° 
 

 
 
 

Vodorovné vyrovnanie chladničky 
 
 
 

 

 

Dvierka 

- Vyrovnajte a ukotvite chladničku pomocou 
nastaviteľných nožičiek. 

- Otáčaním nožičiek rukou v smere hodinových ručičiek 
ich zvyšujete. 

- Otáčaním nožičiek rukou proti smeru hodinových 
ručičiek ich znižujete. 
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Umiestnenie 

Inštalujte tento spotrebič na mieste, kde teplota prostredia zodpovedá klimatickej triede označenej na 
typovom štítku spotrebiča: 
týka sa chladiacich spotrebičov v klimatickej triede: 
- rozšírené mierne pásmo: tento chladiaci spotrebič je určený na použitie pri teplotách prostredia 

v rozpätí od 10 °C do 32 °C; (SN) 
- mierne pásmo: tento chladiaci spotrebič je určený na použitie pri teplotách prostredia v rozpätí od 

16 °C do 32 °C; (N) 
- subtropické: tento chladiaci spotrebič je určený na použitie pri teplotách prostredia v rozpätí od 16 °C 

do 38 °C; (ST) 
- tropické: tento chladiaci spotrebič je určený na použitie pri teplotách prostredia v rozpätí od 16 °C do 

43 °C; (T) 

Miesto 

Tento spotrebič sa nesmie inštalovať v blízkosti zdrojov tepla, napríklad radiátorov, bojlerov, priameho 
slnečného svetla a pod. Dbajte na to, aby vzduch mohol voľne prúdiť za zadnou stenou jeho skrine. Na 
zaručenie najlepšej funkčnosti, ak je spotrebič umiestnený pod zníženým stropom, minimálna 
vzdialenosť medzi hornou plochou jeho skrine a stropom musí byť najmenej 100 mm. V optimálnom 
prípade však spotrebič nie je umiestnený pod zníženým stropom. Presné vodorovné vyrovnávanie 
zabezpečuje jedna alebo viaceré nastaviteľné nožičky, ktoré sa nachádzajú v základni skrine. 
 
Tento chladiaci spotrebič nie je určený na použitie ako vstavaný spotrebič; 
 

 

Výstraha! Spotrebič sa musí dať odpojiť od zdroja elektrického napájania; po inštalácii preto musí 
byť zástrčka ľahko prístupná. 

 

Elektrické pripojenie 

Pred pripojením do zásuvky skontrolujte, či napätie a frekvencia zobrazená na typovom štítku 
zodpovedá zdroju napájania vašej domácnosti. Tento spotrebič musí byť uzemnený. Zástrčka na kábli 
napájania je na tento účel vybavená príslušným kontaktom. Ak zásuvka zdroja napájania vo vašej 
domácnosti nie je uzemnená, poraďte sa s kvalifikovaným elektrikárom a pripojte spotrebič 
k samostatnému uzemneniu v súlade s platnými predpismi. 
Výrobca odmieta akúkoľvek zodpovednosť, ak neboli dodržané všetky vyššie uvedené preventívne 
opatrenia. 
Tento spotrebič je v súlade s normami EEC.
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Používanie ovládacieho panela 

 
Tlačidlá 

 
Stlačením sa nastavuje teplota v priehradke mrazničky (na ľavej strane) od -14 °C do -22 °C. 

 
Stlačením sa nastavuje teplota v priehradke chladiaceho priestoru (na pravej strane) od 2 °C do 8°C 
a vypína sa chladenie. 

 

Stlačením sa vyberá režim prevádzky spomedzi možností SMART (Inteligentný), ECO (Šetrný), 
SUPER COOLING (Super chladenie), SUPER FREEZING (Super mrazenie) a USER S SETTING 
(Nastavenie používateľa – bez symbolu na displeji). 

 
Stlačením tlačidla 3 SEC (sekundy). a jeho podržaním na 3 sekundy sa uzamknú ostatné tri tlačidlá. 
Stlačením a podržaním tohto tlačidla na 1 sekundu sa ostatné tri tlačidlá odomknú. 

Displej 

 

SUPER COOLING (Super chladenie) chladí priehradky chladiaceho priestoru na konštrukčne 
najnižšiu teplotu. Po uplynutí pribl. 2,5 hodiny sa nastavenie teploty obnoví na predchádzajúci režim 
nastavený používateľom. 

 
SUPER FREEZING (Super mrazenie) chladí priehradky mrazničky na konštrukčne najnižšiu teplotu 
Po uplynutí pribl. 50 hodiny sa nastavenie teploty obnoví na predchádzajúci režim nastavený 
používateľom. 
Rady: režim SUPER FREEZING (Super mrazenie) je lepšie zapnúť 24 hodín vopred, keď plánujete 
vložiť väčšie množstvo potravín do priehradky mrazničky. 

 
LOCK (Zámok), ak sú tlačidlá uzamknuté, tento symbol bude svietiť. 

 
Režim SMART (Inteligentný), chladnička nastaví teplotu týchto dvoch priehradiek automaticky 
podľa vnútornej teploty a teploty prostredia. 

 
Režim ECO (Šetrný), chladnička beží energeticky najúspornejším spôsobom. 

 
Zobrazuje sa nastavenie teploty v priehradke mrazničky. 

 
Zobrazuje sa nastavenie teploty v priehradke chladiaceho priestoru. 

 

Po výpadku napájania sa prestane uplatňovať detský zámok. Detský zámok sa uplatní automaticky 
po 25 sekundách po poslednej operácii. Panel displeja sa automaticky vypne po 2 minútach po 
poslednej operácii. 

 
Niektoré funkcie nemusia byť pri tomto modeli dostupné. 

Alarm otvorených dvierok 
Ak niektoré dvierka ostanú 90 sekúnd otvorené, bude znieť opakovaný alarm, kým sa dvierka 
nezatvoria. 
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Pred prvým použitím dávkovača vody vyberte a vyčistite nádobu na vodu, ktorá sa nachádza vnútri 

chladiaceho priestoru. 

1. Najskôr nadvihnite a vyberte visutú poličku, potom vyberte nádobu na vodu spolu s krytom. Zložte 

kryt, potom vypláchnite a vyčistite nádobu aj kryt. 

 
2. Po vyčistení vráťte na svoje miesto nádobu na vodu, kryt aj visutú poličku postupom znázorneným 

nižšie. 

 
3. Vyčistite podložku dávkovača, ktorá je zvonku v dvierkach chladničky. 

 

Plnenie nádoby na vodu vodou 

1. Otvorte malé veko 

  
2. Naplňte nádobu na vodu pitnou vodou po čiaru 3 litrov. 

3. Zatvorte malé veko na kryte  

Dávkovanie 

Vodu dávkujte tak, že jemne zatlačíte podložku dávkovača pohárom alebo inou nádobou. 

Dávkovanie vody zastavíte tak, že svoj pohár nadvihnete z podložky dávkovača. 

 

Prvé použitie 

Vyčistenie vnútrajška 

Pred prvým použitím spotrebiča umyte vnútrajšok a všetko vnútorné príslušenstvo vlažnou vodou 
s trochou neutrálneho mydla, aby sa odstránil typický zápach úplne nového produktu, potom ho 
dôkladne vysušte. 
 
Dôležité! Nepoužívajte saponáty ani abrazívne prášky, lebo tieto poškodia povrchovú úpravu. 

 

Každodenné používanie 
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Potraviny Miesto 
Vajcia Stojan v dvierkach 

Mliečne výrobky (maslo, syr) Ak sú k dispozícii, priehradky BioFresh alebo 
Chiller Najnižšie poličky 

Ovocie, zelenina a šaláty Nádoba na ovocie a zeleninu, priehradka Crisper 
alebo EverFresh+ (ak je k dispozícii) 

Čerstvé mäso, hydina, čerstvé ryby, údeniny, 
varené potraviny 

Ak sú k dispozícii, priehradky BioFresh alebo 
Chiller Najnižšia polička 

Hotové potraviny, balené produkty, konzervované 
potraviny, nakladané produkty 

Horné poličky alebo stojan v dvierkach 

Nápoje, fľaše, dochucovadlá, zákusky Stojan v dvierkach 

Zvyšky jedál Stredné poličky 
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SK Pokyny na uchovávanie čerstvých 
potravín: 
 
Ukladanie do priehradky na čerstvé potraviny: 
• Udržujte teplotu chladiaceho priestoru na 

odporúčanej úrovni 4 °C. 
• Potraviny, ktoré tu chcete uložiť musia byť 

vzduchotesne uzavreté, aby nedošlo 
k zmenám vône alebo chuti. 

• V chladničke neskladujte nadmerné množstvá 
potravín. Medzi jednotlivými potravinami 
nechávajte priestor, aby okolo nich mohol 
prúdiť studený vzduch. Dosiahnete tak lepšie 
a rovnomernejšie chladenie. 

• Aby sa dvierka otvárali na čo najkratšiu dobu, 
potraviny, ktoré sa konzumujú denne, ukladajte 
v polici vpredu. 

• Nechajte medzeru medzi potravinami 
a vnútornými stenami, uľahčí to prúdenie 
vzduchu. Keby ste potraviny opierali o zadnú 
stenu, potraviny by mohli k zadnej stene 
primrznúť. 

• Horúce, varené potraviny, sa musia pred 
vložením do spotrebiča ochladiť na izbovú 
teplotu. Teplé potraviny je možné ukladať do 
najnižšej poličky chladiaceho priestoru. 
Neukladajte teplé potraviny do blízkosti 
potravín, ktoré sa rýchlo kazia. 

• Mrazené potraviny rozmrazujte v priehradke na 
čerstvé potraviny. Týmto spôsobom môžete 
využiť mrazené potraviny na chladenie 
priehradky na čerstvé potraviny a ušetriť 
energiu. 

• Ak v chladničke uchovávate nezrelé tropické 
ovocie (mango, melóny, papáju, banány, 
ananás), môže sa tým urýchliť proces 
dozrievania a nakoniec sa skráti čas uloženia, 
preto to neodporúčame. V priehradke 
chladiaceho priestoru je však možné po určitý 
čas podporiť dozrievanie veľmi zeleného 
ovocia (jablká, hrušky). 

• Cibuľu, cesnak, zázvor a inú koreňovú zeleninu 
uchovávajte v tmavej a chladnej miestnosti pri 
prirodzenej teplote, nie v chladiacom priestore. 

• Keď vnútri chladničky nájdete pokazené 
potraviny, je nutné ich vyhodiť. Ak si všimnete 
zhnité potraviny, vyčistite vnútorné povrchy 
alebo príslušenstvo, ktoré boli s nimi v kontakte, 
aby ste zabránili kontaminácii. 

• Veľké nádoby s jedlom, napríklad polievkou 
alebo gulášom, je vhodné rozdeliť do viacerých 
plytkých nádob, aby sa v chladničke rýchlo 
ochladili. Veľké kusy tepelne upraveného mäsa 
a celú hydinu je z tých istých dôvodov potrebné 
rozdeliť na menšie kúsky. 

• V blízkosti vajec neskladujte nebalené 
potraviny. 

• Držte ovocie a zeleninu oddelene 
a uchovávajte podobné s podobným: jablká pri 
jablkách, mrkvu s mrkvou. Z ovocia a zeleniny 
unikajú rozličné plyny a tie môžu znehodnotiť 
iné potraviny. 

• Listovú zeleninu vyberte z plastových obalov 
a pred vložením do chladničky ju zabaľte do 
papierového obrúska alebo utierky na riad. 
Nezabudnite ju pred uložením vysušiť, ak je 
mokrá alebo vlhká. 

• Ovocie a zeleninu, ktoré by mohli uschnúť, 
uložte do perforovaných alebo neuzavretých 
plastových vreciek, ktoré udržia vlhkosť, ale 
zároveň umožnia prúdenie vzduchu. 

• Rôzne potraviny by sa mali ukladať do rôznych 
priestorov podľa ich charakteristík: 

 
„Pozrite si príslušnú klimatickú triedu vášho 
spotrebiča, vyznačenú na typovom štítku. Podľa 
vyznačenej klimatickej triedy sa na váš spotrebič 
vzťahuje jedna z nasledujúcich informácií.“ 
 
• SN: Rozšírené mierne pásmo: Tento chladiaci 

spotrebič je určený na použitie pri teplotách 
prostredia v rozpätí od 10 °C do 32 °C 

• N: Mierne pásmo: Tento chladiaci spotrebič je 
určený na použitie pri teplotách prostredia 
v rozpätí od 16 °C do 32 °C 

• ST: Subtropické pásmo: Tento chladiaci 
spotrebič je určený na použitie pri teplotách 
prostredia v rozpätí od 16 °C do 38 °C 

• T: Tropické pásmo: Tento chladiaci spotrebič je 
určený na použitie pri teplotách prostredia 
v rozpätí od 16 °C do 43 °C 
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SK Uchovávanie v priehradke mrazničky: 
 
• Odporúčame udržiavať teplotu mrazničky 

nastavenú na -20 °C, s výnimkou extrémnych 
podmienok prostredia, 

• 4 – 6 hodín pred zmrazením zapnite funkciu 
Fast Freeze (Rýchle mrazenie), aby ste 
dosiahli rýchlejšie zmrazenie. 

• Horúce potraviny sa musia pred vložením do 
priehradky mrazničky ochladiť na izbovú 
teplotu. 

• Potraviny pokrájané na malé kúsky sa zmrazia 
rýchlejšie a ľahšie sa budú rozmrazovať 
a variť. 

• Je vhodné pred vložením do mrazničky 
potraviny zabaliť; 

• Na obaloch potravín si poznačte dátum 
zmrazenia, trvanlivosť podľa obdobia 
skladovateľnosti danej potraviny a názov 
potraviny, aby ste sa vyhli riziku prekročenia 
obdobia trvanlivosti. 

• Neprekračujte časy skladovateľnosti potravín, 
ktoré odporúča výrobca danej potraviny. 
Z mrazničky vyberajte len potrebné množstvo 
potravín. 

• Rozmrazené potraviny rýchlo skonzumujte. 
Rozmrazené potraviny sa nesmú znovu 
zmraziť, len ak sú už uvarené. Nie je bezpečné 
konzumovať znovu zmrazené potraviny, ak sú 
čerstvé a neuvarené. 

• Keď zmrazujete čerstvé potraviny, dajte pozor, 
aby sa nedotýkali potravín, ktoré už sú 
zmrazené. Tie už zmrazené by sa tým mohli 
rozmraziť. 

 
Pri uchovávaní mrazených potravín z obchodu 
dodržujte nasledujúce pravidlá: 
 
Čo sa týka času, po ktorý je možné potraviny 
uchovávať, vždy dodržte pokyny výrobcu danej 
potraviny. Neprekračujte tieto limity! 
• Čas medzi zakúpením potravín a ich uložením 

skúste čo najviac skrátiť, aby sa zachovala ich 
kvalita. 

• Kupujte mrazené potraviny, ktoré boli 
skladované pri teplote -18 °C alebo nižšej. 

• Nekupujte potraviny, ktoré majú na balení ľad 
alebo námrazu – toto znamená, že tieto 
produkty mohli byť už čiastočne rozmrazené 
a znovu zmrazené. Takéto výkyvy teploty 
ovplyvnia kvalitu potravín. 

• Odporúčame vám nastaviť teplotu na 4 °C 
v priehradke na čerstvé potraviny a -20 °C 
v priehradke mrazničky, tým sa dosiahne 
optimálna ochrana potravín. 

• S výnimkou extrémnych podmienok 
v okolitom prostredí sa celková čerstvosť 
v priestoroch na čerstvé potraviny 
a v mraziacich priestoroch predĺži, ak je 
teplota nastavená na odporúčané hodnoty 
+4 °C/–20 °C. Ak sa teplota priehradka na 
čerstvé potraviny nastaví na chladnejšiu, 
čerstvé ovocie a zelenina sa môžu čiastočne 
zmraziť alebo ich nízka teplota môže 
poškodiť. Na druhej strane vyššia úroveň 
teploty môže spôsobiť rýchlejšie 
znehodnotenie potravín, ktoré sa rýchlo kazia 
(mliečne výrobky, produkty z mäsa).
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Zmrazovanie čerstvých potravín 

• Priehradka mrazničky je vhodná na zmrazovanie čerstvých potravín a dlhodobé uchovávanie 
mrazených a hlboko zmrazených potravín. 

• Vložte čerstvé potraviny, ktoré chcete zmraziť, do spodnej priehradky. 
• Maximálne množstvo potravín, ktoré je možné zmraziť za 24 hodín, je uvedené na typovom štítku. 
• Proces zmrazovania trvá 24 hodín: počas tohto obdobia nepridávajte ďalšie potraviny určené na 

zmrazenie. 

Uchovávanie mrazených potravín 

Pred prvým použitím alebo po dočasnom vyradení z prevádzky, skôr než vložíte produkt do priehradky, 
nechajte spotrebič najmenej 2 hodiny bežať pri vyššom nastavení. 
Dôležité! V prípade náhodného rozmrazenia, napríklad pri výpadku napájania, ktorý trvá dlhšie ako 
hodnota uvedená v technických charakteristikách ako „rising time“ (čas nárastu), rozmrazené potraviny 
sa musia rýchlo skonzumovať alebo ihneď uvariť a potom sa môžu znovu zmraziť (po tepelnej úprave). 

 

Rozmrazovanie 

Hlboko zmrazené alebo mrazené potraviny je možné pred použitím rozmraziť v priehradke chladiaceho 
priestoru alebo pri izbovej teplote, podľa toho, koľko na to máte času. 
Malé kúsky je možné tepelne upravovať aj priamo z mrazničky, kým sú ešte zmrazené. V takom prípade 
však tepelná úprava bude trvať dlhšie. 

Príslušenstvo 

Pohyblivé police 
Steny chladničky sú vybavené radom vodiacich líšt, takže police 
možno umiestniť podľa potreby. 

 

Umiestnenie priehradiek vo dverách 

Visuté poličky v dvierkach je možné umiestňovať do rôznej výšky, 
aby bolo možné uchovávať rôzne rozmery balení potravín. Tieto 
výškové úpravy urobíte nasledujúcim spôsobom: postupne vytlačte 
visutú poličku v smere šípok, kým ju celkom nevytiahnete, potom 
zmeňte jej umiestnenie podľa potreby. 

 

  



Každodenné používanie 
 

17 

Sensitivity: Internal / Non-Personal Data 

Užitočné rady a odporúčania 

Rady, ako zmrazovať 
Tu uvádzame niekoľko dôležitých rád, ktoré vám pomôžu naplno využiť proces mrazenia: 
• maximálne množstvo potravín, ktoré je možné zmraziť za 24 hodín, je uvedené na typovom štítku; 
• proces zmrazovania trvá 24 hodín. V tomto čase nevkladajte žiadne ďalšie potraviny určené na 

zmrazenie; 
• zmrazujte len potraviny najvyššej kvality, čerstvé a dôkladne vyčistené; 
• rozdeľte potraviny na malé porcie, aby sa mohli zmraziť rýchlo a úplne, a aby následne bolo možné 

rozmraziť len momentálne potrebné množstvo; 
• zabaľte potraviny do alobalu alebo polyetylénovej fólie a skontrolujte, či je balenie vzduchotesné; 
• nedovoľte, aby sa čerstvé nezmrazené potraviny dotýkali potravín, ktoré sú už zmrazené, lebo by 

mohla stúpnuť teplota zmrazených; 
• nemastné jedlá sa uchovávajú ľahšie a dlhšie ako tučné; soľ znižuje trvanlivosť uložených potravín; 
• vodný ľad, ak sa konzumuje ihneď po vybratí z priehradky mrazničky, môže spôsobiť omrzliny 

pokožky alebo sliznice; 
• je vhodné poznačiť si dátum zmrazenia na každom jednotlivom balení, aby ste ich mohli ľahko vybrať 

z mrazničky; 
• je vhodné poznačiť si dátum zmrazenia na každom jednotlivom balení, aby ste mali prehľad o dobách 

skladovania. 
 

Rady, ako uchovávať mrazené potraviny 
Tento spotrebič vám poskytne najlepšie služby, ak budete dodržiavať: 
presvedčite sa, že mrazené potraviny zakúpené v obchode predajca skladoval správne; 
dbajte na to, aby ste mrazené potraviny preniesli z obchodu s potravinami do mrazničky za čo najkratší 
čas; 
neotvárajte dvierka často ani ich nenechávajte otvorené dlhšie, než je absolútne nevyhnutné. 
Po rozmrazení sa potraviny rýchlo kazia a nie je možné ich znovu zmraziť. 
Neprekračujte dobu skladovania uvedenú výrobcom potravín. 

Rady, ako chladiť čerstvé potraviny 
Najlepšie výsledky dosiahnete, ak budete dodržiavať: 
• Neskladujte v chladničke teplé potraviny ani odparujúce sa kvapaliny 
• Potraviny zakryte alebo obaľte, najmä ak majú výraznú vôňu 

 
Rady, ako chladiť 
Užitočné rady: 
• Príprava (všetky druhy): zabaľte do polyetylénových vreciek a položte na sklené poličky nad 

zásuvkou na zeleninu. 
• Skladujte ich takto najviac jeden alebo dva dni, kvôli bezpečnosti. 
• Tepelne upravené potraviny, studené misy, a pod...: je potrebné ich zakryť a môžu sa položiť na 

ľubovoľnú poličku. 
• Ovocie a zelenina: dôkladne ich vyčistite a vložte do špeciálnej na to určenej zásuvky(iek). 
• maslo a syry: vložte do špeciálnych vzduchotesných nádobiek alebo zabaľte do alobalu alebo 

polyetylénových vreciek a vytlačte z nich vzduch, pokiaľ to ide. 
• Fľaša s mliekom: musí byť uzatvorená a uložená do visutej poličke v dvierkach. 
• Banány, zemiaky, cibuľa a cesnak, ak nie sú balené, nesmú sa nechávať v chladiacom priestore. 
 

Čistenie 
Z hygienických dôvodov je nutné vnútrajšok spotrebiča aj vnútorné príslušenstvo pravidelne čistiť. 

 
Pozor! Počas čistenia nesmie byť spotrebič pripojený k zdroju elektrického napájania. 
Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom! Pred čistením vypnite spotrebič a vytiahnite zástrčku 
zo siete alebo vypnite istič alebo odskrutkujte hlavnú poistku. Nikdy nečistite spotrebič pomocou 
parného čističa. V elektrických komponentoch by mohla kondenzovať vlhkosť, je nebezpečenstvo 
úrazu elektrickým prúdom! Horúca para by mohla spôsobiť poškodenie plastových dielov. Pred 
uvedením znovu do prevádzky musí byť spotrebič suchý. 

Dôležité! Éterické oleje a organické rozpúšťadlá môžu poškodiť plastové diely, Takými sú napríklad 
citrónová šťava alebo pomarančový džús, kyselina maslová, čističe, ktoré obsahujú ocot.  
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• Nedovoľte, aby takéto látky prišli do kontaktu s dielmi spotrebiča. 
• Nepoužívajte žiadne abrazívne čistiace prostriedky 
• Vyberte všetky potraviny z mrazničky. Dobre ich zakryte a uložte na chladné miesto. 
• Vypnite spotrebič a vytiahnite zástrčku zo siete alebo vypnite istič alebo odskrutkujte hlavnú poistku. 
• Vyčistite spotrebič a vnútorné príslušenstvo s použitím handričky a vlažnej vody. Po vyčistení ho 

pretrite čistou vodou a utrite dosucha. 
• Spotrebič uveďte späť do prevádzky až keď je úplne suchý. 

Riešenie problémov 

 
Pozor! Skôr, než sa pokúsite riešiť problémy, odpojte zdroj napájania. Riešenie problémov, ktoré nie sú 
popísané v tejto príručke, zverte jedine kvalifikovanému elektrikárovi alebo oprávnenej osobe. 

Dôležité! Určité zvuky sa bežne ozývajú počas normálnej prevádzky (kompresor, cirkulácia chladiva). 

 

Problém Možná príčina Riešenie 

Zariadenie nefunguje 

Elektrická zástrčka nie je zapojená 
alebo je uvoľnená 

Zasuňte elektrickú zástrčku. 

Poistka sa vypálila alebo je vadná 
Skontrolujte poistku, podľa potreby ju 
vymeňte. 

Zásuvka je nefunkčná 
Poruchy elektrickej siete musí opraviť 
elektrikár. 

Potraviny sú príliš 
teplé. 

Teplota nie je správne nastavená. 
Pozrite si v úvode časť Nastavenie 
teploty. 

Dvierka boli dlhší čas otvorené. 
Otvárajte dvierka len na nevyhnutný 
čas. 

Počas posledných 24 hodín bolo do 
spotrebiča vložené veľké množstvo 
teplých potravín. 

Dočasne prepnite regulátor teploty na 
chladnejšie nastavenie. 

Spotrebič sa nachádza blízko zdroja 
tepla. 

Pozrite si časť o umiestnení pri 
inštalácii. 

Spotrebič priveľmi 
chladí 

Teplota je nastavená na príliš nízku. 
Dočasne prepnite regulátor teploty na 
teplejšie nastavenie. 

Nezvyčajné zvuky 

Spotrebič nie je vodorovne 
vyrovnaný. 

Znovu nastavte nožičky. 

Spotrebič sa dotýka steny alebo 
iných predmetov. 

Spotrebič o kúsok premiestnite. 

Niektorý komponent, napr. potrubie 
na zadnej strane spotrebiča, sa 
dotýka inej časti spotrebiča alebo 
steny. 

Ak je to potrebné, opatrne odtiahnite 
daný komponent mimo dotyku. 

Na podlahe je voda 
Otvor na odvádzanie vody je 
upchatý. 

Pozrite si časť Čistenie a starostlivosť. 

Bočné panely sú 
horúce 

Toto je normálne. V bočných 
paneloch dochádza k výmene tepla 

Ak sa potrebujete dotýkať bočných 
panelov, podľa potreby si nasaďte 
rukavice. 

Ak sa porucha prejaví znovu, obráťte sa na servisné centrum. 
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Oma ohutuse huvides ja seadme õigeks kasutamiseks lugege see 
kasutusjuhend ning selles toodud nõuanded ja hoiatused enne seadme 
paigaldamist ja esmakordset kasutamist hoolikalt läbi. Tarbetute vigade ja 
õnnetuste vältimiseks on oluline tagada, et kõik seadme kasutajad tunneksid 
põhjalikult selle toimimist ja ohutusfunktsioone. Hoidke see juhend alles ja 
veenduge, et paneksite selle seadmega kaasa, kui seda teisaldate või selle 
müüte, et kõik, kes seadet ka hiljem kasutavad, oleksid selle kasutamisest ja 
ohutusest nõuetekohaselt informeeritud. 
Inimeste ja vara ohutuse tagamiseks järgige selles kasutusjuhendis toodud 
ettevaatusabinõusid, sest tootja ei vastuta juhiste eiramisest põhjustatud 
kahjude eest. 

Laste ja nõrgemate ohutus 

• Vähemalt 8-aastased lapsed ning vähenenud füüsiliste, sensoorsete või 
vaimsete võimetega või kogemuste ja puudulike teadmistega inimesed 
võivad seda seadet kasutada järelevalve all või juhul, kui neid on 
juhendatud seadme ohutu kasutamise asjus ja nad mõistavad sellega 
kaasnevaid ohte. 

• Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat võivad seadet täita ja tühjendada. 
• Jälgige, et lapsed seadmega ei mängiks. 
• Lapsed ei tohi sadet puhastada ega hooldada, välja arvatud juhul vähemalt 

8-aastased lapsed järelevalve all. 
• Hoidke kõik pakendid lastele kättesaamatus kohas. Lämbumisoht! 
• Kui kavatsete seadme kasutuselt kõrvaldada, eemaldage toitepistik 

seinakontaktist, lõigake ühenduskaabel katki (seadmele nii lähedalt kui 
võimalik) ja eemaldage uks, et vältida mängivate laste puhul 
elektrilöögiohtu või seadmesse lõksu jäämist. 

• Kui paigaldate selle magnettihenditega kaanega seadme vana seadme 
asemele, mille uksel või kaanel on vedrulukk (riiv), muutke vana seadme 
vedrulukk kasutuselt kõrvaldamist kindlasti kasutuskõlbmatuks. Siis ei saa 
vana seade lapsele ohtlikuks muutuda. 

Ohutuse üldeeskirjad 

 HOIATUS! Hoidke seadme korpuses või sisseehitatud konstruktsioonis 
olevad õhutusavad vabad. 

 HOIATUS! Ärge kasutage sulatuse kiirendamiseks mehaanilisi seadmeid 
ega muid vahendeid, mida tootja pole selleks soovitanud. 

 HOIATUS! Ärge seadme külmaaine kontuuri kahjustage. 
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 HOIATUS! Ärge kasutage külmutusseadmete sees muid elektriseadmeid 
(nt jäätisemasinaid), välja arvatud juhul, kui tootja on need selleks 
otstarbeks heaks kiitnud. 

 HOIATUS! Ärge puudutage lampi, kui see on pikka aega põlenud, kuna 
see võib olla väga kuum.1) 

 HOIATUS! Seadme paigutamisel veenduge, et toitekaabel ei jääks 
kuhugi vahele ega saaks kahjustada. 

 HOIATUS! Ärge paigutage seadme taha mitme pistikupesaga 
pikenduskaablit ega toiteplokki. 

• Ärge hoidke seadmes plahvatusohtlikke aineid, nagu kergsüttiva 
suruainega aerosoolpurke. 

• Seadme jahutuskontuuris kasutatakse külmaainet isobutaan (R-600a), mis 
on keskkonda mittekahjustav, kuid siiski tuleohtlik looduslik gaas. 

• Seadme transportimise ja paigaldamise ajal veenduge, et ükski külmaaine 
kontuuri komponentidest ei saaks kahjustada. 

- vältige lahtist tuld ja muid tuleallikaid 
- ventileerige hoolikalt ruumi, kus seade asub 

• Toote spetsifikatsiooni muutmine või seadme mis tahes viisil 
modifitseerimine on ohtlik. Igasugune kaablikahjustus võib põhjustada 
lühise, tulekahju ja/või elektrilöögi. 

• See seade on ette nähtud kasutamiseks koduses majapidamises jms 
otstarbel, nagu näiteks 

- töötajate puhkeruumid kauplustes, kontorites ja muudes 
töökeskkondades; 

- talumajapidamised ja kliendiruumid hotellides, motellides ning muud 
elamutüüpi keskkonnad; 

- B&B-tüüpi majutus; 
- toitlustus jms keskkonnad, kus ei toimu jaemüüki. 

 HOIATUS! Kõiki elektrilisi osi (pistik, toitekaabel, kompressor jne) võib 
vahetada ainult asjakohase tegevusloaga hooldustehnik või 
kvalifitseeritud töötaja. 
 

 HOIATUS! Seadmega kaasasolev elektrilamp on eriotstarbeline ja 
seda saab kasutada ainult selles seadmes. Seda eriotstarbelist lampi ei 
saa kasutada kodustes valgustites.1) 

 
 
 
 
 
 

 
1) Kui seadme sees on valgusti. 
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• Toitekaablit ei tohi pikendada. 
• Veenduge, et seadme tagakülg ei muljuks ega kahjustaks toitepistikut. 

Kokku muljutud või kahjustatud pistik võib üle kuumeneda ja põhjustada 
tulekahju. 

• Veenduge, et seadme toitepistik oleks ligipääsetav. 
• Ärge tõmmake toitekaablist. 
• Kui seina pistikupesa on lahti, ärge toitepistikut sellesse sisestage. Tõsine 

elektrilöögi- või tulekahjuoht! 
• Seadet ei tohi kasutada ilma lambita. 
• See seade on raske. Selle teisaldamisel tuleb olla ettevaatlik. 
• Ärge võtke esemeid külmutist välja ega puudutage neid niiskete/märgade 

kätega, kuna see võib põhjustada marrastusi või külmast tingitud põletusi. 
• Vältige seadme pikaajalist hoidmist otseses päikesevalguses. 

Igapäevane kasutamine 

• Ärge pange seadme plastosadele kuumi esemeid. 
• Ärge laduge toiduaineid otse tagaseina vastu. 
• Külmutatud toitu ei tohi pärast ülessulatamist uuesti külmutada.1) 
• Säilitage eelpakendatud külmutatud toiduaineid vastavalt nende tootja 

juhistele1) 
• Tootja säilitussoovitusi tuleks rangelt järgida. Juhinduge vastavatest tootja 

juhistest. 
• Ärge pange sügavkülmikusse gaseeritud jooke, kuna rõhu tõus pakendis 

võib põhjustada selle lõhkemise ja seadme kahjustuse.1) 
• Jääkommid võivad seadmest otse suhu pannes tekitada külmapõletusi.1) 
Toidu saastumise vältimiseks järgige järgmisi juhiseid 
• Kaane pikaajaline lahtihoidmine võib põhjustada temperatuuri 

märkimisväärset tõusu seadmes. 
• Puhastage regulaarselt pindu, mis toiduga kokku puutuvad, ja veeäravoolu. 
• Puhastage veeanumaid, kui neid pole 48 tundi kasutatud; kui vett pole 

5 päeva jooksul kasutatud, loputage veevõrguga ühendatud veesüsteemi. 
• Hoidke toorest liha ja kala sobivas külmutusanumas, et see ei puutuks 

kokku muude toiduainetega. 
• Sügavkülmiku kahe tärniga kambrid (kui need on seadmes olemas) 

sobivad külmutatud toiduainete hoidmiseks, jäätise hoidmiseks ja 
valmistamiseks ning jääkuubikute valmistamiseks. 

 
 
 
 
 
 
 
 
1) Kui on olemas külmutuskamber. 
2) Kui on olemas värske toidu hoiukamber. 
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• Ühe, kahe ja kolme tärniga kambrid (kui need on seadmes olemas) ei sobi 
värske toidu külmutamiseks. 

• Kui seade jäetakse pikemaks ajaks tühjaks, lülitage see välja, sulatage, 
puhastage, kuivatage ja jätke kaas lahti, et vältida hallituse teket seadmes. 

Hooldamine ja puhastamine 

• Enne hooldust lülitage seade välja ja eemaldage toitekaabel pistikupesast. 
• Ärge puhastage seadet metallesemetega. 
• Ärge kasutage seadmest härmatise eemaldamiseks teravaid esemeid. 

Kasutage selleks plastkaabitsat.1) 
• Kontrollige regulaarselt külmiku äravoolutoru. Vajadusel puhastage äravool. 

Kui äravool on umbes, koguneb seadme põhja vett.2) 

Paigaldamine 

Tähtis! Elektrivõrguga ühendamisel järgige hoolikalt vastavas lõikudes 
toodud juhiseid. 
• Eemaldage seadme pakend ja kontrollige, et seadmel poleks kahjustusi. 

Ärge vooluvõrguga ühendage, kui seade on kahjustatud. Teatage 
võimalikest puudustest kohe ostukohta. Sel juhul hoidke pakend alles. 

• Enne seadme vooluvõrguga ühendamist on peaksite vähemalt neli tundi 
ootama, et õli jõuaks kompressorisse tagasi voolata. 

• Jätke seadme ümber piisavalt ruumi õhu ringlemiseks, vastasel korral võib 
seade üle kuumeneda. Piisava ventilatsiooni tagamiseks järgige 
paigaldusjuhiseid. 

• Võimalusel tuleks toote vahetoed olema seina poole, et vältida kuumade 
osade (kompressor, kondensaator) puudutamist ja võimalikku põletust. 

• Seadet ei tohi panna radiaatori või pliidi lähedale. 
• Veenduge, et pistik oleks pärast seadme paigaldamist juurdepääsetav. 

Teenus 

• Kõik seadme hooldamiseks vajalikud elektritööd peab tegema 
kvalifitseeritud elektrik või pädev isik. 

• Seadet peab laskma hooldada selleks volitatud teeninduskeskuses ja 
kasutada tohib ainult originaalvaruosi. 

Energia säästmine 
• Ärge pange seadmesse kuuma toitu. 
• Ärge asetage toitu lähestikku, kuna see takistab õhuringlust. 
• Veenduge, et toit ei puudutaks kambri(te) tagakülgi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
1) Kui on olemas külmutuskamber. 
2) Kui on olemas värske toidu hoiukamber.  
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• Elektrikatkestuse korral, ärge ust avage. 
• Ärge avage ust sageli. 
• Ärge hoidke ust liiga kaua lahti. 
• Ärge seadke termostaati kõrgemale temperatuurile; 
• Kõiki tarvikuid, nagu sahtlid, riiulid, eendid, tuleks hoida seadmes, et 

energiakulu oleks väiksem 

Keskkonnakaitse 

 Selle seadme külmaaine torustikus ja soojustuses ei ole osoonikihti 
kahjustavaud gaase. Seadet ei tohi kõrvaldada koos olmejäätmete ja -
prügiga. Vahtisolatsioon sisaldab tuleohtlikke gaase; seade tuleb kõrvaldada 
vastavalt asjakohastele määrustele, mille saate hankida kohalikust 
omavalitsusest. Vältige jahutusseadme, eriti soojusvaheti kahjustamist. 

Sümboliga  tähistatud materjalid on ringlussevõetavad. 

See tootel või selle pakendil olev sümbol näitab, et toodet ei tohi 
käidelda olmejäätmetena. Seade tuleb viia vastavasse elektri- ja 
elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kui tagate selle toote õige 
kasutusest kõrvaldamise, aitate ära hoida võimalikku keskkonnakahju 

ja kaitsete inimeste tervist, kuna toote sobimatu jäätmekäitlus võib põhjustada 
ohte. Täpsema teabe saamiseks toote ringlussevõtu kohta pöörduge 
kohalikku omavalitsusse, olmejäätmete käitlusfirmasse või kauplusse, kust 
toote ostsite. 

Pakkematerjalid 

Sümboliga tähistatud materjalid on ringlussevõetavad. Viige pakend 
ringlussevõetmiseks vastavasse kogumiskohta. 

Seadme kasutusest kõrvaldamine 

1. Eemaldage toitekaabel vooluvõrgust. 
2. Lõigake toitekaabel katki ja visake ära. 

 

 HOIATUS! Seadme kasutamisel, hooldamisel ja kasutusest 
kõrvaldamisel pöörake tähelepanu vasakul näidatud sümbolile, 
mis asub seadme tagaküljel (tagapaneelil või kompressoril). 
See on tulekahjuohu eest hoiatav sümbol. Külmaaine torustikus ja 
kompressoris on tuleohtlikke materjale. 
Kasutamise, hooldamise ja kõrvaldamise ajal hoidke tuleallikatest 
eemal. 
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Märkus. Ülaltoodud pilt on ainult näitlik. Tegelik seade võib olla sellest erinev. 

Sügavkülmiku riiulid Külmiku riiulid 

Sügavkülmiku ukseriiulid 

Sügavkülmiku 
sahtlikaaned 

Sügavkülmiku sahtlid 

Reguleeritavad jalad 

Külmiku 
köögivilkakastid 

Külmiku 
köögivilkakastide kaaned 

Külmiku ukseriiulid 
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Eemaldage uksed 
Vajalikud tööriistad: Ristpeaga kruvikeeraja, lameda peaga kruvikeeraja. 
 
• Veenduge, et seade poleks vooluvõrgus ja oleks tühi. 
• Ukse eemaldamiseks peab seadet tahapoole kallutada. Toetage seade kindlale alusele, nii et see 

ukse eemaldamise ajal ei libiseks. 
• Kõik eemaldatud osad tuleb ukse paigaldamiseks alles jätta. 
• Ärge pange seadet pikali, kuna see võib jahutusaine süsteemi kahjustada. 
• Monteerimise ajal tuleks seadet käsitseda kahekesi. 
 
 

1. Kruvige hinge kate ristpeaga kruvikeerajaga 
lahti. 

 

2. Võtke kinnitus lahti. 

 

3. Kruvige ülemine hing ära. 
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4. Tõstke uks maha ja asetage pehmele alusele. Seejärel eemaldage 
samamoodi ka teine uks. 

 

5. Kruvige alumised hinged ära. 

 

6. Paigutage seade kohale ja paigaldage uksed vastupidises järjekorras nende eemaldamisele. 
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Ruumivajadus 
• Paigalduskoht peab olema kaitstud otsese päikesevalguse eest. 
• Külmiku ustel avamiseks peab jääma piisavalt ruumi. 
• Paigutage seade horisontaalsele (või peaaegu horisontaalsele) põrandale. 
• Jätke piisavalt ruumi külmiku paigaldamiseks tasasele pinnale. 
• Paigaldamisel jätke seadmest paremale, vasakule, taha ja üles vaba ruumi. 

See aitab vähendada energiatarbimist ja säästa elektrit. 
 

 

A 910 

B 670 

C 1770 

D min=50 

E min=50 

F 1800 

G 1560 

H 135° 
 

 
 
 
 
 
 

Külmiku loodimine 
 
 
 

 
  

Uksed 

- Seadke külmik selle jalgu reguleerides horisontaalseks 
ja stabiilseks. 

- Tõstmiseks kruvige jalgu päripäeva. 
- Langetamiseks kruvige jalgu vastupäeva. 



Paigaldamine 
 
 

10 

Sensitivity: Internal / Non-Personal Data 

Paigutamine 

Paigaldage seade kohta, kus õhutemperatuur vastab seadme andmesildil märgitud kliimaklassile: 
Kliimaklassiga külmikud: 
- laiendatud parasvööde: see külmikud on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus õhutemperatuur 

on 10...32 °C (SN); 
- parasvööde: see külmikud on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus õhutemperatuur on 

16...32 °C (N); 
- subtroopika: see külmikud on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus õhutemperatuur on 

16...38 °C (ST); 
- troopika: see külmikud on ette nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus õhutemperatuur on 16...43 °C 

(T). 

Asukoht 

Seade tuleb paigaldada eemale soojusallikatest, nagu radiaatorid, katlad, otsene päikesevalgus jne. 
Veenduge, et õhk saaks korpuse tagaküljel vabalt ringelda. Parima jõudluse tagamiseks, kui seade 
paigutatakse ülemise seinakapi alla, peab seadme lae ja seinakapi vaheline minimaalne kaugus olema 
vähemalt 100 mm. Võimalusel tuleks seadme paigutamist ülemise seinakapi alla siiski vältida. Ühe või 
mitme reguleeritava jala abil saab seadme täpselt loodida. 
 
See külmik ei ole ette nähtud mööblisse sisse ehitamiseks. 
 

 

Hoiatus! Seadet peab olema võimalik vooluvõrgust isoleerida ning selleks peab pistik pärast 
paigaldamist olema kergesti ligipääsetav. 

 

Elektriline ühendamine 

Enne vooluvõrguga ühendamist veenduge, et andmesildil näidatud pinge ja sagedus vastaksid teie 
kodusele elektrivõrgule. Seade peab olema maandatud. Toitekaabli pistik on selleks otstarbeks 
varustatud kontaktiga. Kui kodune seinapistikupesa pole maandatud, peab seadme ühendama 
kehtivaid määrusi järgides kohaselt eraldi maandusega, konsulteerides kvalifitseeritud elektrikuga. 
Tootja keeldub igasugusest vastutusest, kui ülaltoodud ettevaatusabinõusid ei järgita. 
See seade vastab EEC Direktiividele.
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Juhtpaneeli kasutamine 

 

Nupud 

 
Vajutage sügavkülmiku (vasakul) temperatuuri reguleerimiseks vahemikus –14...–22 °C. 

 
Vajutage külmiku (paremal) temperatuuri reguleerimiseks vahemikus 2...8 °C. 

 

Vajutage töörežiimide SMART (Nutikas), ECO (Ökonoone), SUPER COOLING (Kiirjahutus), 
SUPER FREEZING (Kiirkülmutus) ja USER S SETTING (Kasutaja säte – ekraanil pole sümbolit) 
valimiseks. 

 
Vajutage nuppu 3 SEC (3 sekundit) ja hoidke kolm sekundit all, et ülejäänud kolm nuppu lukustada. 
Ülejäänud kolme nupu avamiseks hoidke seda nuppu üks sekund all. 

Ekraan 

 
SUPER COOLING (Kiirjahutus) jahutab külmikuosa valitud madalaima temperatuurini. Umbes 
2,5 tunni pärast taastub eelnevalt kasutaja valitud temperatuurisäte. 

 
SUPER FREEZING (Kiirkülmutus) jahutab sügavkülmikuosa valitud madalaima temperatuurini. 
Umbes 50 tunni pärast taastub eelnevalt kasutaja valitud temperatuurisäte. 
Nipp: lülitage režiim SUPER FREEZING (Kiirkülmutus) sisse 24 tundi enne suure koguse 
toiduainete panekut sügavkülmikusse. 

 
LOCK (Lukustus) – sümbol süttib, kui nupud lukustatakse. 

 
Režiimis SMART (Nutikas) reguleerib seade kahe kambri temperatuuri automaatselt vastavalt 
seadme sisemuse ja ümbruse temperatuurile. 

 
Režiimis ECO (Ökonoomne) töötab külmik madalaima võimaliku energiatarbimisega. 

 
Näitab sügavkülmiku seatud temperatuuri. 

 
Näitab külmiku seatud temperatuuri. 

 
Elektrikatkestuse tõttu lapselukk ei tööta. Lapselukk aktiveeritakse automaatselt 25 sekundit pärast 
viimast toimingut. Ekraan lülitub automaatselt välja 2 minutit pärast viimast toimingut. 

 
Sellel mudelil ei pruugi olla kõiki kirjeldatud funktsioone. 

Avatud ukse alarm 

Kui üks ustest jääb 90 sekundiks lahti, kostub perioodiline alarm, kuni uks taas suletakse. 
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Igapäevakasutus 
Enne veejaoturi esmakordset kasutamist eemaldage ja puhastage külmkapis asuv veemahuti. 
1. Esmalt tõstke mahutiriiulit ja eemaldage see, siis eemaldage kaanega veemahuti. Eemaldage kaas 

mahuti ja kaane pesemise ja puhastamise jaoks. 

 
2. Pärast pesu asetage veemahuti, kaas ja mahutiriiul tagasi allpool näidatud moel. 

 
3. Puhastage väljaspool külmiku ust asuv jaoturi padi. 

 
Veemahuti täitmine veega 
1. Avage väike kaas 

 
2. Täitke veemahuti joogiveega kuni 3 liitri jooneni.  
3. Sulgege kaanel olev väike kaas 

Vee saamine 
Vee saamiseks suruge jaoturi patja õrnalt klaasi või anumaga. 
Veevoolu peatamiseks eemaldage oma klaas jaoturi padjast. 
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Esmakordne kasutamine 

Sisemuse puhastamine 

Enne seadme esmakordset kasutamist peske sade seest ja kõik sisemise tarvikuid leige vee ning 
neutraalse pesuainega üle, et eemaldada uuele tootele iseloomulik lõhn. Seejärel kuivatage hoolikalt. 
 
Tähtis! Ärge kasutage detergente ega abrasiivseid pulbreid, kuna need kahjustavad viimistlust. 

 

Igapäevane kasutamine 

 

Toit Asukoht 
Munad Ukseriiul 

Piimatooted (või, juust) Värske köögivilja või jahutuskamber (olemasolu 
korral), alumised riiulid 

Puu- ja köögiviljad, salat Puu- ja köögivilja kast, värske või EverFresh+ 
lahter (olemasolu korral) 

Värske liha, linnuliha, värske kala, vorst, 
kuumtöödeldud toidud 

Värske köögivilja või jahutuskamber (olemasolu 
korral), alumine riiul 

Valmistoidud, pakendatud, konserveeritud ja 
marineeritud tooted 

Ülemised riiulid, ukseriiul 

Joogid, pudelid, maitseained, suupisted Ukseriiul 

Ülejäägid Keskmised riiulid 
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Suunis värske toidu säilitamise kohta. 
 
Toidu säilitamine värske toidu kambris. 
• Hoidke külmikus soovitatavat temperatuuri 

4 °C. 
• Hoidke toitu korralikult suletuna, et vältida 

lõhna või maitse muutumist. 
• Ärge hoidke külmkapis liiga palju toiduaineid. 

Paremaks ja ühtlasemaks jahutamiseks jätke 
toitude vahele ruumi, et külm õhk saaks nende 
vahel liikuda. 

• Et ust peaks võimalikult vähe lahti hoida, 
pange iga päev söödavad toidud hoida riiuli 
esiossa. 

• Jätke toidu ja külmiku seinte vahele ruumi, et 
õhk saaks liikuda. Kui panete toidu tagaseina 
vastu, võib toit selle külge kinni külmuda. 

• Kuum toit tuleb enne seadmesse panekut 
toatemperatuurini maha jahutada. Seejärel 
pange soe toit mõnele alumisele riiulile. Ärge 
pange sooja toitu kiiresti riknevate toiduainete 
lähedale. 

• Külmutatud toidu sulatamiseks kasutage 
värske toidu ala. Nii kasutate külmutatud toitu 
värske toidu ala jahutamiseks ja säästate 
energiat. 

• Kui hoiate külmikus küpseid troopilisi puuvilju 
(mango, melon, papaia, banaan, ananass), 
võivad need kiiremini vananeda, mis pole 
soovitav, sest ka nende säilivusaeg lüheneb. 
Samas saab roheliste puuviljade (õun, pirn) 
valmimist teatud perioodid külmikus 
hoidmisega kiirendada. 

• Sibulat, küüslauku, ingverit ja muid juurvilju 
tuleks hoida pimedas ja jahedas kohas, aga 
mitte külmkapis. 

• Kui leiate külmikust riknenud toitu, peab selle 
ära viskama. Kui toit on mädanenud, 
puhastage saastumise vältimiseks külmiku 
sisepind ja tarvikud, mis on selle toiduga kokku 
puutunud. 

• Kiiremaks jahutamiseks võib mahukad toidud, 
näiteks supid või hautised, külmikusse panna 
madalas anumas. Samamoodi võib suured 
praetükid ja tervena küpsetatud linnu 
väiksemateks tükkideks jagada. 

• Ärge hoidke pakendamata toiduaineid munade 
lähedal. 

• Hoidke puuvilju ja juurvilju eraldi ning säilitage 
üheskoos ainult sarnaseid toite: õunad koos 
õuntega ja porgandid koos porganditega. Puu- 
ja juurviljadest eraldub erinevaid gaase, mis 
võivad põhjustada muude toiduainete 
riknemist. 

• Võtke lehtsalat kilepanendist välja ja mähkige 
enne külmikusse panemist paber- või 
tekstiilrätikusse. Kui olete salatit eelnevalt 
pesnud või see on märg, ärge unustage seda 
kuivatada. 

• Hoidke puu- ja köögivilju, mis võivad kuivada, 
perforeeritud või avatud kilekotis, et säilitada 
niiske keskkonda ning võimaldada siiski õhul 
ringelda. 

• Jagage erinevad toidud eri kohtade vahel 
vastavalt toitude omadustele: 

 
Kontrollige seadme andmesildil toodud 
kliimaklassi. Üks järgmistest näitajatest kehtib teie 
seadme kliimaklassile. 
 
• Seerianumber: Laiendatud parasvööde: see 

külmik on ette nähtud kasutamiseks 
keskkonnas, kus õhutemperatuur on 
10...32 °C 

• N: Parasvööde: see külmik on ette nähtud 
kasutamiseks keskkonnas, kus 
õhutemperatuur on 16...32 °C 

• ST/N Subtroopika: see külmutusseade on ette 
nähtud kasutamiseks keskkonnas, kus 
õhutemperatuur on 16...38 °C 

• T: Troopika: see külmutusseade on ette nähtud 
kasutamiseks keskkonnas, kus 
õhutemperatuur on 16...43 °C 
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ET Toiduainete säilitamine sügavkülmikus. 
 
• Sügavkülmik on soovitatav seada 

temperatuurile –20 °C (välja arvatud 
äärmuslikes keskkonnatingimustes). 

• Kiiremaks külmutamiseks lülitage 4–6 tundi 
varem sisse funktsioon „Kiirkülmutus“. 

• Kuum toit tuleb enne sügavkülmikusse 
panekut toatemperatuurini maha jahutada. 

• Väikesteks portsjoniteks lõigatud toit külmub 
kiiremini ning seda on lihtsam sulatada ja 
küpsetada. 

• Parem on toit enne sügavkülma panemist 
pakkida. 

• Säilitustähtaja ületamise vältimiseks märkige 
pakendile selle külmutuskuupäev, tähtaeg ja 
toidu nimetus vastavalt erinevate toiduainete 
säilitusaegadele. 

• Ärge ületage toiduainete tootjate soovitatud 
säilitusaegu. Võtke sügavkülmikust välja ainult 
vajalik kogus toiduaineid. 

• Tarbige sulatatud toitu kiiresti ära. Sulatatud 
toitu ei tohi uuesti külmutada, kui seda pole 
vahepeal kuumtöödeldud. Kuumtöötlemata 
uuesti külmutatud värske toidu tarbimine võib 
olla ohtlik. 

• Värske toidu külmutamisel vältige selle 
kokkupuudet juba külmutatud toiduga. See 
võib põhjustada külmunud toidu osalist 
ülessulatamist. 

 
Müügilolevate külmutatud toiduainete 
säilitamisel järgige järgmisi juhiseid. 
 
Järgige alati tootja juhiseid selle kohta, kui kaua 
võib toitu säilitada. Ärge neid kuupäevi ületage. 
• Toidu kvaliteedi säilitamiseks proovige hoida 

ostmise ja sügavkülmikusse paneku vaheline 
aeg võimalikult lühike. 

• Ostke ainult külmutatud toiduaineid, mida on 
hoitud temperatuuril –18 °C või alla selle. 

• Vältige selliste toiduainete ostmist, mille 
pakendil on jääd või härmatist – see näitab, et 
tooted võivad olla mingil hetkel osaliselt 
sulanud ja uuesti külmutatud. Vahepealne 
temperatuuri tõus mõjutab toidu kvaliteeti. 

• Toidu parema säilivuse saavutamiseks 
soovitame temperatuuri värske toidu kambris 
seada 4 °C ja sügavkülmiku osas –20 °C 
peale. 

• Kui temperatuur on seatud soovitatavale 
väärtusele (+4 °C / –20 °C; välja arvatud 
äärmuslikes keskkonnatingimustes), pikeneb 
värske toidu ja sügavkülmiku osa üldine 
värskus. Kui värske toidu kambri temperatuur 
on seatud jahedamaks, võivad värsked puu- 
ja köögiviljad osaliselt külmuda või 
külmakahjustusi saada, samas võib kõrgem 
temperatuur põhjustada teatud toiduainete 
(piimatooted, lihatooted) kiiremat riknemist.
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Värske toidu külmutamine 

• Sügavkülmkamber sobib värske toidu külmutamiseks ning külmutatud ja sügavkülmutatud 
toiduainete pikaajaliseks säilitamiseks. 

• Pange külmutamiseks mõeldud värske toit alumisse kambrisse. 
• Maksimaalne toiduainete kogus, mida võib 24 tunni jooksul külmutada, on märgitud andmesildil. 
• Külmutamine kestab 24 tundi; selle aja jooksul ärge lisage muid külmutatavaid toiduaineid. 

Külmutatud toidu säilitamine 

Esmakordsel käivitamisel või pärast kasutuseta seismist. Enne toote külmikusse panemist laske 
seadmel vähemalt 2 tundi töötada, seades temperatuuri madalaks. 
Tähtis! Juhusliku ülessulatamise korral, näiteks kui vool on välja lülitatud kauem, kui on näidatud 
tehniliste andmete tabeli lahtris „tõusuaeg“, tuleb ülessulanud toit kiiresti ära tarbida või kohe küpsetada 
ja seejärel (pärast küpsetamist) uuesti külmutada. 

 

Sulatamine 

Sügavkülmutatud või külmutatud toiduaineid võib enne kasutamist üles sulatada külmikus või 
toatemperatuuril, olenevalt sellest, palju selleks aega on. 
Väikesi tükke võib küpsetada ka külmutatult, otse pärast sügavkülmast väljavõtmist. Sel juhul võtab 
küpsetamine kauem aega. 

Tarvikud 

Väljatõmmatavad riiulid 
Külmiku külgseintel on sooned riiulite paigutamiseks erinevatele 
kõrgustele. 

 

Ukseriiulite paigutamine 

Eri suurusega pakendite hoidmiseks saab uksriiuleid paigutada 
erinevatele kõrgustele. Selleks toimige järgmiselt: tõmmake riiulit 
pikkamisi noolte suunas, kuni see vabaneb, ning seejärel asetage 
vastavalt vajadusele. 
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Kasulikud näpunäited ja soovitused 

 
Näpunäiteid külmutamiseks 
Mõned olulised näpunäited, mis aitavad teil külmutamisprotsessist maksimumi võtta. 
• Andmesildil on näidatud maksimaalne toiduainete kogus, mida saab seadmes 24 tunni jooksul 

külmutada. 
• Külmutusprotsess kestab 24 tundi. Selle aja jooksul ei tohi külmutatavaid toiduaineid lisada. 
• Külmutage ainult kvaliteetseid, värskeid, korralikult puhastatud toiduaineid. 
• Tehke toit väikesteks portsjoniteks, et see kiiresti ja täielikult läbi külmuks ning seda oleks võimalik 

hiljem sulatada ainult vajalikus koguses. 
• Mähkige toit alumiiniumfooliumisse või polüetüleenkilesse ja veenduge, et pakendid oleksid 

õhukindlad. 
• Ärge laske värskel külmutamata toidul puutuda kokku juba külmutatud toiduga, et vältida selle 

temperatuuri tõusu. 
• Lahjad toidud säilivad paremini ja kauem kui rasvased; sool vähendab toidu säilivusaega 

külmutamisel. 
• Vesi jäätub ja kui toitu tarbitakse kohe pärast külmutuskambrist väljavõtmist, võib see põhjustada 

naha külmumispõletuse. 
• Soovitatav on igale üksikule pakendile märkida külmumise kuupäev, et saaksite toidu 

külmutuskambrist õigel ajal eemaldada. 
• Soovitatav on igale üksikule pakendile märkida külmutamiskuupäev, et saaksite toidu säilitamisaega 

jälgida. 
 

Näpunäiteid külmutatud toiduainete säilitamiseks 
Seadme parima toimivuse saavutamiseks peaksite tegema järgmist: 
veenduge, et kaupluses olevad külmutatud toiduaineid oleksid nõuetekohaselt säilitatud; 
veenduge, et külmutatud toiduained jõuaksid kauplusest teie sügavkülmikusse võimalikult lühikese aja 
jooksul; 
ärge avage seadme kaant sageli ega jätke seda lahti kauemaks, kui on hädavajalik. 
Pärast sulatamist rikneb toit kiiresti ja seda ei tohi uuesti külmutada. 
Ärge ületage toidu tootja määratud säilitusaega. 

Värskete toitude jahutamine 
Parima tõhususe saavutamiseks toimige järgmiselt: 
• Ärge pange külmikusse sooja toitu ega auravaid vedelikke 
• Soovitatav on toit kinni katta või pakendada, eriti kui sellel on tugev aroom 

 
Toidu jahutamine 
Nipid 
• Tehke nii (igat tüüpi toit): pange kilekotti pakitud toit köögiviljasahtli kohal olevale klaasriiulile. 
• Ärge hoidke sel viisil rohkem kui üks või kaks päeva. 
• Kuumtöödeldud toidud, külmtoidud jms ...: katke kinni ja hoidke mis tahes riiulil. 
• Puu- ja köögiviljad: puhastage korralikult ja pange vastavasse sahtlisse. 
• Või ja juust: pange spetsiaalsesse õhukindlasse anumasse või pakendage võimalikult õhukindlalt 

fooliumisse/kilekotti. 
• Piim: sulgege korgiga ja hoidke ukseriiulil. 
• Pakendamata banaanid, kartulid, sibulad ja küüslauk – ärge hoidke külmikus. 
 

Puhastamine 
Hügieenilise tagamiseks tuleb seadme sisemust, sealhulgas tarvikuid, regulaarselt puhastada. 

 
Ettevaatust! Seadet ei tohi olla puhastamise ajal vooluvõrguga ühendatud. Elektrilöögioht! Enne 
puhastamist lülitage seade välja ja eemaldage pistik vooluvõrgust või lülitage kaitselüliti välja või 
eemaldage sulavkaitse. Ärge kunagi puhastage seadet aurupesuriga. Elektriosadesse võib 
koguneda niiskus ja tekib elektrilöögioht. Kuumad aurud võivad plastosi kahjustada. Seade peab 
olema kuiv, enne kui seda taas kasutatakse. 

Tähtis! Eeterlikud õlid ja orgaanilised lahustid, mis võivad kahjustada plastosi: nt sidrunimahl või 
apelsinikoore mahla, või hape, äädikhapet sisaldavad puhastusained.  
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• Ärge laske sellistel ainetel seadme osadega kokku puutuda. 
• Ärge kasutage abrasiivseid puhastusaineid. 
• Eemaldage toit sügavkülmikust. Hoidke toitu jahedas kohas, hästi kinni kaetuna. 
• Lülitage seade välja ja eemaldage pistik vooluvõrgust või lülitage kaitselüliti välja või eemaldage 

sulavkaitse. 
• Puhastage seadet ja selle sisemisi tarvikuid lapi ja leige veega. Pärast puhastamist loputage puhta 

veega ja hõõruge kuivaks. 
• Kui kõik osad on kuivanud, võtke seade uuesti kasutusele. 

Rikkeotsing 

 
Ettevaatust! Enne tõrkeotsingut ühendage toitekaabel lahti. Viisil mida selles juhendis ei kirjeldata, võib 
seadet rikete suhtes kontrollida ainult kvalifitseeritud elektrik või pädev isik. 

Tähtis! Tavakasutusel kostab seadmest teatud helisid (kompressor, külmaaine ringlus). 

 

Probleem Võimalik põhjus Lahendus 

Seade ei tööta 

Toitekaabel pole ühendatud või on 
lahti 

Sisestage toitepistik. 

Kaitse on läbi põlenud või rikkis 
Kontrollige kaitset, vajadusel vahetage 
see välja. 

Pistikupesa on rikkis 
Elektrivõrgu rikked peab parandama 
elektrik. 

Toit on liiga soe. 

Temperatuur ei ole õigesti 
reguleeritud. 

Vt jaotist „Temperatuuri seadmine“. 

Kaas on olnud pikemat aega lahti. Avage kaant ainult nii kauaks kui vaja. 

Viimase 24 tunni jooksul on 
seadmesse pandud suur kogus 
sooja toitu. 

Seadke temperatuuri regulaator 
ajutiselt külmemale temperatuurile. 

Seade asub soojusallika läheduses. Juhinduge jaotisest „Paigaldamiskoht“. 

Seade on liiga külm 
Temperatuur on seatud liiga 
madalaks. 

Seadke temperatuuri reguleerimise 
nupp ajutiselt kõrgemale 
temperatuurile. 

Ebatavalised helid 

Seade pole loodis. Reguleerige seadme jalgu. 

Seade toetub vastu seina või muid 
esemeid. 

Liigutage seadet veidi. 

Seadme tagaküljel olev osa (nt 
toru), puudutab mõnda muud 
seadme osa või seina. 

Vajadusel painutage seda osa 
ettevaatlikult eemale. 

Põrandal on vesi Vee äravooluava on umbes. 
Vaadake jaotist „Puhastamine ja 
hooldus“. 

Küljepaneelid on 
kuumad 

See on normaalne. Soojusvahetus 
toimub küljepaneelide kaudu 

Vajadusel puudutage külgpaneele 
kinnastes kätega. 

Kui rike kordub, võtke ühendust teeninduskeskusega. 
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 INFORMĀCIJA 

 

Izstrādājuma datu bāzē glabātajai informācijai par modeli var 

piekļūt, apmeklējot norādīto tīmekļa vietni un meklējot 

modeļa identifikatoru (*), kas redzams uz enerģijas etiķetes. 

 

https://eprel.ec.europa.eu/ 

 

MODEĻA IDENTIFIKATORS PIEGĀDĀTĀJA NOSAUKUMS 
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Jūsu drošības un pareizas lietošanas nolūkā pirms ierīces uzstādīšanas un 
pirmās lietošanas rūpīgi izlasiet šo lietotāja rokasgrāmatu, tostarp ieteikumus 
un brīdinājumus. Lai izvairītos no nevajadzīgām kļūdām un negadījumiem, ir 
svarīgi nodrošināt, ka visi cilvēki, kuri izmanto ierīci, ir rūpīgi iepazinušies ar 
tās darbību un drošības funkcijām. Saglabājiet šo instrukciju un pārliecinieties, 
ka tā ir kopā ar ierīci pārvietošanas vai pārdošanas gadījumā, lai ikviens 
lietotājs ierīces darbmūža laikā būtu atbilstoši informēts par tās lietošanu un 
drošību. 
Lai neapdraudētu dzīvību un īpašumu, ievērojiet šajā lietošanas instrukcijā 
minētos piesardzības pasākumus, jo ražotājs nav atbildīgs par neuzmanības 
dēļ radītiem bojājumiem. 

Bērnu un cilvēku ar ierobežotām spējām drošība 

• Šo ierīci drīkst izmantot bērni vecumā no 8 gadiem, kā arī personas ar 
ierobežotām fiziskām, sensorām vai garīgām spējām vai bez pieredzes un 
zināšanām, ja tie tiek uzraudzīti vai ir saņēmuši norādījumus par ierīces 
drošu lietošanu un saprot ietvertos riskus. 

• Bērni vecumā no 3 līdz 8 gadiem drīkst ievietot produktus un izņemt tos no 
šīs ierīces. 

• Bērni ir jāuzrauga, lai nodrošinātu, ka tie nerotaļājas ar ierīci. 
• Bērni nedrīkst veikt tīrīšanu un apkopi, ja vien viņi nav sasnieguši 8 gadu 

vecumu un netiek uzraudzīti. 
• Glabājiet visus iepakojuma materiālus bērniem nepieejamā vietā. Pastāv 

nosmakšanas risks. 
• Atbrīvojoties no ierīces, izraujiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, nogrieziet 

savienošanas kabeli (iespējami tuvu ierīcei) un noņemiet durvis, lai 
novērstu varbūtību, ka bērni rotaļājoties cieš no elektrošoka vai iesprūst. 

• Ja šī ierīce ar magnētiskām durvju blīvēm aizstāj vecāku ierīci ar atsperes 
fiksatoru uz durvīm vai vāka, pārliecinieties, ka atsperes fiksators nav 
lietojams, pirms atbrīvojaties no vecās ierīces. Tādējādi novērsīsiet bērnu 
apdraudējumu. 

Vispārējā drošība 

 BRĪDINĀJUMS! Neaizsedziet ierīces ventilācijas atveres, novietojot to 
brīvi stāvošu vai iebūvējot to mēbelēs. 

 BRĪDINĀJUMS! Nelietojiet ražotāja neieteiktas mehāniskas ierīces vai 
citus līdzekļus atkausēšanas procesa paātrināšanai. 

 BRĪDINĀJUMS! Nesabojājiet dzesētāja shēmu. 
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 BRĪDINĀJUMS! Nelietojiet citas elektroierīces (piemēram, saldējuma 
pagatavošana ierīces) dzesēšanas ierīces iekšpusē, ja vien ražotājs nav 
apstiprinājis ierīces lietošanu šādam nolūkam. 

 BRĪDINĀJUMS! Nepieskarieties spuldzei, ja tā ir ilgstoši degusi, jo tā var 
būt ļoti karsta.1) 

 BRĪDINĀJUMS! Novietojot ierīci, pārliecinieties, ka strāvas vads nav 
saspiests vai bojāts. 

 BRĪDINĀJUMS! Ierīces aizmugurē nenovietojiet pārnēsājamus 
pagarinātājvadus vai pārnēsājamus barošanas avotus. 

• Neglabājiet ierīcē sprāgstošas vielas, piemēram, aerosola flakonus ar viegli 
uzliesmojošu vielu. 

• Ierīces dzesēšanas ķēde satur dzesētāju izobutānu (R-600a), kas ir dabīga 
gāze ar augsta līmeņa vides saderību, tomēr ir uzliesmojoša. 

• Ierīces transportēšanas un uzstādīšanas laikā nodrošiniet, lai neviens no 
dzesēšanas ķēdes komponentiem netiktu bojāts. 

- Izvairieties no atklātas liesmas un aizdegšanās avotiem. 
- Rūpīgi vēdiniet telpu, kurā ierīce ir novietota. 

• Šīs ierīces jebkāda veida pārveidošana vai specifikāciju mainīšana rada 
bīstamību. Jebkāds vada bojājums var radīt īssavienojumu, ugunsgrēku 
un/vai elektrošoku. 

• Šī ierīce ir paredzēta lietošanai mājas un līdzīgos apstākļos, piemēram 

- personāla virtuves zonās veikalos, birojos un citās darba vidēs; 
- lauku mājās un klientu vajadzībām viesnīcās, moteļos un citās 

dzīvojamās vidēs; 
- naktsmītnēs ar brokastīm; 
- ēdināšanas un līdzīgās iestādēs, kas nenodarbojas ar 

mazumtirdzniecību. 

 BRĪDINĀJUMS! Jebkādu elektrisko komponentu (kontaktdakšas, strāvas 
vada, kompresora utt.) nomaiņa ir jāveic sertificētam servisa speciālistam 
vai kvalificētam servisa personālam. 
 

 BRĪDINĀJUMS! Šīs ierīces komplektā iekļautā spuldze ir "speciālā 
lietojuma spuldze", kas ir lietojama tikai kopā ar ierīci. Šī "speciālā 
lietojuma spuldze" nav lietojama mājokļa apgaismojumam.1) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1) Ja nodalījumā ir gaisma. 
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• Strāvas vadu nedrīkst pagarināt. 
• Pārliecinieties, ka kontaktdakša nav saspiesta un netiek bojāta ierīces 

aizmugurē. Saspiesta vai bojāta kontaktdakša var pārkarst un radīt 
ugunsgrēku. 

• Pārliecinieties, ka ierīces kontaktdakšai var piekļūt. 
• Neraujiet barošanas kabeli. 
• Nesavienojiet kontaktdakšu ar kontaktligzdu, kas ir vaļīga. Pastāv 

elektrošoka vai ugunsgrēka risks. 
• Ierīci bez lampas nedrīkst lietot. 
• Šī ierīce ir smaga. Esiet uzmanīgs, to pārvietojot. 
• Neizņemiet produktus un nepieskarieties saldētavā esošiem produktiem, ja 

jūsu rokas ir mitras/slapjas, jo tā varat gūt ādas nobrāzumus vai 
apsaldējumus. 

• Izvairieties ierīci ilgstoši pakļaut tiešiem saules stariem. 

Ikdienas lietošana 

• Nelieciet karstus priekšmetus uz ierīces plastmasas daļām. 
• Nelieciet pārtikas produktus tieši pie aizmugurējās sienas. 
• Atkārtoti nesaldējiet produktus pēc atkausēšanas.1) 
• Glabājiet iepriekš iepakotus saldētus produktus atbilstoši saldēto produktu 

ražotāja norādījumiem1) 
• Stingri ievērojiet ražotāja ieteikumus attiecībā uz glabāšanu. Skatiet 

atbilstošos norādījumus. 
• Nelieciet gāzētus dzērienus saldētavā, jo tas rada spiedienu traukā, kā 

rezultātā iespējams sprādziens un tādējādi bojājumi ierīcei.1) 
• Augļu sulas saldējumi var radīt apsaldējumus, patērējot tos tikko izņemtus 

no ierīces.1) 
Lai izvairītos no pārtikas piesārņojuma, ievērojiet šādus norādījumus 
• Durvju atvēršana uz ilgu laiku var radīt ievērojamu temperatūras 

paaugstināšanos ierīces nodalījumos. 
• Regulāri tīriet virsmas, kas var saskarties ar pārtikas produktiem, un 

pieejamās drenāžas sistēmas. 
• Tīriet ūdens tvertnes, ja tās nav lietotas 48 h; skalojiet ūdens sistēmu, kas 

savienota ar ūdensapgādes sistēmu, ja ūdens nav izvadīts 5 dienas. 
• Svaigu gaļu un zivis glabājiet atbilstošos ledusskapja konteineros, lai tās 

nesaskartos ar citiem produktiem. 
• Divu zvaigznīšu sasaldētu produktu nodalījumi (ja ierīcē tādi ir) ir piemēroti, 

lai uzglabātu iepriekš sasaldētus produktus, uzglabātu vai pagatavotu 
saldējumu un pagatavotu ledus gabaliņus. 

 
 
 
 
1) Ja ir saldētavas nodalījums. 
2) Ja ir svaigu pārtikas produktu glabāšanas nodalījums. 
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• Vienas, divu un trīs zvaigznīšu nodalījumi (ja ierīcē tādi ir) nav piemēroti 
svaigu produktu saldēšanai. 

• Atstājot ierīci tukšu uz ilgu laiku, izslēdziet to, atkausējiet, iztīriet, nosusiniet 
un atstājiet durvis atvērtas, lai novērstu pelējuma rašanos. 

Apkope un tīrīšana 

• Pirms apkopes izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no 
kontaktligzdas. 

• Netīriet ierīci ar metāla priekšmetiem. 
• Nelietojiet asus priekšmetus, lai noņemtu sarmu no ierīces. Izmantojiet 

plastmasas skrāpi.1) 
• Regulāri pārbaudiet, vai ledusskapja notekcaurulē nav atkausēšanas ūdens. 

Nepieciešamības gadījumā iztīriet notekcauruli. Ja notekcaurule ir 
nosprostota, ūdens uzkrājas ierīces apakšā.2) 

Uzstādīšana 

Svarīgi! Pieslēdzot ierīci elektrotīklam, rūpīgi ievērojiet norādījumus, kas 
sniegti attiecīgajās sadaļās. 
• Izpakojiet ierīci un pārbaudiet, vai nav bojājumu. Nepieslēdziet ierīci, ja tā ir 

bojāta. Par iespējamiem bojājumiem nekavējoties ziņojiet pārdevējam. 
Šādā gadījumā saglabājiet iepakojumu. 

• Pirms pieslēdzat ierīci, iesakām uzgaidīt vismaz četras stundas, lai eļļa 
ieplūstu atpakaļ kompresorā. 

• Ap ierīci nodrošiniet pietiekamu gaisa cirkulāciju, pretējā gadījumā 
iespējama pārkaršana. Lai panāktu pietiekamu ventilāciju, ievērojiet 
uzstādīšanas norādījumus. 

• Kad vien iespējams, izstrādājuma starplikām jābūt pret sienu, lai izvairītos 
no saskaršanās ar siltām daļām (kompresors, kondensators) un novērstu 
iespējamu apdegumu. 

• Ierīci nedrīkst novietot radiatoru vai plīts tuvumā. 
• Pārliecinieties, ka pēc ierīces uzstādīšanas ir iespējams piekļūt 

kontaktdakšai. 

Serviss 

• Jebkādus elektrodarbus, kas nepieciešami šīs ierīces servisam, drīkst veikt 
tikai kvalificēts elektriķis vai kompetenta persona. 

• Šī izstrādājuma apkope ir jāveic pilnvarotā Servisa centrā, izmantojot tikai 
oriģinālās rezerves daļas. 

Enerģijas taupīšana 
• Nelieciet ierīcē karstus pārtikas produktus; 
• Nelieciet produktus cieši blakus, jo tas kavē gaisa cirkulāciju; 
• Pārliecinieties, ka produkti nepieskaras nodalījuma aizmugurei; 
1) Ja ir saldētavas nodalījums. 
2) Ja ir svaigu pārtikas produktu glabāšanas nodalījums.  
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• Ja elektrības padeve ir pārtraukta, neatveriet durvis; 
• Neveriet durvis bieži; 
• Neatstājiet durvis atvērtas uz pārāk ilgu laiku; 
• Neiestatiet termostatu uz pārāk zemu temperatūru; 
• Visi piederumi, piemēram, atvilktnes, plaukti, ir jāatstāj savās vietās zemāka 

enerģijas patēriņa dēļ. 

Vides aizsardzība 

 Šī ierīce nesatur gāzes, kas varētu kaitēt ozona slānim, ne dzesētāja ķēdē, 
ne izolācijas materiālos. Šo ierīci nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. 
Izolācijas putas satur uzliesmojošas gāzes: no ierīces ir jāatbrīvojas atbilstoši 
jūsu pašvaldības noteikumiem. Izvairieties sabojāt dzesēšanas iekārtu, īpaši 

siltummaini. Šajā ierīcē izmantotie materiāli, kas apzīmēti ar simbolu , ir 

pārstrādājami. 
Šis simbols uz izstrādājuma vai iepakojuma norāda, ka izstrādājumu 
nedrīkst izmest sadzīves atkritumos. Tā vietā tas ir jānogādā uz 
atbilstošu elektrisko un elektronisko iekārtu savākšanas punktu, lai 
pārstrādātu. Pareizi atbrīvojoties no šī izstrādājuma, jūs palīdzat 

novērst iespējami negatīvu ietekmi uz vidi un cilvēku veselību, ko var radīt 
neatbilstoša atkritumu apsaimniekošana. Lai uzzinātu vairāk par izstrādājuma 
pārstrādi, lūdzu, vērsieties savas pašvaldības iestādē, sadzīves atkritumu 
apsaimniekošanas dienestā vai veikalā, kurā iegādājāties šo izstrādājumu. 

Iepakojuma materiāli 

Materiāli ar šo simboli ir pārstrādājami. Ievietojiet iepakojumu atbilstošajos 
konteineros, lai to pārstrādātu. 

Ierīces utilizācija 

1. Atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas. 
2. Nogrieziet iekārtas strāvas vadu un izmetiet to. 

 

 BRĪDINĀJUMS! Izstrādājuma lietošanas un apkopes laikā, kā arī 
atbrīvojoties no izstrādājuma, pievērsiet uzmanību simbolam, kas 
atrodas ierīces aizmugurē (uz aizmugurējā paneļa vai kompresora.) 
Tas ir ugunsgrēka riska brīdinājuma simbols. Dzesētāja caurulēs un 
kompresorā atrodas uzliesmojoši materiāli. 
Izstrādājuma lietošanas un apkopes laikā, kā arī atbrīvojoties no 
izstrādājuma, netuvojieties ugunsavotiem. 
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Piezīme: Augstāk redzamais attēls ir tikai uzziņai. Faktiskā ierīce var atšķirties. 

Saldētavas plaukti Ledusskapja plaukti 

Saldētavas durvju plaukti 

Saldētavas atvilktņu 
pārsegi 

Saldētavas atvilktnes 

Līmeņošanas kājas 

Ledusskapja dārzeņu 
kastes 

Pārsegi ledusskapja 
dārzeņu kastēm 

Ledusskapja durvju 
plaukti 
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Noņemiet durvis 
Nepieciešams instruments: Philips skrūvgriezis, plakana asmens skrūvgriezis. 
 
• Pārliecinieties, ka ierīce ir atvienota no barošanas avota un tukša. 
• Lai noņemtu durvis, ierīci nepieciešams noliekt uz aizmuguri. Atbalstiet ierīci uz kāda stabila 

priekšmeta, lai durvju noņemšanas procesā tā neslīdētu. 
• Visas noņemtās daļas ir jāsaglabā, lai no jauna uzstādītu durvis. 
• Nenovietojiet ierīci horizontāli, lai nebojātu dzesētāja sistēmu. 
• Ierīces montāžu ieteicams veikt 2 cilvēkiem. 
 
 

1. Atskrūvējiet eņģu pārsegu, izmantojot Philips skrūvgriezi. 

 

2. Atvienojiet kabeļu savienojumu. 

 

3. Noskrūvējiet augšējo eņģi. 
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4. Paceliet durvis un novietojiet uz mīksta paliktņa. Pēc tam noņemiet 
otras durvis, veicot tādas pašas darbības. 

 

5. Noskrūvējiet apakšējās eņģes. 

 

6. Kad ierīce ir novietota pozīcijā, uzstādiet durvis, veicot darbības pretējā secībā. 
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Telpas prasības 
• Izvēlieties vietu bez tiešiem saules stariem; 
• Izvēlieties vietu, kas ir pietiekami plaša, lai ērti atvērtu ledusskapja durvis; 
• Izvēlieties vietu ar līdzenu (vai gandrīz līdzenu) grīdas segumu; 
• Nodrošiniet pietiekamu vietu, lai uzstādītu ledusskapi uz gludas virsmas; 
• Uzstādīšanas laikā atstājiet brīvu vietu labajā pusē, kreisajā pusē, 

aizmugurē un augšā. Tas palīdzēs samazināt enerģijas patēriņu un rēķinu 
par elektrību. 

 

 

A 910 

B 670 

C 1770 

D min.=50 

E min.=50 

F 1800 

G 1560 

H 135° 
 

 
 
 

Ledusskapja līmeņošana 
 
 
 

 
  

Durvis 

- Līmeņojiet ledusskapi, regulējot kājas. 
- Ar roku grieziet kājas pulksteņrādītāja virzienā, lai 

paceltu augstāk. 
- Ar roku grieziet kājas pretēji pulksteņrādītāja virzienam, 

lai nolaistu zemāk. 



Uzstādīšana 
 
 

10 

Sensitivity: Internal / Non-Personal Data 

Novietošana 

Uzstādiet šo ierīci vietā, kurā apkārtnes temperatūra atbilst uz ierīces datu plāksnes norādītajai klimata 
klasei: 
dzesēšanas iekārtām ar klimata klasi: 
- paplašinātā mērenā: aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no +10 °C līdz 

+32 °C; (SN); 
- mērenā: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no +16 °C līdz +32 °C; 

(N) 
- subtropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no +16 °C līdz +38 °C; 

(ST) 
- tropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta izmantošanai apkārtnes temperatūrā no +16 °C līdz +43 °C; (T) 

Atrašanās vieta 

Uzstādiet ierīci tālu no siltuma avotiem, piemēram, radiatoriem, boileriem, tiešiem saules stariem utt. 
Pārliecinieties, ka gaiss var brīvi cirkulēt ierīces aizmugurē. Lai nodrošinātu vislabāko veiktspēju, ja 
ierīce ir novietota zem pakarinātas sienas iekārtas, minimālajam attālumam starp ierīces augšu un 
sienas iekārtu jābūt 100 mm. Ideālā gadījumā ierīci nenovietojiet zem pakarinātām sienas iekārtām. 
Ierīci līmeņojiet, regulējot vienu vai vairākas kājas pie tās pamatnes. 
 
Šo aukstumiekārtu nav paredzēts lietot kā iebūvētu ierīci. 
 

 

Brīdinājums! Jābūt iespējai atvienot ierīci no barošanas avota; ir jānodrošina ērta piekļuve 
kontaktdakšai pēc uzstādīšanas. 

 

Elektrības tīkla pieslēgums 

Pirms savienošanas pārliecinieties, ka uz datu plāksnes norādītais spriegums un frekvence atbilst jūsu 
parametriem jūsu mājoklī. Ierīcei jāizveido zemējums. Barošanas kabeļa kontaktdakša ir aprīkota ar 
kontaktu šim nolūkam. Ja mājoklī barošanas avota kontaktligzda nav zemēta, savienojiet ierīci ar 
atsevišķu zemējumu atbilstoši spēkā esošajiem noteikumiem, konsultējoties ar kvalificētu elektriķi. 
Ražotājs neuzņemas atbildību, ja augstāk minētie drošības pasākumi netiek ievēroti. 
Šī ierīce atbilst EEK Direktīvām.
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Vadības paneļa izmantošana 

 

Pogas 

 
Nospiediet, lai regulētu saldētavas nodalījuma temperatūru (kreisā puse) no -14°C līdz -22°C. 

 
Nospiediet, lai regulētu ledusskapja nodalījuma temperatūru (labā puse) no +2°C līdz +8°C un 
izslēgtu dzesēšanu. 

 

Nospiediet, lai atlasītu darba režīmu SMART (VIEDAIS), ECO (EKO), SUPER COOLING 
(SPĒCĪGA DZESĒŠANA), SUPER FREEZING (SPĒCĪGA SALDĒŠANA) vai LIETOTĀJA 
IESTATĪJUMS (bez simbola displejā). 

 
Nospiediet un 3 sekundes turiet pogu 3 SEC., lai bloķētu pārējās trīs pogas. 
Nospiediet un turiet 1 sekundi, lai atbloķētu pārējās trīs pogas. 

Displejs 

 

SUPER COOLING (SPĒCĪGA DZESĒŠANA) režīmā ledusskapja nodalījumā notiek dzesēšana līdz 
zemākajai paredzētajai temperatūrai. Pēc aptuveni 2,5 stundām temperatūras iestatījums tiks 
atjaunots uz iepriekšējo lietotāja iestatījuma režīmu. 

 
SUPER FREEZING (SPĒCĪGA SALDĒŠANA) režīmā saldētavas nodalījumā notiek dzesēšana līdz 
zemākajai paredzētajai temperatūrai. Pēc aptuveni 50 stundām temperatūras iestatījums tiks 
atjaunots uz iepriekšējo lietotāja iestatījuma režīmu. 
Padomi: ieteicams ieslēgt SUPER FREEZING (SPĒCĪGA SALDĒŠANA) režīmu 24 stundas, pirms 
saldētavas nodalījumā tiek ievietots liels daudzums produktu. 

 
LOCK (BLOĶĒTS), simbols iedegsies, ja pogas ir bloķētas. 

 
SMART (VIEDAIS) režīms, ledusskapis automātiski iestata abu nodalījumu temperatūru atbilstoši 
iekšējai temperatūrai un apkārtnes temperatūrai. 

 
ECO (EKO) režīms, ledusskapis darbojas ar zemāko enerģijas patēriņa iestatījumu. 

 
Rāda saldētavas nodalījuma iestatīto temperatūru. 

 
Rāda ledusskapja nodalījuma iestatīto temperatūru. 

 

Bērnu bloķēšana nedarbojas barošanas kļūmes gadījumā. Bērnu bloķēšana automātiski sāk 
darboties 25 sekundes pēc pēdējās darbības. Displeja panelis automātiski izslēdzas 2 minūtes pēc 
pēdējās darbības. 

 
Atsevišķas funkcijas var nebūt pieejamas šajā modelī. 

Atvērtu durvju trauksme 
Ja kādas no durvīm ir atvērtas 90 sekundes, atskan periodiska trauksme, līdz durvis tiek aizvērtas. 



Ikdienas lietošana 
 

12 

Sensitivity: Internal / Non-Personal Data 

Ikdienas lietošana 
Pirms ūdens dozatora pirmās lietošanas noņemiet un notīriet ūdens tvertni, kas atrodas ledusskapja 
nodalījuma iekšpusē. 
1. Vispirms paceliet un noņemiet tvertnes plauktu, pēc tam noņemiet ūdens tvertni un pārsegu. 

Noņemiet pārsegu, lai nomazgātu un notīrītu tvertni un pārsegu. 

 
2. Pēc tīrīšanas ievietojiet ūdens tvertni, pārsegu un plauktu atpakaļ. 

 
3. Tīriet dozatora paliktni ledusskapja durvju ārpusē. 

 
Ūdens tvertnes uzpildīšana 
1. Atveriet mazo vāku 

 
2. Iepildiet ūdens tvertnē dzeramo ūdeni līdz 3 L līnijai.  
3. Aizveriet mazo vāku uz pārsega 

Ūdens saņemšana 
Lai saņemtu ūdeni, viegli spiediet dozatora paliktni, izmantojot glāzi vai citu trauku. 
Lai apturētu ūdens plūsmu, pavelciet glāzi prom no dozatora paliktņa. 
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Pirmā lietošana 

Iekšpuses tīrīšana 

Pirms ierīces pirmās lietošanas izmazgājiet iekšpusi un visus iekšējos piederumus ar remdenu ūdeni un 
neitrālām ziepēm, lai novērstu jaunam produktam raksturīgo smaku, pēc tam rūpīgi nožāvējiet. 
 
Svarīgi! Nelietojiet mazgāšanas līdzekļus vai abrazīvus pulverus, jo tie bojā apdari. 

 

Ikdienas lietošana 

 

Pārtikas produkti Atrašanās vieta 
Olas Durvju plaukts 

Piena produkti (sviests, siers) Ja pieejams, BioFresh vai vēsuma nodalījums 
Zemākie plaukti 

Augļi, dārzeņi un salāti Augļu un dārzeņu kaste, svaiguma vai EverFresh+ 
nodalījums (ja pieejams) 

Svaiga gaļa, mājputnu gaļa, svaigas zivis, desas, 
gatavi ēdieni 

Ja pieejams, BioFresh vai vēsuma nodalījums 
Zemākais plaukts 

Ēšanai gatavi produkti, iepakoti produkti, 
konservēti produkti, marinēti produkti 

Augšējie plaukti vai durvju plaukts 

Dzērieni, pudeles, garšvielas, uzkodas Durvju plaukts 

Pārpalikumi Vidējie plaukti 
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LV Norādījumi svaigu produktu uzglabāšanai: 
 
Glabāšana svaigu produktu nodalījumā: 
• Uzturiet ledusskapī +4°C ieteicamo 

temperatūras līmeni. 
• Uzglabājamos produktus iepakojiet, lai 

novērstu aromātu vai garšas izmaiņas. 
• Ledusskapī neglabājiet pārmērīgi daudz 

produktu; Starp produktiem atstājiet telpu, lai 
nodrošinātu aukstā gaisa plūsmu un sasniegtu 
labāku un vienmērīgāku dzesēšanu. 

• Lai samazinātu laiku, kad durvis ir atvērtas, 
ikdienā lietojamos produktus glabājiet plauktu 
priekšpusē. 

• Atstājiet telpu starp produktiem un iekšējām 
sienām, nodrošinot gaisa plūsmu. Uzglabājot 
produktus pret aizmugurējo sienu, tie var pie 
tās piesalt. 

• Karsti gatavi ēdieni ir jāatdzesē līdz istabas 
temperatūrai pirms ievietošanas ierīcē. Siltus 
ēdienus var glabāt ledusskapja zemākajos 
plauktos. Lūdzu, nenovietojiet siltus ēdienus 
blakus produktiem, kas ātri bojājas. 

• Atkausējiet saldētus produktus svaigu produktu 
nodalījumā. Tādējādi varat izmantot saldētos 
produktus svaigu produktu nodalījuma 
dzesēšanai un taupīt enerģiju. 

• Mizotus tropiskos augļus (mango, melones, 
papaiju, banānus, ananāsus) nav ieteicams 
glabāt ledusskapī, jo bojāšanās process var tikt 
paātrināts, saīsinot uzglabāšanas laiku. Tomēr 
mizotus zaļus augļus (ābolus, bumbierus) kādu 
laiku var uzglabāt ledusskapja nodalījumā. 

• Sīpolus, ķiplokus, ingveru un citas saknes 
glabājiet tumšā, vēsā telpā, nevis ledusskapī. 

• Atklājot bojātus produktus ledusskapī, 
atbrīvojieties no tiem. Pamanot sapuvušus 
produktus, notīriet daļas un piederumus, kas 
bijušas ar tiem saskarē, lai novērstu 
piesārņojumu. 

• Ēdienu no lieliem katliem, piemēram, zupas un 
sautējumus, var sadalīt lēzenos traukos, lai ātri 
atdzesētu ledusskapī. Lielus pagatavotas 
gaļas gabalus un veselus mājputnus var 
sadalīt mazākos gabalos tādam pašam 
nolūkam. 

• Neglabājiet neiepakotus produktus blakus 
olām. 

• Glabājiet augļus un dārzeņus atsevišķi un 
līdzīgus ar līdzīgiem: ābolus ar āboliem, 
burkānus ar burkāniem. Augļi un dārzeņi izdala 
dažādas gāzes, kas var izraisīt citu augļu vai 
dārzeņu bojāšanos. 

• Lapu zaļumus izņemiet no plastmasas 
iepakojuma, ietiniet papīra dvielī vai virtuves 
dvielī, pirms uzglabājat ledusskapī. Pirms 
uzglabāšanas neaizmirstiet tos nožāvēt, ja tie ir 
noskaloti vai mitri. 

• Glabājiet augļus un dārzeņus ar tendenci izžūt 
plastmasas iepakojumos ar caurumiem vai 
neaizvērtus, lai uzturētu vienlaicīgi mitrumu un 
gaisa cirkulāciju. 

• Dažādi produkti ir jāglabā dažādās zonās 
atbilstoši to īpašībām: 

 
"Lūdzu, skatiet savas ierīces klimata klasi uz datu 
plāksnes. Uz jūsu ierīci attiecas viens no zemāk 
minētajiem variantiem atbilstoši norādītajai klimata 
klasei." 
 
• SN: Paplašināta mērenā: šī aukstumiekārta ir 

paredzēta izmantošanai apkārtnes 
temperatūrā no +10°C līdz +32°C 

• N: Mērenā: šī aukstumiekārta ir paredzēta 
izmantošanai apkārtnes temperatūrā no 16°C 
līdz +32°C 

• ST: Subtropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta 
izmantošanai apkārtnes temperatūrā no +16°C 
līdz +38°C . 

• T: Tropu: šī aukstumiekārta ir paredzēta 
izmantošanai apkārtnes temperatūrā no +16°C 
līdz 43°C . 
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LV Uzglabāšana saldētavas nodalījumā: 
 
• Ieteicams uzturēt saldētavas iestatījumu -20°C, 

izņemot ārkārtas apstākļos. 
• 4-6 stundas pirms saldēšanas ieslēdziet ātrās 

saldēšanas funkciju, lai nodrošinātu ātrāku 
saldēšanu. 

• Karsts ēdiens ir jāatdzesē līdz istabas 
temperatūrai pirms ievietošanas saldētavas 
nodalījumā. 

• Mazās porcijās sadalīti produkti sasals ātrāk un 
būs vieglāk atkausējami un pagatavojami. 

• Pirms ievietošanas saldētavā produktus 
ieteicams iepakot. 

• Lai izvairītos no glabāšanas perioda 
pārsniegšanas, lūdzu, ņemiet vērā uz 
iepakojuma norādīto produktu saldēšanas 
datumu, laika ierobežojumu un nosaukumu. 

• Nepārsniedziet produktu ražotāju ieteicamos 
produktu uzglabāšanas laikus. No saldētavas 
izņemiet tikai nepieciešamo produktu 
daudzumu. 

• Ātri patērējiet atkausētos produktus. 
Atkausētus produktus nedrīkst saldēt atkārtoti, 
ja vien tie nav pagatavoti. Nav droši patērēt 
atkārtoti saldētus svaigus produktus, ja tie nav 
pagatavoti. 

• Saldējot svaigus produktus, izvairieties no to 
saskares ar jau sasaldētiem produktiem. Tas 
var veicināt jau sasalušu gabalu atkausēšanu. 

 
Uzglabājot komerciāli saldētus produktus, 
ievērojiet zemāk minētās vadlīnijas: 
 
Vienmēr ievērojiet ražotāju vadlīnijas attiecībā uz 
produktu uzglabāšanas laiku. Nepārsniedziet 
norādīto uzglabāšanas laiku! 
• Lai saglabātu produktu kvalitāti, centieties 

iespējami samazināt laiku starp pirkuma 
veikšanu un novietošanu glabāšanā. 

• Pērciet saldētus produktus, kas ir uzglabāti 
-18 °C vai zemākā temperatūrā. 

• Izvairieties pirkt produktus, uz kuru iepakojuma 
ir ledus vai sarma - tas norāda, ka produkti, 
iespējams, ir bijuši daļēji atkusuši un kādā brīdī 
atkārtoti sasaldēti - temperatūras 
paaugstināšanās ietekmē produktu kvalitāti. 

• Mēs iesakām +4°C temperatūras iestatījumu 
svaigo produktu nodalījumam un -20°C 
saldētavas nodalījumam, lai produkti 
uzglabātos labāk. 

• Ja vien nav ārkārtas apstākļi, iestatot 
temperatūru uz ieteicamajām vērtībām 
+4°C/-20°C, svaigo produktu un saldētavas 
nodalījumos produkti vispārīgi saglabāsies 
svaigi ilgāk. Svaigo produktu nodalījumā 
iestatot zemāku temperatūru, svaigi augļi un 
dārzeņi var tikt daļēji sasaldēti vai apsaldēti, 
bet augstākas temperatūras rezultātā 
produkti (piena produkti, gaļas produkti) var 
ātrāk sabojāties.
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Svaigu produktu saldēšana 

• Saldētavas nodalījums ir piemērots svaigu pārtikas produktu saldēšanai un sasaldētu produktu 
ilglaicīgai uzglabāšanai. 

• Saldēšanai paredzētus svaigos produktus novietojiet apakšējā nodalījumā. 
• Maksimālais produktu daudzums, ko var sasaldēt 24 stundās, ir norādīts uz datu plāksnes. 
• Saldēšanas process ilgst 24 stundas: šajā periodā nepievienojiet citus produktus saldēšanai. 

Saldētu produktu uzglabāšana 

Pirmo reizi palaižot ierīci, kā arī pēc neizmantošanas perioda atstājiet ierīci uz vismaz 2 stundām ar 
augstākiem iestatījumiem, pirms ievietojat produktus nodalījumā. 
Svarīgi! Nejaušas atkausēšanas gadījumā, piemēram, ja ierīce bijusi izslēgta ilgāk nekā norādīts 
tehniskā raksturojuma tabulas sadaļā “Sasniegšanas laiks”, atkausētie pārtikas produkti ir ātri jāpatērē 
vai nekavējoties jāpagatavo un jāsasaldē no jauna (pēc pagatavošanas). 

 

Atkausēšana 

Spēcīgi sasaldētus vai saldētus produktus pirms lietošanas var atkausēt ledusskapja nodalījumā vai 
istabas temperatūrā atkarībā no šim procesam atvēlētā laika. 
Mazus gabaliņus pat var gatavot sasalušus, tikko izņemtus no saldētavas. Šādā gadījumā gatavošana 
aizņems ilgāku laiku. 

Piederumi 

Pārvietojamie plaukti 
Ledusskapja sienas ir aprīkotas ar daudzām sliedēm, lai plauktus 
varētu novietot pēc izvēles. 

 

Durvju plauktu novietošana 

Lai varētu glabāt dažādu izmēru produktu iepakojumus, durvju 
plauktus var novietot dažādos augstumos. Lai veiktu šos 
pielāgojumus, rīkojieties šādi: pakāpeniski velciet plauktu bultiņu 
virzienā, līdz tas atbrīvojas, pēc tam novietojiet pēc nepieciešamības. 
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Noderīgi ieteikumi un padomi 

 
Padomi saldēšanai 
 
Lai veicinātu saldēšanas procesu, ievērojiet zemāk minētos ieteikumus: 
• maksimālais produktu daudzums, ko var sasaldēt 24 stundās, ir norādīts uz datu plāksnes; 
• saldēšanas process aizņem 24 stundas. Šajā periodā nepievienojiet papildu produktus saldēšanai; 
• saldējiet tikai kvalitatīvus, svaigus un rūpīgi nomazgātus produktus; 
• sagatavojiet produktus nelielās porcijās, lai tos ātri un pilnīgi sasaldētu un vēlāk varētu atkausēt; 
• ietiniet produktus alumīnija folijā vai polietilēnā un pārliecinieties, ka iepakojumi ir gaisa necaurlaidīgi; 
• neļaujiet svaigiem, nesaldētiem produktiem saskarties ar jau sasaldētiem produktiem, lai izvairītos no 

to temperatūras paaugstināšanās; 
• liesi produkti uzglabājas labāk un ilgāk nekā trekni; sāls samazina produktu uzglabāšanas laiku; 
• lietojot ledu uzreiz pēc izņemšanas no saldētavas, iespējams apsaldēt ādu; 
• uz katra iepakojuma ieteicams norādīt saldēšanas datumu, lai jūs zinātu, kad izņemt produktus no 

saldētavas nodalījuma; 
• ieteicams norādīt saldēšanas datumu uz katra iepakojuma, lai jūs varētu sekot līdzi glabāšanas 

laikam. 
 

Padomi saldētu produktu glabāšanai 
Lai panāktu ierīces labāko veiktspēju, veiciet zemāk minēto: 
pārliecinieties, ka mazumtirgotājs ir pareizi uzglabājis rūpnieciski saldētos produktus; 
nodrošiniet saldētu produktu piegādi no pārtikas veikala līdz saldētavai maksimāli īsā laikā; 
neviriniet durvis bieži un neatstājiet tās atvērtas uz ilgāku laiku nekā ir nepieciešams. 
Pēc atkausēšanas produkti ātri bojājas, un tos nedrīkst sasaldēt atkārtoti. 
Levērojiet pārtikas ražotāja norādīto derīguma termiņu. 

Padomi svaigu produktu glabāšanai ledusskapī 
Lai nodrošinātu labāko veiktspēju: 
• Neglabājiet ledusskapī siltus vai iztvaikojošus šķidrumus 
• Apsedziet vai ietiniet produktus, īpaši ja tiem ir spēcīgs aromāts 

 
Padomi dzesēšanai 
Noderīgi padomi: 
• Ieteikums (visu veidu produktiem): iesaiņojiet polietilēna maisiņos un novietojiet uz stikla plauktiem 

virs dārzeņu atvilktnes.. 
• Drošības nolūkos glabājiet šādi tikai vienu vai divas dienas, ne ilgāk. 
• Gatavi ēdieni, auksti ēdieni utt.: nosedziet un novietojiet uz jebkura plaukta. 
• Augļi un dārzeņi: rūpīgi notīriet un novietojiet speciālā(s) atvilktnē(s). 
• Sviests un siers: ievietojiet īpašos, hermētiskos traukos vai ietiniet alumīnija folijā vai polietilēna 

maisiņos, maksimāli novēršot gaisa piekļuvi. 
• Piena pudele: uzlieciet vāciņu un glabājiet durvju plauktā. 
• Banānus, kartupeļus, sīpolus un ķiplokus neglabājiet ledusskapī, ja tie nav iepakoti. 
 

Tīrīšana 
Higiēnas nodrošināšanai regulāri tīriet ierīces iekšpusi, tostarp iekšējos piederumus. 

 
Uzmanību! Tīrīšanas laikā ierīcei ir jābūt atvienotai no barošanas avota. Elektrošoka bīstamība! 
Pirms tīrīšanas izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, vai arī izslēdziet vai 
atvienojiet jaudas slēdzi vai drošinātāju. Nekad netīriet ierīci ar tvaika tīrīšanas iekārtu. 
Elektriskajos komponentos var uzkrāties mitrums, pastāv elektrošoka bīstamība! Karsti tvaiki var 
radīt plastmasas daļu bojājumus. Ierīcei ir jābūt sausai pirms tās turpmākas lietošanas. 

Svarīgi! Ēteriskās eļļas un organiski šķīdinātāji, piem., citronu sula vai sula no apelsīnu mizām, 
sviestskābe, etiķskābi saturošs tīrītājs, var sabojāt plastmasas daļas.  
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• Nepieļaujiet šādu vielu saskari ar ierīces daļām. 
• Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus. 
• Izņemiet produktus no saldētavas. Glabājiet tos nosegtus vēsā vietā. 
• Izslēdziet ierīci un atvienojiet kontaktdakšu no kontaktligzdas, vai arī izslēdziet vai atvienojiet jaudas 

slēdzi vai drošinātāju. 
• Tīriet ierīci un iekšpuses piederumus ar drānu un remdenu ūdeni. Pēc tīrīšanas slaukiet, izmantojot 

svaigu ūdeni, un nosusiniet. 
• Kad viss ir sauss, ierīci drīkst atkal izmantot. 

Problēmu novēršana 

 
Uzmanību! Pirms problēmu novēršanas atvienojiet barošanas avotu. Problēmu novēršanu, kas nav 
aprakstīta šajā rokasgrāmatā, drīkst veikt tikai kvalificēts elektriķis vai kompetenta persona. 

Svarīgi! Normālas lietošanas laikā ir dzirdamas dažas skaņas (kompresors, dzesētāja cirkulācija). 

 

Problēma Iespējamais iemesls Risinājums 

Ierīce nedarbojas 

Kontaktdakša nav pareizi ievietota 
vai ir vaļīga 

Ievietojiet kontaktdakšu. 

Drošinātājs ir izdedzis vai bojāts 
Pārbaudiet drošinātāju, 
nepieciešamības gadījumā nomainiet. 

Kontaktligzda ir bojāta 
Elektrobojājumu labošana ir jāveic 
elektriķim. 

Pārtikas produkti ir 
pārāk silti. 

Temperatūra nav pareizi noregulēta. 
Lūdzu, skatiet Temperatūras 
iestatīšanas sadaļu. 

Durvis bijušas ilgstoši atvērtas. 
Atveriet durvis tikai uz tik ilgu laiku, cik 
nepieciešams. 

Pēdējo 24 stundu laikā ierīcē 
ievietots liels daudzums siltu pārtikas 
produktu. 

Uz laiku noregulējiet temperatūru uz 
zemāku iestatījumu. 

Ierīce atrodas siltumavota tuvumā. 
Lūdzu, skatiet sadaļu par uzstādīšanas 
vietu. 

Ierīce pārāk spēcīgi 
dzesē 

Ir iestatīta pārāk zema temperatūra. 
Uz laiku pagrieziet temperatūras 
regulēšanas pogu uz augstāku 
iestatījumu. 

Neparasti trokšņi 

Lerīce nav līmeņota. Noregulējiet kājas. 

Lerīce saskaras ar sienu vai citiem 
priekšmetiem. 

Nedaudz pārvietojiet ierīci. 

Kāds komponents, piem., caurule, 
ierīces aizmugurē saskaras ar citu 
ierīces daļu vai sienu. 

Ja nepieciešams, uzmanīgi pabīdiet 
komponentu, lai tas netraucētu. 

Uz grīdas ir ūdens Ūdens notekas atvere ir bloķēta. Skatiet Tīrīšanas un kopšanas sadaļu. 

Sānu paneļi ir karsti 
Tā ir normāla parādība. 
Siltumapmaiņa notiek sānu paneļos 

Ja nepieciešams, izmantojiet cimdus, lai 
pieskartos sānu paneļiem. 

Ja problēma atkārtojas, sazinieties ar Servisa centru. 
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 INFORMACIJA 

 

Gaminio duomenų bazėje saugomą modelio informaciją 

galite rasti įėję į šią svetainę ir ieškodami savo modelio 

identifikatoriaus (*), kuris nurodytas energijos etiketėje. 

 

https://eprel.ec.europa.eu/ 

 

MODELIO IDENTIFIKATORIUS TIEKĖJO PAVADINIMAS 
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Siekdami užtikrinti savo saugumą ir teisingą naudojimą, prieš montuodami ir 
pirmą kartą naudodami aparatą, atidžiai perskaitykite šį naudotojo vadovą, 
įskaitant jame pateiktus patarimus ir įspėjimus. Siekiant išvengti nereikalingų 
klaidų ir nelaimingų atsitikimų, svarbu užtikrinti, kad visi aparatu 
besinaudojantys asmenys būtų gerai susipažinę su jo veikimu ir saugos 
funkcijomis. Išsaugokite šias instrukcijas ir pasirūpinkite, kad jos liktų kartu su 
aparatu, jei jis bus pervežamas arba parduodamas, kad visi, besinaudojantys 
aparatu, būtų tinkamai informuoti apie aparato naudojimą ir saugą. 
Siekdami užtikrinti gyvybės ir turto saugumą, laikykitės šios naudotojo 
instrukcijos atsargumo priemonių, nes gamintojas neatsako už žalą, padarytą 
dėl aplaidumo. 

Vaikų ir pažeidžiamų asmenų sauga 

• Vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys, kurių fiziniai, jutimo arba protiniai 
gebėjimai riboti, arba kuriems trūksta patirties ir žinių, šį prietaisą gali 
naudoti tik tuomet, jei jie prižiūrimi arba jiems buvo suteikti nurodymai, kaip 
saugiai naudoti aparatą, ir jei jie supranta su aparato naudojimu susijusius 
pavojus. 

• Vaikams nuo 3 iki 8 metų leidžiama krauti ir iškrauti šį aparatą. 
• Vaikai turi būti prižiūrimi, kad jie nežaistų su aparatu. 
• Vaikai gali valyti ir prižiūrėti įrenginį tik nuo 8 metų ir vyresni bei prižiūrimi 

suaugusiųjų. 
• Visas pakuotes laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Yra pavojus 

uždusti. 
• Jei išmetate aparatą, ištraukite kištuką iš lizdo, nukirpkite jungiamąjį kabelį 

(kuo arčiau aparato) ir nuimkite duris, kad žaidžiantys vaikai nepatirtų 
elektros smūgio arba neužsidarytų aparate. 

• Jei šis aparatas su magnetiniais durelių sandarikliais bus naudojamas 
vietoje senesnio aparato su spyruokliniu užraktu ant durelių arba dangčio, 
prieš išmesdami senąjį aparatą įsitikinkite, kad spyruoklinis užraktas yra 
netinkamas naudoti. Taip išvengsite pavojaus vaikui. 

Bendroji sauga 

 ĮSPĖJIMAS! Pasirūpinkite, kad nebūtų kliūčių vėdinimo angoms aparato 
korpuse arba įmontuotoje konstrukcijoje. 

 ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite mechaninių prietaisų ar kitų priemonių 
atitirpinimo procesui pagreitinti, išskyrus tas, kurias rekomenduoja 
gamintojas. 

 ĮSPĖJIMAS! Nepažeiskite šaltnešio kontūro. 
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 ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite kitų elektros aparatų (pvz., ledų gaminimo 
aparatų) šaldymo aparatų viduje, nebent gamintojas juos patvirtino šiam 
tikslui. 

 ĮSPĖJIMAS! Nelieskite lemputės, jei ji buvo įjungta ilgą laiką, nes ji gali 
būti labai įkaitusi.1) 

 ĮSPĖJIMAS! Statydami aparatą įsitikinkite, kad maitinimo laidas nėra 
užspaustas ar pažeistas. 

 ĮSPĖJIMAS! Prie aparato galinės dalies nedėkite kelių nešiojamųjų 
kištukinių lizdų arba nešiojamųjų maitinimo šaltinių. 

• Šiame aparate nelaikykite sprogstamųjų medžiagų, tokių kaip aerozolių 
balionėliai su degiomis suslėgtosiomis dujomis. 

• Aparato šaltnešio kontūre yra šaltnešis izobutanas (R-600a) – gamtinės 
dujos, kurios labai gerai dera su aplinka, tačiau yra degios. 

• Transportuodami ir montuodami aparatą įsitikinkite, kad nė vienas šaltnešio 
kontūro komponentas nėra pažeistas. 

- venkite atviros liepsnos ir užsidegimo šaltinių 
- gerai išvėdinkite patalpą, kurioje yra aparatas 

• Pavojinga bet kokiu būdu keisti specifikacijas ar modifikuoti šį gaminį. Bet 
koks laido pažeidimas gali sukelti trumpąjį jungimą, gaisrą ir (arba) elektros 
smūgį. 

• Šis aparatas skirtas naudoti buityje ir panašiose srityse, pvz., 

- parduotuvių, biurų ir kitų darbo vietų darbuotojų virtuvėse; 
- ūkiuose, viešbučiuose, moteliuose ir kitose gyvenamosiose 

patalpose; 
- nakvynės ir pusryčių tipo apgyvendinimo įstaigose; 
- maitinimo įstaigose ir panašiose ne mažmeninės prekybos vietose. 

 ĮSPĖJIMAS! Visus elektrinius komponentus (kištuką, maitinimo laidą, 
kompresorių ir kt.) turi pakeisti sertifikuotas techninės priežiūros atstovas 
arba kvalifikuotas techninės priežiūros personalas. 
 

 ĮSPĖJIMAS! Kartu su šiuo aparatu tiekiama lemputė yra „specialaus 
naudojimo lemputė“, kurią galima naudoti tik su tiekiamu aparatu. Ši 
„specialios paskirties lempa“ negali būti naudojama buitiniam 
apšvietimui.1) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1) Jei skyriuje yra lemputė. 
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• Maitinimo laido ilginti negalima. 
• Įsitikinkite, kad maitinimo kištukas nėra prispaustas ar pažeistas aparato 

galine dalimi. Suspaustas arba pažeistas maitinimo kištukas gali perkaisti ir 
sukelti gaisrą. 

• Įsitikinkite, kad aparato elektros tinklo kištukas yra pasiekiamas. 
• Netraukite už tinklo kabelio. 
• Jei maitinimo kištuko lizdas yra laisvas, kištuko nejunkite. Kyla elektros 

smūgio arba gaisro pavojus. 
• Negalima naudoti aparato be lemputės. 
• Šis aparatas yra sunkus. Jį perkeliant reikia imtis atsargumo priemonių. 
• Neišimkite ir nelieskite daiktų iš šaldiklio skyriaus, jei jūsų rankos yra 

drėgnos / šlapios, nes taip galite įsibrėžti odą arba patirti šalčio / šaldiklio 
nudegimų. 

• Neleiskite, kad aparatą ilgesnį laiką apšviestų tiesioginiai saulės spinduliai. 

Kasdienis naudojimas 

• Nedėkite karštų daiktų ant plastikinių aparato dalių. 
• Nedėkite maisto produktų tiesiai prie galinės sienelės. 
• Atšildyto užšaldyto maisto pakartotinai užšaldyti negalima.1) 
• Iš anksto supakuotus šaldytus maisto produktus laikykite laikydamiesi 

šaldytų maisto produktų gamintojo nurodymų1) 
• Reikėtų atidžiai laikytis gamintojo rekomendacijų dėl laikymo. Atsižvelkite į 

atitinkamas instrukcijas. 
• Nedėkite gazuotų gėrimų į šaldiklio skyrių, nes susidaro slėgis talpykloje, 

todėl ji gali sprogti ir sugadinti aparatą.1) 
• Naminiai vaisiniai ledai gali sukelti nudegimus nuo šalčio, jei vartojami iš 

karto išėmus iš aparato.1) 
Kad išvengtumėte maisto užteršimo, laikykitės toliau pateiktų nurodymų 
• Atidarius duris ilgą laiką, gali žymiai padidėti temperatūra prietaiso 

skyriuose. 
• Reguliariai valykite paviršius, kurie gali liestis su maistu ir pasiekiamomis 

drenažo sistemomis. 
• Išvalykite vandens talpyklas, jei jos nebuvo naudojamos 48 valandas; 

praplaukite prie vandentiekio prijungtą vandens sistemą, jei vanduo nebuvo 
išleidžiamas 5 dienas. 

• Žalią mėsą ir žuvį laikykite tinkamuose induose šaldytuve, kad ji nesiliestų 
su kitais maisto produktais. 

• Dviejų žvaigždučių užšaldytų maisto produktų skyriai (jei jie įrenginyje yra) 
tinka iš anksto užšaldytiems maisto produktams laikyti, ledams laikyti ar 
gaminti ir ledo kubeliams gaminti. 

 
 
 
1) Jei yra šaldiklio skyrius. 
2) Jei yra šviežių maisto produktų laikymo skyrius. 
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• Vienos, dviejų ir trijų žvaigždučių skyriai (jei jie įrenginyje yra) netinka 
šviežiam maistui šaldyti. 

• Jei aparatas ilgą laiką paliekamas tuščias, jį išjunkite, atitirpinkite, išvalykite, 
išdžiovinkite ir palikite atidarytas dureles, kad aparate nesusidarytų 
sankaupos. 

Priežiūra ir valymas 

• Prieš atlikdami techninę priežiūrą išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš 
elektros tinklo lizdo. 

• Nevalykite aparato metaliniais daiktais. 
• Nenaudokite aštrių daiktų iš aparato šalindami šerkšną. Naudokite plastikinį 

grandiklį.1) 
• Reguliariai tikrinkite, ar šaldytuve esančiame nutekamajame vamzdyje nėra 

atitirpusio vandens. Jei reikia, išvalykite nutekamąjį lataką. Jei nutekamasis 
latakas užsikimšęs, aparato dugne kaupiasi vanduo.2) 

Įrengimas 

Svarbu! Atlikdami elektrinį prijungimą, atidžiai laikykitės konkrečiuose 
punktuose pateiktų nurodymų. 
• Išpakuokite aparatą ir patikrinkite, ar ant jo nėra pažeidimų. Neprijunkite 

aparato, jei jis yra pažeistas. Apie galimus pažeidimus nedelsdami 
praneškite jį įsigijusiai įmonei. Tokiu atveju išsaugokite pakuotę. 

• Prieš prijungiant aparatą patartina palaukti bent keturias valandas, kad į 
kompresorių vėl patektų alyvos. 

• Siekiant išvengti aparato perkaitimo, aplink jį turi būti pakankama oro 
cirkuliacija. Norėdami užtikrinti pakankamą ventiliaciją, vadovaukitės 
įrengimo instrukcijomis. 

• Jei įmanoma, gaminio atramos turi būti prie sienos, kad būtų išvengta 
šylančių dalių (kompresoriaus, kondensatoriaus) prisilietimo ar 
prisiglaudimo, kad būtų išvengta galimo nudegimo. 

• Aparato negalima statyti arti radiatorių ar viryklių. 
• Įrengę aparatą įsitikinkite, kad elektros tinklo kištukas yra pasiekiamas. 

Priežiūra 

• Visus elektros darbus, reikalingus aparato techninei priežiūrai atlikti, turi 
atlikti kvalifikuotas elektrikas arba kompetentingas specialistas. 

• Šio gaminio techninę priežiūrą turi atlikti įgaliotasis techninės priežiūros 
centras ir turi būti naudojamos tik originalios atsarginės dalys. 

Energijos taupymas 
• Nedėkite į aparatą karšto maisto; 
• Nesugrūskite maisto produktų arti vienas kito, nes tai trukdo oro cirkuliacijai; 
• Įsitikinkite, kad maistas neliečia skyriaus (-ių) galinės dalies; 
1) Jei yra šaldiklio skyrius. 
2) Jei yra šviežių maisto produktų laikymo skyrius.  
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• Jei dingsta elektra, neatidarykite durų; 
• Neatidarinėkite dažnai durų; 
• Nelaikykite durų atidarytų per ilgai; 
• Nenustatykite termostato pernelyg žemai temperatūrai; 
• Visi priedai, pavyzdžiui, stalčiai, lentynos, balkonai, turėtų būti laikomi ten, 

kad būtų suvartojama mažiau energijos. 

Aplinkosauga 

 Šio aparato šaltnešio kontūre ir izoliacijos medžiagose nėra dujų, galinčių 
pakenkti ozono sluoksniui. Aparato negalima išmesti kartu su komunalinėmis 
atliekomis ir šiukšlėmis. Izoliacinėse putose yra degiųjų dujų: aparatą reikia 
utilizuoti pagal aparato naudojimo taisykles, kurias reikia gauti iš vietos 
valdžios institucijų. Venkite pažeisti aušinimo įrenginį, ypač šilumokaitį. 

Simboliu  pažymėtos šiame aparate naudojamos medžiagos yra 

perdirbamos. 
Ant gaminio arba jo pakuotės esantis simbolis nurodo, kad šis 
gaminys negali būti laikomas buitinėmis atliekomis. Vietoj to jį reikėtų 
pristatyti į atitinkamą elektros ir elektroninės įrangos surinkimo punktą, 
skirtą elektros ir elektroninei įrangai perdirbti. Užtikrindami, kad šis 

gaminys būtų tinkamai šalinamas, padėsite išvengti galimų neigiamų 
pasekmių aplinkai ir žmonių sveikatai, kurios gali atsirasti dėl netinkamo šio 
gaminio atliekų tvarkymo. Dėl išsamesnės informacijos apie šio gaminio 
perdirbimą kreipkitės į vietos savivaldybę, buitinių atliekų tvarkymo tarnybą 
arba parduotuvę, kurioje įsigijote gaminį. 

Pakavimo medžiagos 

Simboliu pažymėtos medžiagos yra perdirbamos. Išmeskite pakuotę į 
tinkamus surinkimo konteinerius, kad ji būtų perdirbta. 

Aparato šalinimas 

1. Ištraukite maitinimo kištuką iš elektros tinklo lizdo. 
2. Nupjaukite maitinimo laidą ir jį išmeskite. 

 

 ĮSPĖJIMAS! Naudodami aparatą, atlikdami techninę priežiūrą ir 
jį šalindami atkreipkite dėmesį į kairėje pusėje esantį simbolį, kuris 
yra aparato galinėje dalyje (ant galinio skydelio arba 
kompresoriaus). 
Tai įspėjamasis gaisro pavojaus simbolis. Šaltnešio vamzdžiuose ir 
kompresoriuje yra degių medžiagų. 
Naudodami aparatą, jį aptarnaudami ir šalindami laikykitės atokiau 
nuo ugnies šaltinio. 
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Pastaba. Aukščiau pateiktas paveikslėlis skirtas tik informacijai. Tikrasis aparatas tikriausiai yra kitoks. 

Šaldiklio lentynos Šaldytuvo lentynos 

Šaldiklio durelių lentynos 

Šaldiklio stalčių dangčiai 

Šaldiklio stalčiai 

Išlyginančios kojelės 

Šaldytuvo daržovių 
talpyklos 

Šaldytuvo daržovių 
talpyklų dangčiai 

Šaldytuvo durelių 
lentynos 
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Durėlių nuėmimas 
Reikalingi įrankiai: Kryžminis atsuktuvas, plokščias atsuktuvas. 
 
• Įsitikinkite, kad įrenginys yra atjungtas nuo elektros tinklo ir tuščias. 
• Kad galėtumėte nuimti dureles, reikia pakreipti įrenginį atgal. Įrenginį reikėtų padėti ant kokio nors 

tvirto daikto, kad nuimant dureles jis nenuslystų. 
• Visos nuimtos dalys turi būti išsaugotos, kad būtų galima iš naujo sumontuoti dureles. 
• Nelieskite įrenginio lygiai, nes tai gali pažeisti aušinimo skysčio sistemą. 
• Geriau, kad montuojant įrenginį dirbtų 2 žmonės. 
 
 

1. Kryžminiu atsuktuvu atsukite vyrių dangtelį. 

 

2. Atjunkite diržą. 

 

3. Atsukite viršutinį vyrį. 
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4. Pakelkite dureles ir padėkite jas ant minkšto kilimėlio. Tada nuimkite 
kitas dureles ir atlikite tą patį veiksmą. 

 

5. Atsukite apatinius vyrius. 

 

6. Pastatę aparatą, sumontuokite dureles atvirkštine tvarka. 
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Vietos poreikis 
• Pasirinkite vietą, į kurią nepatenka tiesioginiai saulės spinduliai; 
• Pasirinkite vietą, kurioje būtų pakankamai vietos šaldytuvo durelėms lengvai 

atidaryti; 
• Pasirinkite vietą su lygiomis (arba beveik lygiomis) grindimis; 
• Palikite pakankamai vietos šaldytuvui pastatyti ant lygaus paviršiaus; 
• Montuodami palikite laisvą vietą dešinėje, kairėje, gale ir viršuje. Tai padės 

sumažinti energijos suvartojimą ir sumažinti sąskaitas už energiją. 
 

 

A 910 

B 670 

C 1770 

D min = 50 

E min = 50 

F 1800 

G 1560 

H 135° 
 

 
 
 
 

Šaldytuvo niveliavimas 
 
 
 

 
  

Durelės 

- Šaldytuvą niveliuokite ir įtvirtinkite reguliuodami kojeles. 
- Sukite kojeles pagal laikrodžio rodyklę, kad jas 

pakeltumėte rankiniu būdu. 
- Sukite kojeles prieš laikrodžio rodyklę, kad jas 

nuleistumėte rankiniu būdu. 
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Pastatymas 

Šį aparatą įrenkite tokioje vietoje, kur aplinkos temperatūra atitinka klimato klasę, nurodytą aparato 
vardinėje plokštelėje: 
Šaldymo aparatams su klimato klase: 
- išplėsta temperatūra: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 10–32 °C 

(SN); 
- vidutinio klimato: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–32 °C (N); 
- subtropinis klimatas: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–38 °C 

(ST); 
- tropinis klimatas: šis šaldymo aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–43 °C (T); 

Vieta 

Aparatą reikia įrengti atokiau nuo šilumos šaltinių, pavyzdžiui, radiatorių, katilų, tiesioginių saulės 
spindulių ir pan. Užtikrinkite, kad oras galėtų laisvai cirkuliuoti aplink spintelės galinę dalį. Kad aparatas 
veiktų kuo geriau, jei jis pastatytas po pakabintu sieniniu bloku, minimalus atstumas tarp korpuso viršaus 
ir sieninio bloko turi būti ne mažesnis kaip 100 mm. Tačiau idealiu atveju aparato nereikėtų statyti po 
pakabintomis sienelėmis. Tikslų išlyginimą užtikrina viena ar kelios reguliuojamos kojelės spintelės 
apačioje. 
 
Šis šaldymo aparatas nėra skirtas naudoti kaip įmontuojamas aparatas. 
 

 

Įspėjimas! Turi būti įmanoma atjungti aparatą nuo elektros tinklo; todėl po įrengimo kištukas turi 
būti lengvai pasiekiamas. 

 

Elektros prijungimas 

Prieš įjungdami įsitikinkite, kad vardinėje plokštelėje nurodyta įtampa ir dažnis atitinka jūsų buitinio 
maitinimo šaltinio įtampą ir dažnį. Aparatas turi būti įžemintas. Šiam tikslui maitinimo laido kištukas turi 
kontaktą. Jei buitinis maitinimo lizdas neįžemintas, aparatą prijunkite prie atskiro įžeminimo, laikydamiesi 
galiojančių taisyklių, pasikonsultavę su kvalifikuotu elektriku. 
Gamintojas atsisako bet kokios atsakomybės, jei nesilaikoma pirmiau nurodytų saugos priemonių. 
Šis prietaisas atitinka E.E.C. Direktyvas.
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Valdymo skydo naudojimas 

 
Mygtukai 

 
Paspauskite , norėdami reguliuoti šaldiklio skyriaus (kairėje pusėje) temperatūrą nuo -14 °C iki 
-22 °C. 

 
Paspauskite , kad sureguliuotumėte šaldytuvo skyriaus (dešinėje pusėje) temperatūrą nuo 2 °C iki 
8 °C ir išjungtumėte šaldymą. 

 

Paspauskite , kad pasirinktumėte veikimo režimą iš SMART (išmanaus), ECO (taupymo), SUPER 
COOLING (supervėsinimo), SUPER FREEZING (superšaldymo) ir USERS SETTING (naudotojo 
nustatymų) (ekrane nėra simbolio). 

 
Paspauskite 3 SEC. mygtuką ir palaikykite 3 sekundes, kad užrakintumėte kitus tris mygtukus. 
Paspauskite jį ir palaikykite 1 sekundę, kad atrakintumėte kitus tris mygtukus. 

Ekranas 

 

SUPER COOLING (supervėsinimo) režimu atvėsinanamas šaldytuvo skyrius iki žemiausios 
numatytos temperatūros. Maždaug po 2,5 valandos temperatūros nustatymas bus grąžintas į 
ankstesnį naudotojo nustatymo režimą. 

 
SUPER FREEZING (superšaldymo) režimu atšaldomas šaldymo skyrius iki žemiausios numatytos 
temperatūros. Maždaug po 50 valandos temperatūros nustatymas bus grąžintas į ankstesnį 
naudotojo nustatymo režimą. 
Patarimai: geriau įjungti SUPER FREEZING (superšaldymo) režimą prieš 24 valandas prieš dedant į 
šaldiklio skyrių didelį kiekį maisto produktų. 

 
LOCK (spynos) simbolis užsidegs, jei mygtukai yra užrakinti. 

 
SMART (išmaniuoju) režimu šaldytuvas automatiškai nustato dviejų skyrių temperatūrą pagal 
vidaus temperatūrą ir aplinkos temperatūrą. 

 
ECO (taupymo) režimu šaldytuvas veikia mažiausiomis energijos sąnaudomis. 

 
Rodoma nustatyta šaldiklio skyriaus temperatūra. 

 
Rodoma nustatyta šaldytuvo skyriaus temperatūra. 

 

Užraktas nuo vaikų neveikia, nes nutrūksta elektros energijos tiekimas. Užraktas nuo vaikų 
automatiškai galioja praėjus 25 sekundėms nuo paskutinio veiksmo. Ekrano skydas automatiškai 
išsijungia praėjus 2 minutėms nuo paskutinio veiksmo. 

 
Kai kurios funkcijos gali būti netaikomos šiam modeliui. 

Atvirų durų aliarmas 
Jei vienos durys lieka atidarytos 90 sekundžių, periodiškai skamba pavojaus signalas, kol durys 
uždaromos. 
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Kasdienis naudojimas 
Prieš pirmą kartą naudodami vandens dalytuvą, išimkite ir išvalykite šaldytuvo skyriuje esantį vandens 
rezervuarą. 
1. Pirmiausia pakelkite ir nuimkite rezervuaro balkonėlį, tada nuimkite vandens rezervuarą su dangčiu. 

Nuimkite dangtį, kad galėtumėte plauti ir valyti rezervuarą ir dangtį. 

 
2. Išvalę vandens rezervuarą, dangtį ir rezervuaro balkonėlį įstatykite iš naujo, kaip nurodyta toliau. 

 
3. Išvalykite už šaldytuvo durų esantį dalytuvo padėkliuką. 

 
Vandens rezervuaro pripildymas vandeniu 
1. Atidarykite mažąjį dangtelį 

 
2. Pripildykite vandens rezervuarą geriamojo vandens iki 3 l talpos  
3. Uždarykite mažąjį dangtelį ant dangtelio 

Išpilstymas 
Norėdami išpilstyti vandenį, švelniai paspauskite dalytuvo pagalvėlę, naudodami 
stiklinę arba indą. 
Norėdami sustabdyti vandens tekėjimą, atitraukite stiklinę nuo dalytuvo pagalvėlės. 
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Naudojimas pirmą kartą 

Vidaus valymas 

Prieš naudodami aparatą pirmą kartą, išplaukite jo vidų ir visus vidinius priedus drungnu vandeniu su 
šiek tiek neutralaus muilo, kad pašalintumėte naujam gaminiui būdingą kvapą, tada kruopščiai 
nusausinkite. 
 
Svarbu! Nenaudokite ploviklių ar abrazyvinių miltelių, nes jie pažeidžia apdailą. 

 

Kasdienis naudojimas 

 

Maisto produktai Vieta 
Kiaušiniai Durelių lentyna 

Pieno produktai (sviestas, sūris) Jei yra, „biofrizavimo“ arba šaldymo skyrius 
Žemiausios lentynos 

Vaisiai, daržovės ir salotos Vaisių ir daržovių dėžutė, šviežių vaisių ar daržovių 
arba „EverFresh+“ skyrius (jei yra) 

Šviežia mėsa, paukštiena, šviežia žuvis, dešros, 
virti maisto produktai 

Jei yra, biologinio šviežumo išlaikymo arba 
šaldymo skyrius Žemiausia lentyna 

Paruošti vartoti maisto produktai, supakuoti 
produktai, konservuoti maisto produktai, marinuoti 
produktai 

Viršutinės lentynos arba lentynos durelėse 

Gėrimai, buteliai, prieskoniai, užkandžiai Durelių lentyna 

Likučiai Vidurinės lentynos 
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LT Šviežių maisto produktų laikymo gairės: 
 
laikymas šviežio maisto skyriuje: 
• Šaldytuve palaikykite rekomenduojamą 4 °C 

temperatūrą. 
• Sandėliuojamas maistas turi būti tinkamai 

uždarytas, kad nepakistų jo kvapas ar skonis. 
• Šaldytuve nelaikykite per daug maisto produktų; 

palikite tarpus tarp maisto produktų, kad aplink 
juos tekėtų šaltas oras ir jie geriau ir tolygiau 
atvėstų. 

• Kad būtų galima trumpiau atidaryti dureles, 
kasdien valgomus maisto produktus reikėtų 
laikyti lentynos priekyje. 

• Tarp maisto produktų ir vidinių sienelių palikite 
tarpą, kad galėtų praeiti oras. Jei maisto 
produktus laikysite prie galinės sienelės, jie gali 
prišalti prie galinės sienelės. 

• Prieš dedant karštą, ant kaitros gamintą maistą 
į aparatą, jis turi būti atvėsintas iki kambario 
temperatūros. Tada šiltą maistą galima laikyti 
apatinėse šaldytuvo lentynose. Nedėkite šilto 
maisto šalia greitai gendančių maisto produktų. 

• Šaldytą maistą atšildykite šviežio maisto 
skyriuje. Tokiu būdu užšaldytą maistą galite 
naudoti šviežio maisto skyriui atvėsinti ir taupyti 
energiją. 

• Jei neprinokę atogrąžų vaisiai (mangai, 
melionai, papajos, bananai, ananasai) laikomi 
šaldytuve, jų senėjimo procesas gali paspartėti, 
o to daryti nepatartina, nes dėl to sutrumpėja 
laikymo laikas. Tačiau labai žalių vaisių 
(obuolių, kriaušių) nokimą tam tikrą laiką 
galima skatinti šaldytuve. 

• Svogūnus, česnakus, imbierą ir kitas 
šakniavaisines daržoves reikia laikyti ne 
šaldytuve, o tamsioje ir vėsioje patalpoje. 

• Pastebėjus, kad šaldytuve esantis maistas 
sugedęs, jį reikia išmesti. Pastebėję sugedusį 
maistą, išvalykite vidinį įdėklą arba priedus, 
kurie su juo liečiasi, kad išvengtumėte 
užteršimo. 

• Didelius puodus su maistu, pvz., sriubomis ar 
troškiniais, galima padalyti į negilius indus ir 
greitai atvėsinti šaldytuve. Didelius virtos 
mėsos gabalus ir visą paukštieną reikėtų 
padalyti į mažesnius gabalėlius tam pačiam 
tikslui. 

• Šalia kiaušinių nelaikykite nesupakuotų maisto 
produktų. 

• Vaisius ir daržoves laikykite atskirai ir laikykite 
panašias daržoves su panašiomis: obuolius su 
obuoliais, morkas su morkomis. Vaisiai ir 
daržovės išskiria įvairias dujas, dėl kurių kiti 
gali sugesti. 

• Išimkite lapinius žalumynus iš plastikinių 
maišelių, suvyniokite juos į popierinį rankšluostį 
arba arbatinį rankšluostėlį prieš laikydami 
šaldytuve. Nepamirškite jų išdžiovinti, jei prieš 
sandėliuojant jie buvo nuplauti arba drėgni. 

• Džiūti linkusius vaisius ir daržoves laikykite 
perforuotuose arba nesandariuose 
plastikiniuose maišeliuose, kad išlaikytumėte 
drėgną aplinką, tačiau oras galėtų cirkuliuoti. 

• Skirtingus maisto produktus, atsižvelgiant į jų 
savybes, reikėtų sudėti skirtingose vietose: 

 
Patikrinkite, ar jūsų aparato vardinėje plokštelėje 
nurodyta atitinkama klimato klasė. Vienas iš toliau 
pateiktų duomenų galioja jūsų prietaisui pagal 
vardinę klimato klasę. 
 
• SN: Išplėsta temperatūra: šis šaldymo 

aparatas skirtas naudoti, kai aplinkos 
temperatūra yra 10–32 °C 

• N: Vidutinis: šis šaldymo aparatas skirtas 
naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–32 °C 

• ST: Subtropinis: šis šaldymo aparatas skirtas 
naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–38 °C 

• T: Tropinis: šis šaldymo aparatas skirtas 
naudoti, kai aplinkos temperatūra yra 16–43 °C 
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LT Laikymas šaldiklio skyriuje: 
 
• Rekomenduojama šaldiklyje palaikyti -20 °C 

temperatūrą, išskyrus ekstremalias aplinkos 
sąlygas. 

• Likus 4–6 valandoms iki užšaldymo įjunkite 
greitojo užšaldymo funkciją, kad užšaldytumėte 
greičiau. 

• Prieš dedant karštą maistą į šaldiklio skyrių, jis 
turi būti atvėsintas iki kambario temperatūros. 

• Mažomis porcijomis supjaustytas maistas 
greičiau užšąla, jį lengviau atitirpinti ir paruošti. 

• Prieš dedant maistą į šaldiklį, geriau jį 
supakuoti. 

• Kad būtų išvengta laikymo terminų pabaigos, 
ant pakuotės pažymėkite užšaldymo datą, 
terminą ir maisto produkto pavadinimą, 
atsižvelgiant į skirtingų maisto produktų 
laikymo terminus. 

• Neviršykite maisto produktų gamintojų 
rekomenduojamo laikymo laiko, Iš šaldiklio 
išimkite tik reikiamą maisto kiekį. 

• Greitai suvartokite atitirpintą maistą. Atšildyto 
maisto negalima pakartotinai užšaldyti, nebent 
jis būtų termiškai apdorotas. Termiškai 
neapdorotus, pakartotinai užšaldytus šviežius 
maisto produktus vartoti nesaugu. 

• Šaldydami šviežią maistą venkite jo sąlyčio su 
jau užšaldytu maistu. Dėl to gali atšilti jau 
užšaldytos dalys. 

 
Jei aparate laikote įsigytus užšaldytus maisto 
produktus, laikykitės šių rekomendacijų: 
 
Visada laikykitės gamintojų nurodymų, kiek laiko 
turėtumėte laikyti maisto produktus. Neviršykite 
šiuose nurodymuose pateikto laiko! 
• Stenkitės, kad laikas nuo įsigijimo iki laikymo 

būtų kuo trumpesnis, kad būtų išsaugota 
maisto kokybė. 

• Pirkite šaldytus maisto produktus, kurie buvo 
laikomi -18 °C arba žemesnėje temperatūroje. 

• Venkite pirkti maisto produktus, ant kurių 
pakuočių yra ledo ar šerkšno – tai rodo, kad 
produktai galėjo būti iš dalies atitirpinti ir 
kažkada vėl užšaldyti – pakilusi temperatūra 
turi įtakos maisto kokybei. 

• Rekomenduojame nustatyti 4 °C temperatūrą 
šviežio maisto skyriuje ir -20 °C temperatūrą 
šaldiklio skyriuje, kad maistas geriau 
išsilaikytų. 

• Išskyrus ekstremalias aplinkos sąlygas, 
nustačius rekomenduojamą +4 °C / -20 °C 
temperatūrą, maistro produktai bus išlaikomi 
švieži šviežių produktų ir šaldiklio skyriuose. 
Jei šviežių maisto produktų skyriuje nustatyta 
žemesnė temperatūra, švieži vaisiai ir 
daržovės gali iš dalies sušalti arba juos gali 
pažeisti šaltis, o dėl aukštesnės temperatūros 
gali greičiau sugesti greitai gendantys maisto 
produktai (pieno produktai, mėsos gaminiai).
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Šviežių maisto produktų šaldymas 

• Šaldiklio skyrius tinka šviežiam maistui užšaldyti ir ilgai laikyti užšaldytus ir giliai užšaldytus maisto 
produktus. 

• Į apatinį skyrių sudėkite šviežius užšaldomus maisto produktus. 
• Didžiausias maisto kiekis, kurį galima užšaldyti per 24 valandų, nurodytas vardinėje plokštelėje. 
• Šaldymo procesas trunka 24 valandų: šiuo laikotarpiu nedėkite kitų užšaldomų maisto produktų. 

Šaldytų maisto produktų laikymas 

Prieš įdėdami gaminį į skyrių pirmą kartą arba po nenaudojimo, prieš įdėdami gaminį į skyrių, leiskite 
aparatui veikti bent 2 valandas aukštesniais nustatymais. 
Svarbu! Atsitiktinio atitirpimo atveju, pavyzdžiui, jei maitinimas buvo išjungtas ilgiau, nei nurodyta 
techninių charakteristikų lentelės skiltyje „temperatūros kilimo trukmė“, atitirpęs maistas turi būti greitai 
suvartotas arba iš karto paruoštas ir vėl užšaldytas (termiškai apdorotas). 

 

Atitirpinimas 

Giliai užšaldytus arba užšaldytus maisto produktus prieš naudojimą galima atitirpinti kambario 
temperatūroje, priklausomai nuo tam skirto laiko. 
Nedidelius gabalėlius galima termiškai apdoroti dar užšaldytus, tiesiai iš šaldiklio. Tokiu atveju 
gaminimas užtruks ilgiau. 

Priedai 

Perkeliamos lentynos 
Šaldytuvo sienelėse įrengti bėgeliai, kad lentynas būtų galima 
išdėstyti taip, kaip norima. 

 

Lentynų durelėse išdėstymas 

Kad būtų galima laikyti įvairaus dydžio maisto produktų pakuotes, 
lentynos durelėse gali būti skirtingo aukščio. Šį reguliavimą atlikite 
taip: palaipsniui traukite lentyną rodyklių kryptimi, kol jis atsilaisvins, 
tada pakeiskite padėtį pagal poreikį. 
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Naudingi patarimai 

 
Patarimai dėl užšaldymo 
 
Kad kuo geriau išnaudotumėte užšaldymo procesą, pateikiame keletą svarbių patarimų: 
• didžiausias maisto kiekis, kurį galima užšaldyti per 24 valandų, nurodytas vardinėje plokštelėje; 
• užšaldymo procesas trunka 24 valandų. Per šį laikotarpį į šaldytuvą negalima dėti jokių kitų 

užšaldomų maisto produktų; 
• užšaldykite tik aukščiausios kokybės, šviežius ir kruopščiai išvalytus maisto produktus; 
• paruoškite maisto produktus mažomis porcijomis, kad juos būtų galima greitai ir visiškai užšaldyti, o 

vėliau atšildyti tik reikiamą kiekį; 
• suvyniokite maisto produktus į aliuminio foliją arba polietileną ir įsitikinkite, kad pakuotės yra 

sandarios; 
• neleiskite šviežiam, neužšaldytam maistui liesti jau užšaldyto maisto, taip išvengsite pastarojo 

temperatūros pakilimo; 
• liesas maistas laikosi geriau ir ilgiau nei riebus; druska sutrumpina maisto laikymo trukmę; 
• ledo kubeliai, jei vartojami iš karto išėmus iš šaldiklio skyriaus, gali sukelti odos nudegimą nuo šalčio; 
• patartina ant kiekvienos atskiros pakuotės nurodyti užšaldymo datą, kad būtų galima išimti iš šaldiklio 

skyriaus; 
• patartina ant kiekvienos atskiros pakuotės nurodyti užšaldymo datą, kad galėtumėte stebėti laikymo 

trukmę. 
 

Šaldytų maisto produktų laikymo patarimai 
Kad šis aparatas veiktų kuo geriau, turėtumėte: 
įsitikinti, kad pardavėjas tinkamai laikė įsigytus užšaldytus maisto produktus; 
įsitikinkite, kad užšaldyti maisto produktai iš maisto parduotuvės į šaldiklį perkeliami per kuo trumpesnį 
laiką; 
dažnai neatidarinėkite durų ir nepalikite jų atidarytų ilgiau nei būtina. 
Atšildytas maistas greitai genda ir jo negalima pakartotinai užšaldyti. 
Neviršykite maisto produkto gamintojo nurodyto laikymo laikotarpio. 

Šviežių maisto produktų šaldymo patarimai 
Norint pasiekti geriausius rezultatus: 
• šaldytuve nelaikykite šilto maisto ir garuojančių skysčių; 
• Uždenkite arba suvyniokite maisto produktus, ypač jei jie yra stipraus skonio. 

 
Patarimai dėl šaldymo 
Naudingi patarimai. 
• Javasolt (minden típus esetében): csomagolja polietilénzacskóba, és helyezze a zöldséges fiók feletti 

üvegpolcokra. 
• Saugumo sumetimais taip laikykite ne ilgiau kaip vieną ar dvi dienas. 
• Pagamintas maistas, šalti patiekalai ir t. t.: jie turi būti uždengti ir gali būti dedami į bet kurią lentyną. 
• Vaisiai ir daržovės: jie turi būti kruopščiai nuvalyti ir sudėti į specialų (-ius) stalčių (-ius). 
• sviestas ir sūris: jie turėtų būti sudėti į specialius sandarius indus arba suvynioti į aliuminio foliją ar 

polietileninius maišelius, kad į juos nepatektų kuo mažiau oro. 
• Pieno buteliukai: jie turi būti su dangteliu ir laikomi durelėse esančiose lentynose. 
• Bananų, bulvių, svogūnų ir česnakų, jei jie nesupakuoti, negalima laikyti šaldytuve. 
 

Valymas 
Higienos sumetimais aparato vidų, įskaitant vidinius priedus, reikia reguliariai valyti. 

 
Atsargiai! Valymo metu aparato negalima prijungti prie elektros tinklo. Elektros smūgio pavojus! 
Prieš valydami išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš elektros tinklo, išjunkite arba išjunkite 
automatinį jungiklį ar saugiklį. Niekada nevalykite prietaiso garų valytuvu. Elektros komponentuose 
gali kauptis drėgmė, kyla elektros smūgio pavojus! Dėl karštų garų gali būti pažeistos plastikinės 
dalys. Prieš vėl pradedant naudoti aparatą, jis turi būti sausas. 

Svarbu! Eteriniai aliejai ir organiniai tirpikliai gali pažeisti plastikines dalis, pvz., citrinos sultys arba 
apelsino žievelės sultys, sviesto rūgštis, valikliai, kurių sudėtyje yra acto rūgšties.  
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• Neleiskite tokioms medžiagoms liestis su aparato dalimis. 
• Nenaudokite jokių abrazyvinių valiklių 
• Išimkite maisto produktus iš šaldiklio. Laikykite juos gerai uždengtus vėsioje vietoje. 
• Išjunkite aparatą ir ištraukite kištuką iš elektros tinklo arba atjunkite arba išsukite saugiklį. 
• Šluoste ir drungnu vandeniu išvalykite aparatą ir jo vidinius priedus. Po valymo nušluostykite švariu 

vandeniu ir sausai ištrinkite. 
• Viską išdžiovinus, vėl pradėkite naudoti aparatą. 

Trikčių šalinimas 

 
Atsargiai! Prieš šalindami gedimus, atjunkite maitinimo šaltinį. Tik kvalifikuotas elektrikas arba 
kompetentingas asmuo turi atlikti šiame vadove nenurodytus trikčių šalinimo darbus. 

Svarbu! Įprasto naudojimo metu girdimi tam tikri garsai (kompresorius, šaltnešio cirkuliacija). 

 

Problema Galima priežastis Sprendimas 

Prietaisas neveikia 

Maitinimo kištukas neįjungtas arba 
atsilaisvinęs 

Prijunkite prie maitinimo tinklo. 

Saugiklis perdegė arba yra sugedęs 
Patikrinkite saugiklį, jei reikia, 
pakeiskite. 

Kištuko lizdas sugedęs Tinklo gedimus turi pašalinti elektrikas. 

Maistas yra per šiltas. 

Temperatūra nėra tinkamai 
sureguliuota. 

Žr. skyrių „Pradinės temperatūros 
nustatymas“. 

Durys buvo atidarytos ilgesnį laiką. 
Laikykite duris atviras tik tiek, kiek 
reikia. 

Per pastarąsias 24 valandas į 
aparatą buvo įdėta daug šilto maisto. 

Laikinai perjunkite temperatūros 
reguliavimą į šaltesnę padėtį. 

Aparatas yra netoli šilumos šaltinio. 
Atkreipkite dėmesį į skyriaus įrengimo 
vietą. 

Prietaisas per daug 
atvėsta 

Nustatyta per žema temperatūra. 
Laikinai pasukite temperatūros 
reguliavimo rankenėlę į šiltesnę padėtį. 

Neįprastas triukšmas 

Aparatas nesubalansuotas. Iš naujo sureguliuokite kojeles. 

Aparatas liečiasi prie sienos ar kitų 
objektų. 

Nežymiai patraukite aparatą. 

Aparato galinėje dalyje esantis 
komponentas, pvz., vamzdis, liečiasi 
su kita aparato sienos dalimi. 

Jei reikia, atsargiai atlenkite 
komponentą. 

Vanduo ant grindų Užblokuota vandens išleidimo anga. Žr. skyrių „Priežiūra ir valymas“. 

Šoninės plokštės yra 
įkaitusios 

Tai normalu. Šilumos mainai vyksta 
šoninėse plokštėse 

Jei reikia, mūvėkite pirštines, kad 
paliestumėte šonines plokštes. 

Jei gedimas pasikartoja, kreipkitės į techninės priežiūros centrą. 
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Uso Diário 
Usar o painel de controlo 

 

Botões 

 
Premir e ajustar a temperatura do compartimento do congelador (lado esquerdo) de -14°C a -22°C. 

 
Premir e ajustar a temperatura do compartimento do frigorífico (lado direito) de 2°C a 8°C e refrigeração 
desligada. 

 

Prima para selecionar o modo de funcionamento de SMART, ECO, SUPER COOLING (SUPER 
REFRIGERAÇÃO), SUPER FREEZING (SUPER CONGELAÇÃO) e USER’S SETTING (DEFINIÇÕES 
DO UTILIZADOR) (nenhum símbolo no visor). 

 

Prima o botão 3 SEC (3 SEG) e mantenha premido durante 3 segundos para bloquear os outros três 
botões. 
Prima o mesmo e mantenha premido durante 1 segundo para desbloquear os outros três botões. 

Visor 

 

SUPER COOLING (SUPER REFRIGERAÇÃO) arrefece o compartimento do frigorífico para a temperatura 
mais baixa conforme designado. Após aproximadamente 2 horas e meia, a definição da temperatura será 
reposta para o modo de definição anterior do utilizador. 

 

SUPER FREEZING (SUPER CONGELAÇÂO) arrefece o compartimento do congelador para a 
temperatura mais baixa conforme designado. Após aproximadamente 50 horas, a definição da 
temperatura será reposta para o modo de definição anterior do utilizador. 
Dicas: É melhor ativar o modo SUPER FREEZING (SUPER CONGELAÇÃO) 24 horas antes de ser 
colocada uma grande quantidade de alimentos no compartimento do congelador. 

 
LOCK (BLOQUEAR) o símbolo irá acender se os botões estiverem bloqueados. 

 
Modo SMART, o frigorífico regula a temperatura dois compartimentos automaticamente de acordo com a 
temperatura interior e a temperatura ambiente. 

 
Modo ECO, o frigirífico funciona numa definição de consumo mais baixo de energia. 

 
Exibe a temperatura de definição do compartimento do congelador. 

 
Exibe a temperatura de definição do compartimento do frigorífico. 

 

O bloqueio crianças irá ser interrompido com uma interrupção de energia. O bloqueio crianças será 
automaticamente ativado após 25 segundos depois da última operação. O painel do visor irá desligar-se 
automaticamente após 2 minutos desde a última operação. 

 
Algumas funções podem não ser aplicáveis a este modelo. 

Alarme de porta aberta 

Se uma porta se mantiver aberta durante 90 segundos, será emitido um alarme periódico até a porta ser fechada. 
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Uso diario 

Antes de utilizar el dispensador de agua por primera vez, extraiga y limpie el depósito de 

agua situado en el interior del compartimiento del frigorífico. 

1. Primero levante y extraiga el soporte del depósito y, a continuación, extraiga el 

depósito con su cubierta. Separe la tapa para lavar y limpiar el depósito y la cubierta. 

 

2. Una vez limpios, vuelva a instalar el depósito, la cubierta y el soporte, invirtiendo el 

orden del procedimiento inicial. 

 

3. Limpie el panel del dispensador delante de la puerta del frigorífico. 

 

Carga del depósito de agua 

1. Abra la tapa pequeña 

 

2. Cargue el depósito con agua potable (3 litros de capacidad)  

3. Cierre la tapa pequeña de la cubierta. 

Dispensación 

Para obtener agua, pulse suavemente el panel del dispensador, colocando un vaso u otro 

recipiente. 

Para interrumpir la salida de agua, retire el vaso del panel del dispensador. 
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Uso diario 
Uso del panel de control 

 

Botones 

 
Pulsar para establecer la temperatura del compartimiento del congelador (lado izquierdo) de -14°C a 
-22°C. 

 
Pulsar para establecer la temperatura del compartimiento del frigorífico (lado derecho) de 2 °C a 8 °C y 
apagar el enfriamiento. 

 

Pulsar para seleccionar el modo de funcionamiento entre SMART (INTELIGENTE), ECO (ECONÓMICO), 
SUPER COOLING (SÚPER ENFRIAMIENTO), SUPER FREEZING (SÚPER CONGELAMIENTO) y 
USER'S SETTING (CONFIGURACIÓN DEL USUARIO) (no hay símbolo en pantalla). 

 
Mantenga pulsado el botón 3 SEC. (3 SEG.) durante 3 segundos para bloquear otros tres botones. 
Manténgalo pulsado durante 1 segundo para desbloquear otros tres botones. 

Pantalla 

 

SUPER COOLING (SÚPER ENFRIAMIENTO) enfría el compartimento del frigorífico a la temperatura más 
baja establecida. La configuración de la temperatura volverá al modo anterior del usuario alrededor de 2,5 
horas después. 

 

SUPER FREEZING (SÚPER CONGELAMIENTO) enfría el compartimento del congelador a la 
temperatura más baja según lo diseñado. La configuración de la temperatura volverá al modo anterior del 
usuario alrededor de 50 horas después. 
Consejos: es mejor activar el modo SUPER FREEZING (SÚPER CONGELAMIENTO) 24 horas antes de 
introducir un gran número de alimentos en el compartimiento del congelador. 

 
LOCK (BLOQUEO), el símbolo se iluminará si los botones están bloqueados. 

 
En modo SMART (INTELIGENTE), el frigorífico ajustará la temperatura de los dos compartimentos 
automáticamente dependiendo de la temperatura interna y la temperatura ambiente. 

 
En modo ECO (ECONÓMICO), el frigorífico funcionará en la configuración de menor consumo de energía. 

 
Indica la temperatura del compartimiento del congelador establecida. 

 
Indica la temperatura del compartimento del frigorífico establecida. 

 

El bloqueo para niños podría fallar a causa de un corte de alimentación. El bloqueo para niños se validará 
de forma automática 25 segundos después del último uso. El panel de visualización se apagará de forma 
automática 2 minutos después del último uso. 

 
Es posible que algunas de estas funciones no sean aplicables a este modelo. 

Door Open Alarm (Alarma de puerta abierta) 

Si una puerta está abierta durante 90 segundos, sonará una alarma periódica hasta que se cierre la puerta. 
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Uso Diário 
 

Antes de usar o dispensador de água pela primeira vez, remova e limpe o reservatório da água que se 

encontra no interior do compartimento do frigorífico. 

1. Levante e retire primeiro a prateleira do reservatório, depois retire o reservatório da água com a 

tampa. Separe a tampa para lavar e limpar o reservatório e a tampa. 

 
2. Depois de limpar, volte a colocar o reservatório da água, a tampa e a prateleira do mesmo como 

indicado abaixo. 

 
3. Limpe a entrada do dispensador de água no exterior da porta do frigorífico. 

 

Encher o reservatório da água com água 

1. Abra a tampa pequena 

  
2. Encha o reservatório da água com água potável até à linha 3L. 

3. Feche a aba pequena na tampa  

Fornecer água 

Para fornecer água, empurre ligeiramente a entrada do dispensador, usando um copo ou um recipiente. 

Para parar o fluxo de água, afaste o copo da entrada do dispensador. 
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